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SENATE OF PAKISTAN 
SENATE DEBATES 

Tuesday, the 21st January, 2025 
 
 The Senate of Pakistan met in the Senate Hall  
(Parliament House) Islamabad at forty six minutes past 
eleven in the morning with Mr. Deputy Chairman 
(Syedaal Khan) in the Chair.  

---------------- 
Recitation from the Holy Quran 

جِْ�ِ�۔ يْطٰنِ ا�ّ�َ
َ

ِ� مِنَ الشّ
 اعَُوْذُباِ ��ّٰ

حۡمٰنِ  ِ� ا�ّ�َ
حِْ�ِ�۔ �سِْمِ اَ ��ّٰ   ا�ّ�َ

لمِۡ   السِّ �يِ  ادۡخُُ�ۡ�ا  َ��وُا 
ٰ
ا ذِينَۡ 

َ ّ ال يهَُّا 
َ
اِنهَّٗ    ي�ا يۡطٰنِ ؕ 

َ
الشّ خُطُوٰتِ  بِعُوۡا  تتََّ  �َ� وَ   ۪  

ً
ة

آفَّ
َ
�

﴿ بِ�نٌۡ  مُّ عَدُوٌّ  نٰتُ    ﴾۲۰۸�َُ�مۡ  البَۡيِّ مُ 
ُ

جَآءَتكۡ مَا  بعَۡدِ  ن�  مِّ زَللَۡ�ُۡ�   َ�  فاَِنۡ 
ا��ّٰ انََّ  ا  فاَۡ�لمَُوۡۤ

﴿ حَكِۡ�ٌ�  �ۤ    ﴾۲۰۹عَزِيزٌۡ 
َّ اِ� ينَۡظُرُوۡنَ   وَ   هَلۡ  الغَۡمَامِ  نَ  مِّ ظُللٍَ  �يِۡ   �ُ

ا��ّٰ  �ُ
ُ
تيَِ�

ۡ
ياَّ وَ   انَۡ   

ُ
ة

َ
�ِ�ك   المَۡل

ِ� ترُۡجَُ� 
ي ا��ّٰ

َ
 ﴾٪ ۲۱۰ا�ۡ�مُُوۡرُ ﴿ قُِ�َ� ا�ۡ�َۡ��ُ ؕ وَ  اِ�

 وواا�! ااس�م �   
ن

 � � �م  ��: ااے اا�ن
خ

ؤ ااؤؤرر �ن
ؤ
�ررے � �ررے دداا� � �ؤ

  � 
ن

آ � � آآ� � آآن پآآس آٓ �ھ� دد� �۔ � � رروو� دد�� �ررے ئ
� � �۔ � �� ووه �ررآآ 

  � � � ،� ��  � اا�اارر �  اا�   � رر�  ياادد  ئ  �  �  � (� 
ت

ررااسب (ررااه   � �

�� 
ن

بااددل �    ��۔ � (�رر اا�ن ب اا� �دد   � اا�رر � رر� � � 
ت

بااب ب � �) ااس � �اا � 

يآآ   آ��دد � آآوورر ��ر� � (آآس � سآآ� �ن) آآوورر سآآررآآ �مله آآ� � ددئ  � سآآ� آٓ
ن

سآآ��ن � آآن

 � رر� �۔  
ٹ

 آآ� � � �ف � �ت
ت

آ� �رر سآآررے �م�ت  ��؟ ��� آٓ

يآآ       بآ  آآ�ه  ( آٓ
ة
 �رره

ت
اا   ٢٠٨ت

ت
 )٢١٠ت
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 �ووع  
ت

وو� �اا�ب اا� �      اا��۔  اا��  اا�   �  اا�۔   �ااك  ڈ� ��: 
ٹ
ڈ   �بب

 .Order No. 2�� �۔   

Questions and Answers 
Mr. Deputy Chairman: Question No. 25. Senator 

Danesh Kumar Sahib. 
*(Def.)Question No. 25 Senator Danesh Kumar:Will the 
Minister for Foreign Affairs be pleased to state whether it 
is fact that the directions of Hon’ble Supreme Court of 
Pakistan in Criminal Original Petition No.89/2011 
(2013SCMR1752) and Civil Review Petition No. 193 of 
2013(2015SCMR456) regarding repatriation of 
employees appointed on deputation are not being 
observed by the Ministry of Foreign Affairs, if so, the 
reasons thereof? 
 Mr. Mohammad Ishaq Dar: Ministry of Foreign 
Affairs has duly complied with the directions Honorable 
Supreme Court of Pakistan in Criminal Original Pet. No. 
89/2011(2013 SCMR1752) and Civil Review Petition 
No.193 2013 (2015SCMR456) regarding repatriation of 
employees appointed on deputation. 
 Under the Civil Servants (APT) Rules, 1973, three 
modes of appointment have been provided, that is, by 
promotion, transfer and initial appointment. Rule 20A 
deals with appointment on deputation. 
 Ministry of Foreign Affairs utilizes the services of 
officers and officials for deputation who possess the 
requisite qualification and experience, for an initial 
period of three years by following in letter and spirit 
government instructions regarding the appointment of a 
deputationist. 
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ڈ� ��: �� � �اال؟ 
ٹ
 ڈ  �بب

ددوو   ��! � ��۔ � �  ياا �،    petitions  � دد� �رر: �بب ددت � �اا� 

وو � � �رر� �۔ �   آآس � �  يآآ � �  بآ آٓ    �رر� � �ف � �آآبب
ت

رآآررب
خ
وور آآس � � 

 �ئ �� � �  
ت

رااب
ز
پااس دد�ووئير ! �ے ئ ر� � آآ�    deputation��بب

ز
آ� �� م�ر � آٓ

  � 
ٹ

ك وواا� � � � � �� �ررب
ت
 دد� �۔ � �  � وواا� اا�  petitionب

ت
�ت

اا�اام �،   بلِ   �ے � �ب  �۔ � ��بب
ش

رس
ز
ساار يك  ااب  � �ااه �� � 

ز
اا�اان ااس  �ن � � 

وو�ن �   دد�،  ��ر�� � � �  بآآ�  آآس �� � �ب   آبپ ااس � � �    proofsآٓ  � � ںؤ 
ؤ
�ؤ

گ �
ن
 آآس ��� آآ�ب آبپ بآآ� ��ر�� آٓ   � �اا� �دد�۔ � �رر�۔ �ب

۔   ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

 Senator Azam Nazeer Tarar (Minister for 
Parliamentary Affairs): Sir, we expect whatever is 
communicated by the division concerned is based on 
true facts. 

   � �رر  دد�  اا� �م �� �   �controvert    � 
ن

اان  � ااس �  اا 
ت
�ت  �

پااس � �� اا�   ڑڑڑاا ساا    informationئ

� � � ��deputation policy    رر� �

 اا� � ااس �  
ٹ

ب
ض
 � �� �، �ل �ووئ  �� ��بب

ض
وو� � اا� �وورر �� �ن، ��اان

�۔    ��Initial appointment  �  ،�  ��  �  � ساال   �  � ساال  ددوو   

extension    ،�  �  �� اا�   ��  � ه�ر  ااه
ظ
ظ  �  � ااس   �  �special 

circumstances    � ياا ت اا � 
ت
اا�رر �ت  � ر� اا� 

خ
وور  � �head of department  

  � ،�employee    � وواا� �، � � �ف  �  �employee    � ااوورر اا � 
ت
� �ت

�� � ااس    agree�رر� � � اا� ووه ددوو�ن ��ر�    dutyوو�ل �� وواا� � �ن � ووه  

 �exceptions create   ۔� ��Reasons have to be recorded    �

  � ااس    servicesااس  باا�    background� � � � �وورري �۔  ب  �  � � �

�� �  
ن

 � اان
ٹ

    judgments، �� �ررٹ آبپ � � آآ� �� �وورر رر� � � آآ� آٓ

يك   ه�ر    routine matter    ،�� �run of millااي ه  � � �case    �آ آٓ آ�  آٓ   ٹآپ آٓ  � �
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��۔   ساال  ددس  ددس   Three plus two is rule which is to beااوورر 
adhered. If somebody goes beyond that, for those special 
reasons, peculiar facts be taken into consideration and 

kept in mind and    � ر
ز
�رر

ئ
آآفئي�  

ز
 آآ� � � � � �ررن تآپ آٓ  ددے � � ��۔ 

ت
ووه وو��ت

concerned officials  پآآس � دد� �ں۔  � ب آبپ  � آٓ

    � آ�ن  آٓ  �  
ت

بآآب ب  �   آبپ آٓ دد�۔  ددے   
ت

رب
ز
آآ�ر  � ددوو �  �  � �ف  يك  اان  � �

trend   ،� آآ
ن
ه�ر �آآل � � � �ن آرر� � � ه ر ددوو�ں   by and largeسآآ� آٓ

ز
�ے �ر

  �  �insistence    � پااس    refer� � �مله �  ئ  � ياا ��۔ �ں   already�ددئ

businesses    ۔�  �Committees are primarily responsible 

for general oversight    
ن

ددوورراان گ � 
ن
يفب ببررب  � 

ت
ياا �    take upووه �م�ب ت  � ��

legislative work    �آآ سآآررے   � �  آبپ آٓ پآآس �  ئ ر � � � 
ز
�رر

ئ
آآفئي�  

ز
�ررن آآ �۔ 

ت
�ئ

issues    � �already pending    � ف� � � � � 
ض

�� �۔ � اا�ااص

 � 
ت

ه�ر �اال � � �اا�ب ه  � � �  �وون 
ش

اا�  �ااررس ااوورر  ين  �ههنين  � floor of the 

House    �threadbare discuss    � يك � ااس اات اا ��۔ 
ن
ه�ر    information�ت بااه ب

يك   اا � � ووه � وو �   public forum�� �، � اات
ت
 �� �ئ

ضض
�، ددوو�اا مح��وون � � � ��ر

  
ت

آ�۔ �ن � ��    facts and figuresددررست  � سآآ� آٓ تآپ �    glaring� سآآ� آٓ

ياا �ں �   پ  �issue    �ااsensitive    � ��on the face of record, glaring  

  � آ�  آٓ  �this House, of course, can refer the matter to 

Committee.    � � � �يآآ �ے �آآل � آآ ه�ر ددوو�ے ت  � � آآ�� �� � ه تآپ �ي آٓ

 � �  � �ووع �دد� � � ووه �  ه�ر �مله � اابب  �� � �� ه
ٹ

يك �م � �ب  � � � اائ

ذذاا، 


 � ���۔    overload�رر� �۔ �هذٰ

  � �deputation policy  � � � وون�
ن
ياا۔ اا�  ددب � �اا� � ااس � �اابب

ددس    �  �  �  �  �  ��  � آآ�   �   تآپ آٓ �۔  �رر�  �ووي   � �ح  �رري   � آآس   �

cases    �  �  �in deviation of Supreme Court’s rules    �وو  ،�

ااوورر    
ن

��ن  �  �  � رراا�  اا�  آ� �    rules�ئ  آٓ �وورر   � �آآ�ن �   ،� آ�  آٓ  �
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executive matters    � �ح  ااس   � �اا�ں   �general directives    �

 ااس �ح � حچ�� �، � � رر� �، �
ت

آ� � � �۔ � � �  حكوو�ت آآوورر � � آٓ  � 
ت

يت  ررووآآئ

 � �compartments    اا�� � ااوورر � �۔ � � � � �ررے ،� �� ،�

ااوورر   ددے  دد�   �  
ت

�م�ت  �  �� ��  � ددے،  دد�   ��  � 
ت

�    vice versa�م�ت

ه�ر �� � � � �    executive�� � � � �� رر� � � ووه  � اا� �م �� ددے۔ ه

آ� � � � �۔ �ے   آٓ �، � �ے  آآس �ج � � ��  آآس �ج � �   � آآس � 

   آبپ آٓ  
ت

بآآب ئ آآ� ��  اذبا �� �، � �   supplementary�ل � 

� ذذذرر� 


 اا� �    � 

ه�ر �� �� � �ف   � � ��۔   refer�ي اا�� �ف � � � � ه

  �� 
ت

ددس �رره �آآ�ب ه�ر � �  ه دد� � �ے    آبپ آٓ  ! دد� �رر: �بب  �

  � � � � � � � � � �refer    � � � �  ��۔ � �اال � �اابب

اا، اا� 
ت
پااس ااوورر    �ت � �۔ �   business� � � � � �ن �� � � � � � � ب

 �ددووں � ااس � � � 
ض

يك �ص  � ااط�ع � � ااب � �ے � �� اا� �   effect��بب

 � � ��دد �۔  already� �اال 

  آبپ يك � آٓ ! آآئ د� ��: دد� ��بب
ٹ
 د � �� ��۔ ددوو�اا � �   Chair�بب

ر ��۔ 
ز
 � �۔ � � �ئير

ت
آ� آآوورر �آآ�ب  � �� �آآل �� �� آٓ  � � ��بب

 �رر� �ن  
ض

 � � �ص ! � � � �رر�۔ � � ��بب � دد� �رر: �بب

   deputation� اا� � �  �  
ن

آ� آآ�آآن ر � � � �    � آٓ
ز
�رر

ئ
اافئي�  

ز
� � �اال، �ررن

refer  � ف � �� � آآس�  پآپ  �دد�۔ � ااوورر � � ��۔  club�� �۔ آٓ

اا� � � � � �� �۔   ! �ئ ��  ر: �بب
ٹ
ااررر

ت
ئ ذذ� 


ذ

ذ
ئ اا�   �For all 

the more reasons    مله�  � پاا�  ن ڈ�� 
ٹ
ڈ ااس  �  alreadyاا�   �  � پااس  ت  �  

اا�   ااوورر  وو�    dispose of�اال � �� �اا �رر ��  يآآ    general��ر��۔  بآ آٓ بآآرره  ددووب �آآل 

  � ااس   �  �  �  ،�reply    �  �  �  �  �  � ااوورر   � ياا  �    referددت ااس  داا، 
ذد

�ه �دد�۔ 

dispose of    � ر�دد�، � �� �اا �رر � ��۔��already    ااس  ووه � � رر� �، 

ياا ��۔ � ��۔   � اا� � �ددئ
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  � �  آبپ آآ �۔ آٓ
ت
 �� �آآ �رر � �ئ ڈ� ��: �، �آآبب

ٹ
 ڈ � ��    club�بب

اا۔ �اال �  question� ااس � �  
ت
ب
ن
۔ ��دد �  ٦٦� � ببب اا �دد اا� ��بب

ن
، � ررااب

 �۔ 
*Question No. 66 Senator Rana Mahmood Ul Hassan: Will the 
Minister for Communications be pleased to state whether it is a 
fact that there are no road lights installed form Chungi No. 26 to 
Sangjani Toll Plaza on G.T. Road, if so, the reasons thereof, 
indicating also the timeline by which road light infrastructure 
would be installed and made operational? 
 Mr. Abdul Aleem Khan:The road section of G.T. Road 
from Chungi No. 26 to Sangjani Toll Plaza is under the jurisdiction 
of National Highway Authority under NHA Central Zone, Lahore. 
NHA undertakes repair and maintenance of the road section 
through various maintenance contracts, including provision of  
highway safety works, such as signboards, gantry signs, road 
markings and delineators, etc. 
 The NHA, however, does not provide any street lighting 
works on this or any other road network, being outside its mandate 
as per SOP. This road section and area falls under the domain of 
Capital Development Authority and various housing schemes 
along this road stretch of N-5. It is their prerogative to provide and 
maintain street lighting or otherwise. NHA is only restricted to the 
maintenance of road and thus, the provision of street lighting is 
outside its domain, as explained above. 

ڈ� � 
ٹ
 ڈ ۔ ٦٧�: �اال �  �بب اا �دد اا� ��بب

ن
 ، � ررااب

*Question No. 67 Senator Rana Mahmood Ul Hassan: Will the 
Minister for Communications be pleased to state whether it is a 
fact that a project for construction of a flyover was approved at 
Tarnol railway crossing, if so, the reasons for delay in starting 
said project and the timeline by which the said project will start? 
 Mr. Abdul Aleem Khan: The consultancy contract 
agreement for the project, “Feasibility study and detailed design of 
Tarnol - Fatehjang- Jand N-80” was signed between NHA and M/s 
NESPAK (Pvt.) Ltd. in JV with M/s Al Engineers (Pvt.) Ltd and 
commenced on 07th Jan, 2021. The section-I of the said project is 
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Flyover over Tarnol Railway Phattak along with Dualization of 
Tarnol Urban Area up to Naogazi (6.5Km approx). 
 The PC-1 for section I i.e. “Construction of Flyover over 
Tarnol Railway Pathak along with dualization of National 
Highway N-80 from Urban Area up to Noagazi” was submitted to 
the Ministry of Planning, Development and Special Initiatives 
through the Ministry of Communications dated 14th February, 
2022 on IPAS for approval and allocation of funds for execution of 
the project. Unfortunately, the PC-1 was returned back on12-12-
2022 citing financial constraints. NHA will only be in a position to 
execute the project, if Ministry of Planning, Development and 
Special Initiatives can assure the availability of funds for the 
project. 
 NHA does not have sufficient funds to initiate new 
projects. NHA therefore is prioritizing the allocation of available 
resources, towards the completion of ongoing projects. 

ڈ� ��: �اال �   
ٹ
 ڈ ۔ ٦٨�بب  ، � � ��ن � ��بب

*Question No. 68 Senator Mohammad Humayun Mohmand: 
Will the Minister for National Food Security and Research be 
pleased to state the functions, responsibilities and performance of 
the Pakistan Tobacco Board, indicating district-wise production, 
collection and utilization of the Development Cess, during the last 
3 years? 
 Rana Tanveer Hussain: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Functions/Responsibilities of Pakistan Tobacco 
Board (PTB) attached.  

Performance of PTB attached.    

Cess collected by PTB during last 3 years attached.  

The district wise tobacco data of last 3 years attached. 

Tobacco Development Cess is administered by 
the Excise and Taxation Department of the 
Government of Khyber Pakhtunkhwa, which is 
responsible for its levy, collection and utilization.  

Annex-I 
 
 
Annex-II  
 
Annex-III  
 
Annex-IV  
 
Annex-V  
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(Annexures have been places in Library and on table of the mover/ 
Concerned member). 

ڈ� ��: �اال �   
ٹ
 ڈ ۔ ٦٩�بب  ، � دد� �رر ��بب

*Question No. 69 Senator Danesh Kumar: Will the Minister for 
Foreign Affairs be pleased to state whether it is a fact that the 
Pakistan Mission in Germany has communicated the request for 
signing dual nationality / citizenship agreement with Germany to 
accommodate the Pakistani diaspora in Germany, if so, the steps 
taken / being taken by the Government indicating also the time 
required for signing such agreement between Pakistan and 
Germany? 
 Mr. Mohammad Ishaq Dar: The German government has 
created a space for dual citizenship in their law effective from 27 
June 2024. This has enabled the applicants to retain their original 
citizenship in addition to German citizenship. 
 2.  Subsequent to the significant shift in Germany’s 
citizenship policy, the Ministry and Pakistan Embassy in Berlin 
have been requesting the Ministry of Interior to consider either of 
the following: 

(i) Signing Dual Nationality Agreement with 
Germany or 

(ii) Making necessary provisions/amendments in our 
law to allow dual nationality arrangement with 
Germany, enabling German citizens of Pakistani 
origin, to reclaim their Pakistani nationality, that 
they had renounced on acquiring German 
citizenship. 

 3. Currently, in the context of Germany, the Government 
of Pakistan allows the dual citizenship only for the children of 
Pakistani parents who have grown up in Germany, and who have 
due to their birth in Germany acquired German nationality in 
addition to their parent’s nationality from the other state. It, 
however, does not allow Pakistani origin individuals to reclaim 

The detail of collection and utilization of 
Tobacco.Development Cess during last 3 years 
last 3 years is attached 

        
     

Annex-VI  
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their Pakistani citizenship, earlier renounced to acquire the German 
Nationality. 
 4.  Last year Directorate General of Immigration & 
Passport (IMPASS) conveyed NOC to the Ministry of Interior 
regarding dual nationality arrangements with Germany. IMPASS 
also intimated that Amendments in Section 14-A of Pakistan 
Citizenship Act, 1951 is already proposed and the Bill in this 
regard has been sent to the quarters concerned. After passing the 
Bill from the Parliament, such Pakistani citizens who have 
renounced their Pakistani nationality in the past, will get the 
opportunity to reclaim their Pakistani Citizenship. 
 5.  The Ministry of Foreign Affairs, on its part is pursuing 
with Interior Ministry to expedite the process, to enable the 
Pakistani Diaspora in Germany to regain their Pakistani 
Nationality. 

ڈ� ��: �� � �اال؟ 
ٹ
 ڈ  �بب

 �� �� �  آبپ ! � آٓ ري � � دد� �رر: �بب
ز
يك � اا�تير � ااوورر ااررددوو   book۔ اات

  �book     اابب ااوورر �ن �� �۔ � � � � ددوو � �� � �،  ��رق  ياادده  رب
ز
ر  � �

آآڑڑڑ سآآ دد� �، � �: 

�  تآپ  آآس � آٓ

ساا�    ،� �� �� 
ت

يب  �� �ئ ببب سئ ’�اا� � 

اا�
ت
ژژژاادد    � اا� وواا� � �� � ببرر��راارر رر� � ب




ن
پاا�� ت ت

پاا��   ت اا�   �  �  ��  ��  
ت

يت �ت  ��  � اا��راادد 

 �� � �� �۔‘ 

  �� � �� � � � � � �  
ت

يب پاا�� �� � �� �؟ �ب ب  �  ! �بب

اا �۔ 
ت
راا ��رق �ب

ڑ
 � � ببر

ت
بااب  �ااب

ن
! اان  �؟ �بب

آ� � �ن � � � �� ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ ذذذرراا �بب


   check  ۔�� 

اام دد� �رر � � �ن � دداا� �رر �  
ن
ب ، �اا 

ت
بااب ب ! ددوو�ي  � دد� �رر: �بب

ياادده �ن �۔  تززز

 � �۔ اا� 

  ��  �  ،�  :�� ڈ� 
ٹ
ڈ   رر�    office check�بب �ل  آ�ه  آٓ �۔  �ے 

۔   �� �۔ � دد� �رر ��بب
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 � � �ن �    � دد� ااس �اابب ! �اا � �اال � � � �  �رر: �بب

  � ااس � � � � �   � � � � � �timeframe    ؟ �ں�timeframe  

 � �آآ �آآل � � ررووس �   آبپ آٓ  � �� �  ، �� ��بب
ت

بآآب ئ ددوو�ئ  ��دد � �۔ 

�وون � �
ز
اا� �۔    dual nationality allowed � � �  � � � � �� �۔ 

 �  پآپ  �� � سآآ� �� �رر� request�ي آٓ تآپ �، � ��ه   � � � ��ه � آٓ

  �� � 
ن

اان رر� �،  رره   � وو�ن  پاا�� �اام �  ئ اا� 
ت
ئ � �۔    reliefررووس � ساا� � �� 

باا� �� � �دد� � �   � اا�رر � �م ��� �۔ timeframe�ب

۔  ڈ� ��: � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

�� ! ر: � دد� �رر ��بب
ٹ
ااررر

ت
د� ب

ذدذب



 ��دد �، �  � اا�  باا� ��ي ��بب ۔ ب

 � �ه �   پآپ �    translation    �point of viewآٓ ااررددوو �� � �اا� �  ااوورر   �

   جآب  � آٓ
ٹ

يب بآآ� � ��ب ڑڑڑے    proof reading�   �   �دد�  directionآآس � � ب

بب

ووه �    �آآه �ن، 
ت

آآم � �آآ� � � �ررت
خ
ئ  �  تآپ آٓ  � � ��۔ 

خ
آآ �� �  دد�ن

ن
نآ آٓ

يآآدد رب
ز
 � آآوورر ر آبپ  � � � آٓ

ت
بآآب ر� �� � � � � �  � ووآآ� ب

ڑ
 � ددآآ� � � � � �  ه ببر پآپ آآوورر آٓ

  �  آبپ  � ددآآ� � � آآ��۔ آٓ آبپ  �دد    timeframeآآوورر آٓ آبپ  �۔ � دد� �رر آٓ
ت

بآآب � ب

  �  �  �  ��foreign countries    ً� سآآ�   �  
ن

آآن   تآپ آٓ ے  �، 
ت
�سكت  �  �

because foreign relationships    �  �courtesy    يك ااي  ��

sovereign state    ددوو�ےsovereign state    �timelines  � ۔ �  � ددي

  �initiate    � ف� � 
ن

ااوورراان ياا �   �رري �ف �    reply�ددن � اا�رر �۔� ��بب

 �    .and its pending there� � �اا �    paragraph 4� �اال � �اابب

repeat   � � � � � دد� �ں� 

The Directorate General of Immigration and Passport 
conveyed NOC to the Ministry of Interior regarding dual 
nationality arrangements with Germany and intimated 
that amendments are being made in Section 14-A of 
Pakistan Citizenship Act, 1951. 
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�وون � اا�  
ن
اا�  � �، ووه اا� �۔ 

ن
�دد�    laws amend� �رري �ف � � � �اان

 Our MoU will get final assent for reciprocity when this�۔  

process is initiated.   � �ياا ددوو � ��� � �  � � ��۔ �رري �ف � � اا  ئ

ultimately    مله� ددوو�ے    state of Germanyساارراا  ووه  ه�ر �  ااه
ظ
ط اا �۔ 

ن
� ��ن

end   � �ااوورر ااس وو  � �timeframe    ��پاا � �� وواا� �وون �    side� �۔ ت

ڑڑڑے  

  action    �amendment�� �۔ �اا    actions complete�  � ددوو بب

آآ �۔ �  CCLC� � �، ووه 
ن
پآآس �ت  � � � ت تآپ   law� �رر �� � آآوورر آآ� � آآوورر آٓ

آ�� �۔   آآءآآ� آآ� � � آٓ
ش
 س

ن
 � �� �، ووه آآن

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

يك   ااب  ! ر: � دد� �رر ��بب
ٹ
ااررر

ت
ب د� 

ذدذب



 اا�   �amendment    �Cabinet  

 �approval   ۔� ��I would try  �  اا� � � ددوو�ي amendment    �

introduce    ۔�  � 
ت

وو�ب �رراا  ااس �  ااوورر   As far as the case with�ووااددووں 

Russia is concerned, I am not aware about it.     
ت

بآآب  � � ب آبپ � آٓ

Secretary, Ministry of Foreign Affairs    �اا �ن � اا
ت
ك �ت

ت
 Russianت

Federation  � �    � وون�
ز
 � ساا� � �    allow� � �ددي � ااوورر اا�

ن
ياا � � اان �ددب

arrangement    �  
ن

اا�اان  � وو�  ��۔   �information    � ووں  �دد   �  ��

right now   رري� �dual nationality   �mechanism    مماا�  22� رر� �، ووه

  :�  � مماا�  ووه  ااوورر   � ساا�   �United Kingdom, France, Italy, 
Belgium, Iceland, Australia, New Zealand, Canada, 
Finland, Egypt, Jordan, Syria, Switzerland, Netherlands, 
United States of America, Sweden, Ireland, Bahrain, 

Denmark, Norway, Luxembourg    �اا� �۔ اا
ش
 �� � ش يدد    listااوورر اابب يزز


م�

ڑڑڑ� � � � 

 �    diaspora�ررے    بب آبپ آٓ ززز �،    Russia�� � �۔ 


� � � �تي

آ� � دد� �ن۔    � ووه آٓ
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ياا �؟ �ے �ل �   ڈ� ��:ااس �اا� � �� ااوورر � �اال � ئ
ٹ
 ڈ �بب

۔ 70� �۔ ااگ� �اال
خ

 اا� �ن
ت

يت  ۔ � �� �اات
*Question No. 70 Senator Hidayatullah Khan: Will the Minister 
for Foreign Affairs be pleased to state: 

(a) number of sanctioned posts of BS-18 and above in Pakistan 
Embassies/Consulates at Australia, USA, New Zealand and 
Bangkok indicating also the position lying vacant; and  

(b) details of incumbents with names, tenure, city of posting 
etc., posted against such posts alongwith the functions, 
responsibilities and their performance during the last two 
years? 

 Mr. Mohammad Ishaq Dar: (a) Currently, there are 26 
sanctioned posts of Pakistani diplomats of BS-18 and above 
serving in 10 Pakistani High Commissions/ Embassies/Consulates 
in Australia, USA, New Zealand and Bangkok. 
 (b) Details of incumbents are given as Annexure. The 
Ministry is consolidating details and will share the same with 
Honourable mover of the question as & when the same are 
compiled. 
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Annex-. 

اا �۔ ۔ ااگ�  
ت
 �� �اا �رر � �ئ  ��دد � �۔ �اابب د� ��: � ��بب

ٹ
 د �بب

ررر� �ووررددي �رر۔ 71�اال
ز
داا� ر

ٹ
 ۔ � د

*Question No. 71 Senator Dr. Zarqa Suharwardy Taimur: Will 
the Minister for Foreign Affairs be pleased to state whether it is a 
fact that Crown Prince Muhammad bin Salman during his visit of 
2019 announced release of 2107 Pakistani prisoners from Saudi 
jails, if so, the progress made in this regard, indicating also the 
number of Pakistani prisoner released so far? 
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 Mr. Mohammad Ishaq Dar: The data of the prisoners 
released since the visit of HRH Crown Prince Mohammed Bin 
Salman to Pakistan is as follows: 

 
 It is, however, hard to bifurcate / differentiate the number 
of the prisoners who have been able to avail this clemency under 
this announcement due to continuous inflow as well as outflow of 
the prisoners. 

��  د� ��: � �� ��دد � �۔ �اابب
ٹ
د   ااگ�    �بب اا �۔ 

ت
�ت �اا �رر � 

ررر� �ووررددي �رر۔ 72�اال
ز
داا� ر

ٹ
 ۔ � د

*Question No. 72 Senator Dr. Zarqa Suharwardy Taimur: Will 
the Minister for Foreign Affairs be pleased to state whether it is a 
fact that the Government is drafting a uniform consular protection 
policy for Pakistanis imprisoned in foreign jails, if so, details 
thereof? 
 Mr. Mohammad Ishaq Dar: The Ministry is developing a 
comprehensive consular policy through stakeholder consultations. 
While this policy is being formulated, Pakistan continues to protect 
its citizens abroad through established international frameworks 
such as consular protection enshrined in Article 36(c) of the 
Vienna Convention on Consular Relations 1963. Under this 
framework, our consular officers: visit Pakistani nationals in prison 
or detention, converse and correspond with detained nationals and 
arrange legal representation for them. 
 Our missions abroad continue to facilitate 
repatriation/deportation, provide legal support, and offer financial 
assistance where possible. 
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ااگ�   اا �۔ 
ت
�ئ  �� �اا �رر �  د� ��: � �� ��دد � �۔ �اابب

ٹ
د   �بب

ررر� �ووررددي �رر۔ 73�اال
ز
داا� ر

ٹ
 ۔ � د

*Question No. 73 Senator Dr. Zarqa Suharwardy Taimur: Will 
the Federal Minister for Foreign Affairs be pleased to state: 

(a) total number of Pakistani prisoners presently imprisoned in 
the foreign jails with country, gender, crime and sentence-
wise breakup indicating also the dates of release from jail 
in each case; and 

(b) total number of Pakistanis on death sentence in foreign 
countries with country, gender and crime-wise breakup in 
each case during past 10 years? 

 Mr. Mohammad Ishaq Dar: (a) The Ministry of Foreign 
Affairs maintains records of Pakistani nationals imprisoned abroad 
based on information provided by our diplomatic Missions. 
According to the current data, approximately 23,456 Pakistani 
nationals are imprisoned in various countries worldwide. The 
largest concentrations are in the Gulf region, particularly in Saudi 
Arabia (12,156) and UAE (5292). The list containing the 
information is attached. 
 (b) The Ministry is in the process of obtaining and 
consolidating updated data of past 10 years, as desired by the 
Mover of the Question, from all of its Missions and submissions. 
The same will be shared with the Honourable Mover, as and when 
the same is compiled. 
ااگ�   اا �۔ 

ت
�ئ  �� �اا �رر �  د� ��: � �� ��دد � �۔ �اابب

ٹ
د   �بب

 �س۔  74�اال
ن

 ۔ �  �ن
*Question No. 74 Senator Aon Abbas: Will the Minister for 
National Food Security and Research be pleased to state: 

(a) whether it is a fact that cotton cess has not been collected 
from cotton mills since 2016, if so, the total amount of such 
cotton cess indicating also the cotton mill wise details of 
unpaid cotton cess; and  

(b) whether it is also a fact that a cut of 25-35% has been 
imposed on the salaries and pensions of employees of 
Pakistan Central Cotton community for making up a 
recovery on failure of cotton mills in paying cotton cess?. 
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 Rana Tanveer Hussain: (a) Yes, it is a fact that cotton 
cess is not being paid by textile mills since 2016. Few mills are 
making partial payment and some mills are not paying at all their 
cess liability. 
 The total cess collection has fallen from Rs. 631.72 million 
in 2014-15 to Rs. 293 million in 2023-24, while arrears have 
accumulated to over Rs. 3 billion. The summary of mills paying, 
partially paying and not paying is as below: 
 

 (b) No. It is not the cut of 25-30% rather employees of 
PCCC are getting only 25-30% of their salaries (since June 2022) 
due to financial crunch the institution is facing. Cotton cess is the 
only source of funding for PCCC and drop in cess recovery is the 
main reason for this state of affair. Efforts have been made for 
recovery of outstanding cess amount from the defaulter textile 
mills. 
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اا �۔ �  
ت
 �� �اا �رر � �ئ  ��دد � �۔ �اابب د� ��: � ��بب

ٹ
 د �بب

 ��دد � � ! � ��بب اا �دداا� ��بب
ن
 �   ررااب تآپ ے �۔ آٓ

ت
سكت  � �آآل � ��  تآپ �آآ آٓ

rules    ۔�� 
ت

بااب ! ب اا ��بب
ن
ے �۔ � ررااب

ت
 � �� � �سكب

  �  ��� �رر  آبپ آٓ  �  �� � � �   آبپ آٓ آآ �ددآآ�: 
خبآآ
رر  �rules relax  

 ددي۔ �� 
ت

رب
ز
 �� � اا�ر

ت
بااب  �� � ب

Cotton Research Institute… 
 آآ� �آآل ��۔   آبپ ڈ� ��: آٓ

ٹ
 ڈ  �بب

 دد�
ت

! � � � �اا�ب اا �دداا�: �بب
ن
 � �� � �اال � �   � ررااب

ض
�، اان

اضبا �� �ن۔  

بااررے � � �اال �  � ب

ت
 �اا�ب

ض
 � اان

۔    � �� �۔ � � ��بب
ت

يب يك رروواائ ڈ� ��: اا��� � � اائ
ٹ
 ڈ  �بب

ووه � �� �   اذبام �اال �، 

 اا� � �� � � �   ! ر: �بب

ٹ
ااررر

ت
ب ذذ� 


ذ

ذب
 اا�   �

  ااوورر � �  آبپ آٓ       late �آآل �� �۔ � ��بب
ز

 � آآ� �آآل �رر � �۔ آآ� آآن تآپ �۔ آٓ

  � اا�  � �وورر ��۔  �    tradition� � �� � �اال �   �  �mover    � �

 � �اال �� ��    insist  � ��and it would be a bad��ئ � سبب

precedent.���  اا
ن
ر� � � � � �  رراات

ز
،� وور � ��راا� �    facility lobby�بب

 � �  تآپ  � �، ووه � �۔   information�� �۔ �� � � � آٓ

  
ت

�آآ�ب  �  آبپ آآ�آٓ  :�� ڈ� 
ٹ
ڈ   �  67ااوورر66�بب  � �اال   � ��  � �

 �� �۔  

بااررے � ��   �ئ
ن

اان اا �دداا�: �اا 
ن
رراائ  �     اضبا ��بب


رراا � �اال � �۔ � 

 �lobby    ں �، ��۔�� 
ت

بااب  ئ
ت

 � �� � وو�ب

روو۔  
ٹ
آ� � �۔ آآگ��آآل۔ � � آآ� آآئبر د� ��: � � �۔ آٓ

ٹ
 د  �بب

 ��! �اال �  روو: ��، �بب
ٹ
 ۔ 75� � اا� اائبر

*Question No. 75 Senator Muhammad Aslam Abro: Will the 
Minister for Communications be pleased to state whether it is a 
fact that the Government plans to start construction of M-6 
Motorway from Karachi to Sukkur, instead of the previously 
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planned route from Hyderabad to Sukkur, if so, indicate specific 
modalities being considered for its construction such as potential 
Public Private Partnership (PPP) or consortium options between 
the Federal and Provincial Governments? 
 Mr. Abdul Aleem Khan:  

 The Government plans to construct a green field 
motorway project from Karachi to Sukkur. 

 The detailed design and revised cost estimation of 
the Hyderabad Sukkur motorway section has 
already been completed and will be undertaken as 
per its Original alignment/route under Public 
Private Partnership (PPP). 

 As per P3A law NHA has submitted the Project 
Qualification Proposal (PQP) of Hyderabad-Sukkur 
motorway to Public Private Partnership Authority 
(P3A) on the basis of sections for their approval. 

 Regarding, new Karachi-Hyderabad motorway 
section, it is apprised that the  PC-II .for hiring of 
consultant to undertake feasibility study; is under 
process for the approval of DDWP. The 
procurement of consultant to undertake the 
feasibility study will be initiated after approval of 
DDWP. 

 GoP/NHA and Sindh government have had 
consultative meetings to explore the possibilities of 
collaboration and further meetings will be held in 
due course of time. 

 � � �آآل � �؟  آبپ ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ  �بب

!�اا � �اال �اا� روو: �بب
ٹ
ااببر اا�  -� ��ووے � � �۔ �-� � 

 ااس � �ل �   ر �، 
ز
ڈڈڈ � � �ئير


ك � رروو

ت
� � ���۔ � ااس    M6 motorway�اا� ئ

 �ررے � � � �  
ت

ر�ب
ز
 � �� ��    M6�� �م �اار

ت
بااب ئ  �ررے � �۔ � 

ت
� وو�ب

  �M6    �  �  � ياا  �ب  �  �  �    �  � ااس  �؟   �  � اا�    M6 CPEC�ن 
ش
ش  �

ك � � �۔  ��
ت
 ئ اابب �په�ئ �� ووے � �      M6� �۔ � �ھ �  � �� � �بب

  �M12  يااں يك ساال � �ووع �� �۔  -�رري اائ ياال � �ئ � �م �ررئ � � ��ً  رئ
ڑ
ب� م�

�
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 � �دد � �اام � اا�س �ي  
ت

ياادد� �۔ اا� وو��ب رب
ز
 � ساا� �اا� ر

ز
�اا  � �ھ ااوورر ��ن

 � دد� ��ن  ااوورر   
ن

ااوورر ��ن  �ھ  �    NHA�� �۔ � ��بب ر 
ز
ااوورر��ووٹير ��ں   �

 � ��۔ � � �ن � � �  
ز

اا�اان ااوورر  ر� �� 
ز
�    Standing Committee�اار

�اا�    ��  � �ن   ��  �  �  � ��۔   �450  � اا�  ااوورر   � �ر 
ٹ
  by road��ٹي�

�  �  ��8ً��  �  � آ�  آٓ بآآدد  بآ آٓ آآس�م   �  � آآ�  ��۔   �9  � ااوورر   �  �  �

يدد  1000  � �اام � �ب
ن

ااوورر ��ن ااس � �ھ  ااس � �� دد� �� ��  �ر �۔ 
ٹ
��بي�

ياا �رر� � ااوورر �ف وو�ن � �م �  ر � �ل �ب
ز
 � ��ووبير  رر� �۔   � � � � �ف �بب

۔  ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

  �  ! � �اا�ددرر ��بب ): �بب
ت

ئبرراا� �ااص�ب ر� 
خ
وور  (وو�� 

خ
 �اا� �ن �بب

 ددے  دد� �ن۔   يك ساا� �اابب  اا� � �اال �� � � � ااب

  �  �  ! ��بب اا�ددرر   �  � �۔   ��  � اا�   �  �  :�� د� 
ٹ
د   �بب

 � � �آآل � � �۔   آبپ  �� دد� � آٓ
ت

بآآب  � ب  ��بب

ااوورر � �� ��   اخبا �� �ن 

اادداا �  �� �  ر � ��بب

خ
:� �ر

خ
 �اا� �ن �بب

� �   tenures�ں � �   ببرر�  دد�  پاارر�ن  ب  � 
ن

، �ن
ن

رر� �؟ �ن حكوو�   �  � ،

پاا� ساال   باا� ووه � اا� ب ياا �؟ اا� � � ببررااه �ب اا� � ب
ش
پاارر� س  � � ب

ز
اا�اارر رر� �؟ � اان

اا�   دد�۔  ددے    ع�ووه  PTI� �بب ااس �  ددےدد�۔    ساال � �بب اا� �رر  ووه �   �  �PML 

(N)  �ددے دد�� �، ووه � اا   ددےددے۔    PML (N)۔ ااس ��  �بب �،ووه اا� �بب

آآ�ن �  
ت
 � وو�ه �ب آبپ  � ���۔� آٓ آبپ  ددے��ن، ووه آٓ � � آآ�� ���بب

اا�  ��ٰ   ااء 
ش
 ش

ن
    2025اان  � �M-6    � آآ�ں

ت
 � � � وو�ه �ب آبپ آٓ �ووع �� �۔ � 

M-6  �� � ك
ت
بآآددب بآ ك  ����   �ف � ��ررآٓ

ت
� � اا�� ��� �اا� ئ

 �۔۔۔ 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

�ف     �  
خ

��ن  �،�� رراا�   � وواا�ن  �ھ   !��  :
خ

�ن �اا�    �بب

�آآ�    ��� آآس   ��  �  
ش

�آآررس آ���۔�ي  اا�    prioritiesآٓ ر� 
ز
وور ااوورر   �
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 �اا�    ��په�ي �ك رر�    priorities��بب �۔ � �� �    M-6�،ووه  � � سبب

ياادده اا� �۔   زززئ

 � �� � �ك ااس �

ز
پاا�ن  �� ئ

  (
ت

�ت
خخ
 (�اا

 � � وو�ه   آبپ  � ��دد�۔ � �آٓ
ش

: �ي �! � �آآررس
خ

 �آآ� �ن �بب

�آآل    �  �   آبپ آٓ   ببب �  ��  
ش

��آآررس  � ر 
ز
�ر �سآآ���۔   

ز
آآ�آآن �ررے  ��آآوورر 

اا��،� ااس � 
ن
 � � �۔ �ن

ت
بااب  ��� �ن � �ي ب

 � �آآل ��۔  آبپ آ� �� آٓ  � �آآل آٓ ببب د� ��: آآس �� �
ٹ
 د  �بب

�ن۔    ���� آآس   � آآ��� 
خب
� �آآل   ��   آبپ آٓ آآ�   :

خ
�ن �آآ�    �بب

 � �۔ 
ش

 �ي �ااررش

�اا�،   �  � ��اا�ااوورر  ه�ري:  ره
ز
رر

ز
�ر  �  �the sitting Minister 

has to answer. Sir, with all due respect,    � ��رر�  آبپ آٓ آآس �� 

M-6 is the most important road, what about N-25?    ااس �ح

 � ساال ��رر��۔۔۔   ��اابب

 ��۔  
ت

بآآب  ئ آبپ آ� �،�� � آٓ  �آآل آٓ ببب ڈ� ��: � � ��! �
ٹ
 ڈ �بب

ر� �
ز
۔ � وور  �بب

رووي   
ڑ
 �،� � كر

ت
بااب  � �،� � ب

ت
بااب : �ي �! � � ب

خ
 �اا� �ن �بب

 � � ��ووے�� ���، �   آبپ آٓ  �  � 
ت

جكوو�ب  �   آبپ آٓ   ببب �  �۔ 
ت

بآآب ب  � �� ��

  �  �   آبپ آٓ آآ� �  دد���۔    �آآبب  � آآس   � �   آبپ آٓ  �  ��  ��  آبپ آٓ � � �۔آآ�   
ت

بآآب ئ

� �۔�  ��ووے   �  
ن

پاا�ن ب ووه   �� ااس   ��  � �ھ  ووه   �  �� ��ااس  �ددوون 

  �  
ت

جكوو�ت  �   تآپ آٓ  � � �ك � �  آآ��ھ    تآپ آٓ آآ�  � �ك ��۔   
ن

پآآ�ن آآ�ت

  ���  سبب اا�ددوورر �  ووه   �� ��project    � اا 
ت
�ب � �ل   

ت
بااب ب ااس   �  

خ
��۔اا�اان

�وون ���  
ن
 �    developmentاا� آبپ آٓ   development� �� �� ���۔آآ� 

 دد�۔� آآ�س �   آآوورر آآس �� �آآبب  � � 
ت

بآآب  �رري ب آبپ بآآ� آٓ ببررآآه �ب ��ل � � � � 

 � �ك �۔۔۔ 
ن

پآآ�ن  � ��� � ئ آبپ  �� ��آآس �� � �آٓ
ت

بآآب  ئ
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(
ت

�ت
خخ
 (�اا

باا�۔ � د� ��: ااددئ! ئبررااه �ئ
ٹ
 د ۔   �بب ر ��بب

ڑ
 �رر�كر

باا�۔  ۔ ببررااه �ب  ��بب
ت

 � �رر اا�: �  �ددب

  �  
خ

�اا�اان  � باا�  ب ياا��  ددب   �اابب  ��  � اا�   :
خ

�ن �اا�    �بب

ببرر�آآ�آآرر    
ت

 � � �جكوو�ب بآآرره ��ن  ددووب  �،
ت

جكوو�ب  � يآآ�۔ �   �سآآ�ددب  سبب آبپ يآآ�،آٓ ددب

د� دداارر � M-6 رر� �ووه 
ذ
 ۔ � ��� د

 ��!�۔ 
ت

ازا�� � �۔�ددب

د� ��: اا� اا� � �� �اال �ئ

ٹ
 د  �بب

پاارر� � وو�    � ب
ز

پاا�ن  ب
ت

 ددے،� � جكوو�ب پاارر� �ن �بب : � ب
ز

 اا�اان
ت

� �ددب

 ��ي �۔ 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

ر
ٹ
 دد�۔ �كر

ت
رت

ذ
يك � ��آآ�ر تآآ  سآآررے  تآپ آٓ آآ�  ر: 

ٹ
آآررر

ت
ت د� 

ذدذت



 آآ�   �   � ، ��بب

يك �۔   ه�ري ��، ااب ره
ز
 ر

ر�  
خ
وور  ! ��بب ئيل 

خ
�وو� ب�ل  ئ ��۔  ھ 

ٹ يئ ئبئ   آبپ آٓ  !��  
ت

�ددب  :�� د� 
ٹ
د   �بب

۔  ر��بب
ڑ
 ددےرر��۔ � �رر �كر  �اابب  ��بب

�م    �  
ت

يب �ررے��ئ   ��بب ر� 
ز
وور  !��   ��،�بب اا�:  �رر   �

�وون ��� �
ن
 � �  �،�ررے�� �۔ �اا�

ن
پاا�ن ت  ���م �رر� �۔ 

ن
پاا�ن ت  

اا�  �  � رر�  �اام  ر 
ڑ
اا  hyper�وور دد�۔   � ر� 

خ
ر  �  � �ے�ل  اخبا، 


�  �hyper  

  � پاارر�  ن ياا�  اان
ن
ااس    blame�ن  �   ببب اا،�

ن
    floor�ب

ن
پآآ�ن ت  �  � آآ�ن 

ت
تآ آٓ  �

�وون ��دد �،ااددي ��� �� � �
خ
  ��اا���اا�

ن
 �، ااس ��ف � �، اان

   آبپ يدد آٓ آبآ
ش
آآ� س

ت
 � � ��ب آبپ پآآرر� �� رر� �، آآ� آٓ  �آآ� ب

ن
� � �� ���� ��ن

��    hyperاا� پآآرر�  ب  �  
ن

�ن  �  �  �� آ�  آٓ  � ��ن  آآس    �ف    آبپ آٓ ��۔   �

� � � 
ت

بااب اا�۔ � اا�ددئ �۔ � �� � ئ
ت
 �  رر�ھئ

ت
بااب  ��اا� �ب

ن
،اا� � ��ن

  � �� �� �� �۔  
ن

يدد ��ن اائ
ش
 � �وون �� س

ت
بااب ئ  �ے�۔اا� � � 

ن
�وون �� � �ن

يك    بآآ آبپ  � � آٓ
ت

بآآب يك ب  � بآآ آبپ  � رر�؟ � � �آٓ
ن

سآآن
ن
 � �گ � رر�، آآب

ن
���ن
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�� � 
خ

 ��ن آبپ  �ي دد� � � آٓ
ش

 ���ن �� ��� �  �س آبپ ووے �� �،ووه آٓ

 � � 
ن

 ��۔ ��ن
ن

رآآ�ن
ڑ
 � ببر

ن
 � � �، ��ن آبپ  ���۔   ignoreآٓ

۔ اا�� ��بب
ن
ڈ� ��: � رراائ

ٹ
 ڈ  �بب

اا�      � ��،اارراا�   :( رر�حپ اا�  �رر�  ڈ 
ٹ
�ڈ ئبرراا��  ر� 

ز
�(وور ازا�� 


رراائ

اا�رر �    ���  
ت

بااب بذذ


بذ ڈ � ���۔  ج
ٹ
رر�ڈ  � آ� ��    proceedings��ااوورر �ں  آٓ  �

 � اا�رر ���۔ 
ت

بااب بذذ


بذ  �۔ �� اارراا� � اا� اا�ج

۔  ر ��بب
ٹ
ااررر

ت
ڈ� ��: � ئ

ٹ
 ڈ  �بب

 �،� � 
ت

ر: � ��ے ددووسب
ٹ
ااررر

ت
د� ب

ذدذب



 House of the � اا� 

Federation   ۔۔۔� 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

ذذ�  


ذ
ذن
 اا�   �  �  �  

ت
بااب ئ �۔  يك  اائ  !�  � اا�رر):  پاارر��  ر�ئبرراا�ئ

ز
ر(وور

ڈ
ااررر

ت
ئ

رر�    �  
ن

آآ�آآن آآس   ��۔ � �ف 
ت

بآآب ب پآآرر�� �رر � �  يآآ�۔ب بآ آٓ  � �ف ��  آبپ �۔آٓ

ر رر�  
ز
 �رر��ن � اا� � �ر

زض
پاارر�� اا�رر � دد� � � �� �� � � �ااوورر ت

 � ��  � � ���وواا�  رآآررئ 
ز
آر آٓ وو� �ددل   � ووآآ�   �  

ت
�عب يآآ� ��  وو� �ئ  

��ل   �رراا  �ن۔  �ااه   
ت

�ررب  �،�  �� دداارر  د� 
خ
�رر�د اا��   ��    ����

راااا�رر��ااوورر  
ڑ
��    Question Hourببر  � �وون 

ز
اا� اا�۔ 

ت
اا��ت ياادده  رت

ز
ر ااوورر   �  �

 �ه �� ساارراا � �ووع  ���، 
ت

 �    ساات  �� �� �م اابب
ت

بااب �،� �� ددل � � ئ

آ�   آآ���۔�  ��ن �آآ� �  حكوو� � �، آآ� آآ� � � �،� آٓ
ن
�رر��� ��ب

� اا�   �،�  ������� باا�  ئ  � on behalf of Government, 
being Member of this august House and being Minister 

for Parliamentary Affairs,  ڑڑڑاا

بب     congenial� �� ��ل 

ن
پاا�ن ت رر��۔ 

رآآررئ ��  
ز
آر آٓ ددل   � آآ��  آآ���ووں ��   ��  تآپ آٓ رر� �� �۔ �  دد�  ��آآم � 

يآآ��۔  آ� چج�ئ ! �� � آٓ  �آآه �ن۔ �بب
ت

 ��� �ررب

(
ت

�ت
خخ
 (�اا
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� 
ت

�وون ��ررب
ذ
ذ� ��: اا�

ٹ
 ذ ۔ �بب  ��بب

خ
 �۔ � ��۔ � � �ن

  
ت

��سب ساال   ��  �  ��  �  �  
ت

بااب ب �په�ي   ! �بب  :
خ

�ن �اا�    �بب

  � � ااوورر   �  � 
ت

بااب ئ اا�  بااررے� ��   �ئ
ت

�رر��ن۔ � �� � � �� �عب

�ااوورر  �  � بااررے  �ب �رر   ��    �  �  
ت

بآآب ئ  ��  �   ببب � �۔  �وون    آ�ه  آٓ  �  �  �

اا� �ح    �م �۔  ااس ���� � �  ااوورر  پاارر�  ئ  �ي    PML (N)�ے��  ججآ آٓ

 �م   ر�اا� �،ووه � � 
ز
 �وور ااس   �۔ 

ت
رر��ں۔    اا�ددي �عب آ� �  آٓ  �  � �۔ � 

� � � ��� � 
ن

 �ے۔     �  م�ے � ووه ااوورر اان آبپ � آآس � � � � � � آٓ

 � �  � 
ت

پاارر� � سااررے ددووسب  ب باابپ  ۔ � دد� � ب

پاا�۔   �اا� ئ
ن

ڈ� �� : ��ن
ٹ
 ڈ  �بب

آآس  �  �  � �  �  
ت

بآآب ب آآس    آبپ آٓ  � ے 
ت
سكب  �  � �  �  آبپ آٓ    :

خ
�ن            � �آآ� 

M-6    � � �� � � � 
ت

بااب ب دداارر �۔ �  د� 
ذ
د ااس �     � � �    م �� ��  ببب ااوورر �  �

 � ااوورر � �    ه� ببرراا
ش

 �� � دد�۔ اا� � �ي �ااررس
ت

بااب  وو اا�اام � ب
ت

باا� �رري �ب �ب

 � �ن �۔ �ے � �    ، � � 
ت

 � �ررب
ذ

�ي � �، �ي � وو� � � � � � اان

ب  باا�  � �ب  � ئ
ن

 ئبررئ � � � � اان
ت

بااب  � �� اا� ئ
ن

ااوورر اا� اان ااوورر �ررئ � �  ل اا�اام � 

 �ااه �ں۔ 
ت

 ددل � �ررت

۔   �ف �اال ��   ئيل ��بب
خ
ب�ل �وو� د� �� :  � �� � �اال، � ئ

ٹ
 د �بب

ززز� � چچ��۔ 

اا� ئب

ت
 ئ

ب�  ��� ب : �� �بب
خ

�وون  ،  �ل اا� �ن
ز
 � �اا �اال �  � اا� ر � ��بب

ز
ر

 � � �م 
ن

پاا�ن  � � ب
ت

بااب يڑڑڑ اا� ب

� � ووه     motorways and highways� بب

رے اا� �، � ببرراا
ڑ
باا�  هببر ر��ب

ز
ے � � وور

ت
سكب  � �   �� ووے � �م � � ��،   -�� ��بب ژژژووبب




ك �  -�اا� � � � ��-��
ت
�اارر �    �م � � � ااوورر �رري �۔ ااس � ع�ووه�اارر ت

  � ااس   ً��  ،    � ڈڈڈ 

رروو  � ك 

ت
ب �اا�    �،  land acquisition�بب  �  �  �  �    � ااس 

tendering      ااس � �م � �ووع �� ااوورر � � ��،  ااس � �� � ��، ااس  ،�� �

��  �  ��  � �م  اا�۔  �  ع�ووه   �     ااس  پآپ  Hakla and Brahma Bahtarآٓ
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Motorway     � �� 
ت

بااب � �� ��       Brahma Bahtar    � �D.I khan� ب

  �    ،�� �ووع   � �م  ووه   � ے � 
ت
سكب  �  �  آبپ آٓ بآآررے �  ب  � آآس  ��ووے �  ك 

ت
ب     رووبب

ش
ر

tender    ��ووے   �  
ن

��ن   ااوورر    ��۔   � ذذذرر� 

  � ووے   ��  � ااوورر  ذذذرر� 


  �

�connect   ببرراا ااوورر � �� �۔  ااوورر    ه �� �  دد�  بااررے � � �  ب ااس  درراا 
ذ
د   باا�  �ب

completion      �   � � رر� � آآس �  آبپ  آٓ
ت

� ووه � � دد� �    grace period� وو�ب

maximum    يك س ياادده اان نززز

ياادده �  نززز


ياا  ے � � ببرراا  اال ااس � � ن

ت
سكب يدد � �  رب

ز
باا�  �    ه � م� �ب

   fix timeووه      �  ببب آآوورر � آآ� � � � آسآآ� �  آٓ ر��ن �� � 
ز
آآ� �ررے ��ن � ر

ت
� دد� ب

 � �� �،��۔ 
ظ

ر��ن �ظ
ز
باا� ��ن  � ر  � ئ

ز
 � ��ن

ت
اثاب


 �ددئ

ز
ر � اان

ز
د � � � � اار

ڈ
 رروود

ڈ� �� 
ٹ
 ڈ ر�:  � �بب

ز
۔ وور  ��بب

  �  آبپ آآ �� �ن � � آٓ
خب
� 

ش
 �، � �آآررس

ت
دخجد�ب


 �  :  ���بب

خ
� �آآ� �ن

M-50     � � � � � ج �رري� � ،�M-50     � ررے � � اا� �۔  �ں� �

د 
ڈ
رروود  � � � �ررے � � ساارري 

ث
 �� �۔ �ي �ااررس

ت
اثباب


ياادده �دد رب

ز
ر ززز� 


    � 

ن
� ��ن

   connectساا�      �   تآپ آٓ �۔   ��revenue       ،�  �  
ت

بااب ب  �NHA 

maintenance   
ت

 � �ف �    %44� � �� �، ااس � �  � ااس وو�ت
ن

 رر�  ��ن

   آبپ آٓ  �  � �� 
خضآآ

آآ�  � � � آآس  �۔ � �ررے �ھ �،  � ��آآ � �� � 

ااوورر   � ��اا  �  ھ�    آآس � �      revenue generate، �بب آبپ آٓ  � � ��

    � � 
ن

اان ااس � �   �   � �ف �� �۔ 
ن

ووه ��ن  � � �details    ��  � � ،

details    ��    ،��آ پآآس آٓ ھ �    NHAووه �ے ئ
ٹ يي  � ساا� ببب

ن
اا �ن ااوورر اان

ت
ب�ب وواا�ن � � ب

discussion    � � 
ن

    timelines� � � �ن ااوورر اان
ن

ااءاا� � ااس �   � اان
ش
 ensureس

   � 
ن

 � �� وو�ے  � �رراا ��۔     timelines�� � � اان

ڈ�  
ٹ
 ڈ ، �بب آ�ي �آآل �۔   Mic��:  � � �ددرر ��بب  �ل دد� آآوورر � آٓ

    � وو�   �   آبپ آٓ   رر� ��بب ر 
ز
�ووبير    meeting� ��آآ�ددرر:  ب� � �    ب  �

ڑ�  
ٹ
 � �ڑ ۔  � � �ں  بآآدد    يااس �  بآ آآ �� �ن � �  � �ررآٓ

ضب
� 

ت
وو��ب  �310   
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�ر � ��ووے � وو
ٹ
  ه � ��ٹي� ك  � �، �اا� � �اابب

ت
   connection�    ت ياا � � �    �ب

اام �۔۔ 
ن
اام � � ااوورر �اا� ��رر � ب

ن
 � ب

ٹ
 � � ررووب

 �آآل ��۔ آبپ ڈ� ��:  آٓ
ٹ
 ڈ  �بب

 �� � � �رراا   ر� ��بب
ز
 �وون � � وور

ت
رئ  وو��ب

ٹ
! � �ر � � �اا�ددرر: �بب

د � � �۔ �اا  ااس � � � �۔  
ڈ
 � رروود

ن
د � �اا � ااوورر ددرر�ن

ڈ
باا� � رروود � ااس � � � � ب

ك
ت
ب اا�   � � �اال � �  ر���بب

ز
وور   �    Public Private Partnership  ااس � 

NHA       �� �private party    �     projects�م � � � �۔ ااس �  � �   

PPP, BOT     ووه  �FWO      �  � �and that is 99.99% government 

owned.    � � � � 
ت

ااس �وو� � � �� � وو� �     10� �ي ددرر�ااست ساال � 

�  �NHA     � ااس   �basis    ووه     � اا 
ت
ياا  ,viable�ب  technically andي

economically �business organization       � �attractive       �

 � ااس � اا� � � � ااس     310ف  � ااوورر �
ن

 رروو� � � اان ياا �رر � اارربب ڈ � � � ب
ٹ
�ر ررووڈ

ٹ
��بي�

آ رر�۔  � ووه آآس �وو� � � آٓ

 Ministry of Communication or� اا� �ح �  projectاا� ااس 

NHA     باارر ب باارر     advertisedب    � اا�   � رر�   ��award       � � � �ج   �� � �

last time    ااس �    يك � �  اائ ساال  �رر   � ��bid    ساال ��    �رر  ااوورر �  ددئ � 

يك � � �۔ �� � � ووه �م � � �  ، � اات

   �  � � ر�ددوو�ي � 
ز
�وو� �� � � � �وور  �  � � �    -��بب

 �  � ددوورر   �  ،�  
ن

�    -�ن  �  �  
ن

ڈڈڈاا�  �م  �ن

  

ت
وو�ت ااس   ، ياا90�اا  �    95ي  �  �

10million dollars   �آآس  �  �  �وو  تآپ �ر �آآ �۔ � �ے � � � � � آآ� آٓ
ٹ
��تي�

ااوورر ��رر  �اا�  ببب � ددوورر �  اا�  داا� � 
ڈ
د  � � � �section    ساا�  ووه  ر  �اا �، 

ڑ
 �وور

�ر �اا �۔ �  �  رروو�  
ٹ
 آآس � � � �      price %35 ,%30��تي� تآپ آ� �۔ � آآ� آٓ � آٓ

 � � دد� �� �  تآپ دآآ� � � آٓ
ڈ
 � �۔۔  chinaد

    آبپ ڈ� ��:  آٓ
ٹ
 ڈ  � � اا� ��بب

ت
  � �، �آآل ��۔  ددووسب

ن
 آآن پآپ  آٓ
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اا  �  �اال � �  ااس �  � � �اا�ددرر:   � وو� � �  ساال � �� �  ددس   � س 

tendering basis    آآس    ددوو�ئ �  آآوورر  آ � �  آٓ ووه آآ� � � �� � �ن �   � �

      �    � رر� � � � � �ن   � 
ت

بااب ئ  �  � � �وو� ��   � �اا�  �  � � � � �ن 

projects awarded     � ساال  ددس  ددس   �  � ااوورر   ��  �  �    NHAووه     �

projects award    ووه     � �� �1800   
ن

اان ساال �  ااوورر   � ااوو� �   �     �   اارربب

allocation  � � � � دخجداا

 � � �   �    projects award� �اا � اارربب

ن
� � اان

 � ��۔ 

 �آآل ��۔  آبپ  آٓ د� ��:   �ددرر ��بب
ٹ
 د  �بب

� �  � داا� 
ڈ
د  � ااس  اا�  !�اا � �اال � � � � �   �بب    at �اا�ددرر: 

least         �  �  �  �  ،��  �  ��  � �ن  پاا��  ت  � �    high rate %50ااس 

Chinese    م ددے  دد�۔�  � 

۔  ڈ� ��:   � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

: �ے �� � � �اال � � � � اا� �اال �۔  �اا� �بب  
خ

 �ن

 ساا �۔ 
ن

ڈ� ��:    ااس � �اال �ن
ٹ
 ڈ  �بب

    �بب 
ت

يآآ، � �ررب بآ آٓ آآ� �  � � � �   �آآل �   �   آبپ آٓ    :
خ

�آآ� �ن

 دد� �ن،  � �ے �� �   ااس � �اابب  � � ووه �  �� �ن � � � � � �ن 
ت

بااب ب

valid    رر� �ن، � �     � 
ت

بااب ب  � � � � � � � � � !    PPP mode�۔ �بب    �

�وون � � �  
ن
 � � اا�

ت
بااب باا� � ب ك �ن � � �، � ب

ت
 feasible    � �PPPاا� ب

mode     ااوورر � �feasible   يك    contractor� ��  � وو� � اان

Mr. Deputy Chairman: Senator Falak Naz, Order in 
the House. 

   يك �  �بب اائ باا� � � ۔  ئ ووه   � � 
ت

بااب ئ   ر � �� � 
خ
: � �ر

خ
  ، �اا� �ن

يك   �رري �    feasibility� � ووه ااس �     bid� ااس � �    �ن    contractorااي

 ااس � �� � ااوورر ووه � ساا�ں � � ااس � ڑڑڑ �۔ اابب

�   � �   �programme    ياا �ب

اا�   اا � � ااس �    PPP mode� ووه � � � 
ن
� � �    different section� �ت
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ياا   �  ��  ددي اا� 
ت
اا  contractorت

ن
�ب �م   �  � ك  � 

ت
ت  � پاا�  ت ااوورر   �  � ااس   ،

اا
ن
يااpossible�ن رئ

ز
ر  �� �ے   � بااررے  ئ  � ااس  �رراا  �۔   �   اابب   �۔  ے 

ت
سكب  �  � دده 

Kibor rate  � ااس  ساا�  ااس �   ،� �رر�   �feasibility  �رر� اا 
ت
�ب اا��  ااوورر �   �

 � ااس ساال � �   ببب ااء اا� ��ٰ �
ش
 س

ن
�� �۔  � � �ف ااس    project�۔ � اا� � اان

  �PPP mode   �  �آآ  �  �  � آ�  آٓ  �  �  feasible project  � ااس  اا�   �  �

اا� ��    �ھ � � � 
ت

حكوو�ب ااوورر     
ن

پاا�ن ئ  
ت

ساا�ں �   share حكوو�ب اا� �  ڈڈڈاا�۔ � 



ووے ��    �� � ،� �Karachi Port  يك يآآ يك  يآآ يآآ �آآ  يآ آٓ   truck� � �، �ں � 

 ااس � اا�ل �ے�۔  

وواا�    رروو� � � ددے �  �بب آآرربب رآآرر 
ز
ه� ه  � ً�� �  آبپ آٓ   ! � آآ� � سآآ�ن � 

  feasible project� ااوورر � اا�   ججآ  آٓ  �� �400,500     آبپ آآ � � آٓ
ت
ب
ن
 رروو� � ببب آآرربب

   اارربب راارر 
ز
ه� ه     CM Sindh�۔  �    رروو� � � ددے �� � 

ن
اان ااوورر � �  � � م� �ن 

ااوورر    � � 
ش

 �ررے  � � �ااررس آبپ آٓ آآ�   �  � � � � 
ت

 جكوو�ب آآ� �ج � � � �بب

�  revenue sharingساا�     آ��۔  آٓ  �profit making projects  �   �۔ 

 � �projectsاا�   پآپ بااوو�دد   � � � � آٓ �� �� � �� � اا� ووه ااس � ئ

آآس �   آ� � �  آٓ  �PPP mode    � �� � �    � � � � �� �اا ااء 
ش
س  

ن
اان ااوورر   �

اا�    M-6وو�ه � �۔   ااء اا� �� � ااس � 
ش
 س

ن
اان ااوورر  ك �� � 

ت
� � � � � � �اا� ئ

 ساال � �م �ووع �� �۔  

 �� �۔ �اال �  
ت

ڈ� ��: � � � �اا�ب
ٹ
 ڈ � اا�ف �    ,76�بب

۔   �� ��بب
*Question No. 76 Senator Ashraf Ali Jatoi: Will the Minister for 
Maritime Affairs be pleased to state whether it is a fact that 
Government has initiated or plans to initiate public awareness 
campaigns addressing the devastating effects of marine pollution 
on Karachi’s marine life, if so, the details thereof? 
 Mr. Qaiser Ahmed Sheikh: Ministry of Maritime Affairs 
cognizant of increasing marine pollution issue is actively engaged 
with stakeholders to mitigate the impacts of marine pollution i.e. 
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one is from ships and the other is from land & industries. The 
pollution by ships is effectively being managed by compliance to 
international Convention MARPOL. Pakistan is a signatory of this 
Convention, and the Ministry of Maritime Affairs is committed to 
follow international precautionary standards especially those 
pertaining to oil and garbage from the ships. The Ministry 
implements these standards / SOPs through the Karachi Port Trust, 
Port Qasim Authority and Gwadar Port Authority. However, the 
pollution from land sources is still a challenge as it involves 
multiple stakeholder’s i.e. local government institutions. Moreover, 
Ministry of Maritimes constituted Marine Pollution Control Board 
(MPCB) on 25th February, 2009 to address Marine Pollution 
issues and to ensure remedial steps to mitigate its effects on sea 
lives. Further, a Working Group constituted under MPCB has 
actively engaged the stakeholders and had various follow up 
meetings. Further, a Task Force under convenorship of Pakistan 
Navy has been established on 30.10.2024 and first meeting was 
held on 03-01-2025. The Task Force will prepare on marine 
pollution and submit its report within three months and its 
recommendations will be presented in MPCB for policy directions. 
Such regulator meeting of MPCB and Working Group are not only 
a source of interaction amongst the stakeholders but also create 
awareness at various levels on the subject matter.  
 In additions Ministry of Maritime Affairs, Ports & 
Shipping Wing, has planned a series of awareness seminars and 
public meetings on reduction of marine pollution. 

اا �۔  �اال �  
ت
 �� �اا �رر � �ئ ڈ� ��:  �اابب

ٹ
 ڈ     � � اا�    ,77�بب   ڑڑڑوو   


اابب

۔    ��بب
*Question No. 77 Senator Muhammad Aslam Abro: Will the 
Minister for Inter-Provincial Coordination be pleased to state 
whether it is a fact that Government has taken note of poor 
performance of Pakistan Football team during the last five years, 
if so, the details thereof, indicating also if there is any proposal 
under consideration to allocate funds to Pakistan Football team? 
 Minister for Inter-Provincial Coordination: The 
Pakistan Football Federation (PFF) is affiliated with the Pakistan 
Sports Board (PSB) and recognized by the Asian Football 
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Confederation (AFC) and Federation Internationale de Football 
Association (FIFA). The last elections of the PFF were held in 
2018 but were not recognized by FIFA. Subsequently, FIFA 
appointed a Normalization Committee on 13th September 2019 
with certain mandates including to conducting PFF elections. The 
composition of the Normalization Committee has been revised 
multiple times, with the current Chairman, Mr. Haroon Malik, 
appointed on 19th January 2021.  
 The Normalization Committee has been arranging 
participation of the Pakistan Football team. The PSB has been 
facilitating the team with provision of No Objection Certificates 
(NOCs) for international events. However, the Normalization 
Committee has never submitted Post Visit Reports, which are 
required by PSB within 10 days of an event's conclusion to 
evaluate the team’s performance. 
 Due to the absence of a democratic setup within the PFF, 
the PSB has not provided any financial grants to the federation. 
Elections at the provincial level have been conducted, and the next 
steps for the Normalization Committee are to amend the PFF 
Constitution and hold PFF elections. once a democratic structure is 
established, the government will support the Pakistan Football 
team within available resources. It is noteworthy that the PSB has 
raised concerns about the election process adopted by the 
Normalization Committee but has not received any satisfactory 
response. 

ڈ� ��: �� � �اال �؟  
ٹ
 ڈ  �بب

�� روو: 
ٹ
ااببر اا�   �  �    �  !��   �ن۔  football�بب  �� اا 

ن
�ت �اال   �

  �  
خ

پاا�ن ب  � �دد   �  � ااوورر  international playerاا�  �ں   �  foreignرره 

teams  ساا� � � � �ں۔ �Foreign teams  �coach   �  رره � �ں۔ �

  
ت

ري جكوو�ب
ز
 � �كر ببب اا � � �

ت
راا اا�س �ب

ڑ
ببر  �change  ��  �� ووه اا�  �� �رر � �

� � �football  � � وون�
ن
اا ااوورر � � �ن اا�

ت
دد� �    football� � � � �ب

 � ��۔   
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وواا�! � اا�    اا۔ ااس �  FIFA� ��،    2018�بب
ن
ااس اا� � � �ن  �

  �FIFA  �ااوورر اا ي mandate� � �اا�  ااس �  ددي   ك اا� �ن � �اا۔؟ 
ت
ب اا�  اا � 

� �  ر� ��بب
ز
 ع�ووه � وور

ن
ياا  NOC�   � �� �ن � �ن � �ن  � ددب �� � �  �اابب

 � �۔  

   �  �  !��    football team  �Divisional�بب

President/Chairman    � سآآل  يك  بآآ يك  بآآ  � بآآدد  بآ آٓ  �    � �ں۔   � �رر  رره  �رر 

tournament  � � � � ااوورر  � �� �۔ �ررے  NOC�وواا� � 
ت

� �ووررت

 �players �� �  رر � �اا�۔۔۔� 

 �آآل ��۔    آبپ ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ  �بب

 ااوورر �ھ   
ن

 وواا�! � �اال � �رر� �ن۔ � � �ن � ��ن روو: �بب
ٹ
� � اا� ااببر

  �football  ياادده يززز

  �players � وو�  ااوورر   �  ��  international team  

  �  � select  � وو�   �  �  �  �  �  � ��ن  ددوو   
ن

آآن  �  �  � آ��  آٓ  ��

football   � يك ااب ااوورر    ددي �رر�   � �� � �cricket    �اا ۔   � 
ت

بااب ب اا�  ووه �   �

 � �sportsددوو�ے  
ن

 � � � �    � � �� اان ببب  � � � ��۔ �
ن

ااوورر اان �� دد� 

  �Russia and Saudi Arab    � ببررااببرر   �وون � � � � � � 
ن
اا�  � � � �

   ججآ آٓ رر� �۔     Russia and Saudi Arab    �world cupرر�۔   � � �

�� � 
ت

 �� دد� ��۔� football�رر �   �ے �ل � حكوو�ت

۔   ر� ��بب
ز
ڈ� ��: � وور

ٹ
 ڈ  �بب

يآآ �� آآوورر آآس � سآآرري   بآ  آٓ رآآ � �آآبب
ٹ
 � ببر

ذ
ر: آآن

ٹ
آآررر

ت
ذذ� ب


ذ

ذب
ددئ �  reasons� آآ� 

  �  �unfortunately    ك�� رے 
ڑ
ئبر  � آآس   � ه�ر  آآه

ظ
ظ  � آ��  آٓ  

ت
�سب  �  �   ببب �

consequences  ۔� ��Pakistan Football Federation  Sports 

Board    �ساا� � � � � ااس � ساا �Asian Football Federation   �

  �direct excess  � ااوورر     �World Football Federation  �  �  �

FIFA  �ااس � ساا اام � �� �، 
ن
ت  �affiliated  

ت
بآآب آآ�ب آ�ي  آٓ آآس �    2018�۔ 
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ت

بااب اا�ئ ووه   �  �  ��  �FIFA�  �  �  �  because   ساارري  �  � ااس 

anomalies     ااوورر �legal lacunas  يك ياا    history   � �mover�۔ اات � �ب

ياادده  � � �م � ��۔   رب
خ
ر  �  روو ��بب

ڑ
ااببر ااس � � رر� �،  ووه �دد �   �2011 

onward two factions    � 
ن

اان ااوورر �   � � �litigation� ،��  مله �رر� � 

  � ااس    رر�۔   �  
ٹ

�ررت  �� ��رر  ك 
ت
ئ يك    interim orders passساا�ں  اائ  ،��

retired judge    �  �sports  � �interest  � 
ن

اان �  care-taker� �۔ 

ووه    �  �  � �رر   � �اا،  order Supreme Court  �challenge�رر 

Supreme Court� � 
ت

بااب اا�ب ياا � � �  � �  ددي �وون �    
ن
�    convenorاا�

appoint   ووه    2018�۔   �finally   � � �اا ااوورر   �� 
ت

بااب � �  FIFAاا�ئ  �

ڈڈڈ�� � �۔ 

پااس �رري   �ن � �ررے ن

ك  
ت
 � ��ں � � ب   involved  ں����� �۔  � ���  progressاابب

ك  
ت
ت  �  �� اا�   ،�read out  � �رري  ااوورر   � �رر�   ��  �   اابب  � �۔  ياا  �ددب

normalization Committee  
ز

�رروون   � �۔  ياادده  رب
ز
ر  � 

ت
وو�ب ااس � � �   ،�

  �     ��بب  �dual national  �اا  �  � ااس   �chair    �  
ن

�۔اان �رر� 

football  � � �اا�  �contributions  رري� � �process  ��چچ  �

  � �normalization Committee    �unfortunately  � ووه � �� 

 � �� � �رر� �۔ 
ن

 اان

آ� ووآآ�   آآء آآ� آٓ
ش
 س

ن
 � � �ووآآ� � � � آآن  � � � دد�� � �آآبب روو ��بب

ڑ
آآئبر

ك �  �� complete�ن � � �مله �ن � ��ن �  
ت
پاا� � ت ااء اا� � ت

ش
 ش

ن
 � � اان

�  �� and once are elected bodies their    پآپ آٓ  �FIFA  ااوورر ساا�   �

Asian Federation   ے �۔
ت
 � ساا� � � �م �سكت

۔    ر ��بب
ز
ڈ� ��: � � � �ئير

ٹ
 ڈ  �بب

اا� �   
ت

جكوو�ب  !��  ر: �� �بب
ز
  � � �ئير

ن
اان  �  

ن
اان  ،� �� � � 

 �ن � �ف �� دد�  ۔۔۔ 
ن

 � � اا� اان
ت

بااب  ب  �ن � � �؟  اابب
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 �آآل ��۔    آبپ ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ  �بب

رآآ �� �� �   
ٹ
رآآ �� دد�، �ر

ٹ
 �ر آبپ  ووآآ�! �آآل �رر� �ن، آٓ ر: �بب

خ
� � �بير

 � �۔  � �  
ت

بااب اا � � �ل    Olympic Association� اا� ب
ن
�� �اال �ت

 �� �، ااس � اا��  Olympic Association� �۔،  
ت

باارر �اا�ب � � � ئ

  � 
ن

 � اان
ت

ري �ب
ڑ
آرر� � آآوورر ووه �ل ��   Association� � � رر� �۔  ببر � آٓ

وو  �� �رر�۔   � �م  �   football  �associationه  �   �  �   ساا�   ااس 

affiliated  �   � ياا ياا  hockeyپ ي  �ل �    ي� � 
ت

وو�ب ااس  ووه  ااوورر � � �  ياا ��  ئ  �

پھ� اا� �اا � ��  ج
�پ
 � � 

ن
� � �  FIFA�۔  ااس � �ل �� � � � �رر� �؟ اان

  � 
ن

يآآ � آآن يآآ ن نآ � � ��    2019� �۔ ااس � � � اا� � �ن �  acceptableآٓ

 � � رر� � اا� �ج � � � رر� �۔  
ت

 � � �ں � � � �ل �� � جكوو�ت

۔    ر� ��بب
ز
ڈ� ��: � وور

ٹ
 ڈ  �بب

ر: �ے �ل �   
ٹ
ااررر

ت
ت ذخ� 


ذ

خت
 �  government and opposition� اا� 

  � �� � � � 
ز

ياادده � �۔  �ن � �اان رئ
ز
� � � � اا� � � �وودد �� � � ر

 آآوورر آآس � سآآرري    � �ھ � �  آبپ  �، آٓ رآآ � �آآبب
ڑ
 ببر يآآدده � رر� �۔  رب

ز
ددي  deadlinesر

آ�ي  Football Federation�۔   آٓ  �   ك 
ت
ت  �  �development  ووه  �

November 2024    �اا  � �وون 
ن
اا�  �  �  �  �constitution� 

amendments ااء اا� ووه � اا�م � � �۔
ش
 ش

ن
  اان  �� � ااوورر اابب

    ك 
ت
ت �۔   Olympic Association and Federation�ں   �  �

ووه   آآوورر   � آرر�  آٓ بآآرر  ب بآآرر  ب  � آآس  ووه     �  � �گ   � �ج   � يك  بآآ  �  �  �  �   سبب   آبپ آٓ

cartelization  يك ااي  �  �image  � آآس   �  � آ�  آٓ  �    
ت

حكوو�ب آآس  �۔  يآآ  بآ آٓ  � ووه   �

داا�  IPC�ف � �� ددي �، �  
ذ
د �وون � ااس � �� 

ذ
اا�   ر� �، � �ن � دد� �۔ 

ذ
� وور

  � ااس   �  �  �� ااوورر   �  � �  discussدد�   � ااس  ااوورر   �  �  ،��

باارره سآآرري    reconstitution     �  �under processددووب  � آآس  آآ�  آآء 
ش
س  

ن
آآن   يآآ۔  نآ آٓ

restructuring  ياا  � �۔  agenda� ووه � reformي
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     �  
ز

پاا�ن ت اا�  ر� 
ز
��اا�ن � �sportsوور ااوورر   � � vision  �  � ااس   ،�

youth policy    � ااس  �coordinator    وون � � �ف�
ن
اا�  �۔  اا �دد ��بب

ن
ررااب

ر� اا� 
ز
 �� �ے �  وور  ,sports stadium� ااوورر ددس ساال وو�ں � initiatives�بب

play grounds  � ساا�  ساا�  اا�� �   � young talent   �   پآپ آٓ  �   آآس   �

patronage    يك بآآ آآ�   �  آآرر� �� � ووه � �بب  � �دد � � �ررآآ �� �وو  آبپ آٓ �۔ � 

programme� product په
�
راا  � � اا� 

ڑ
ببر يك  ااب باارر �  م� ووه وو� �  platform�ي ب

  � �آآن �رر پآپ آٓ آآء آآ� 
ش
 ش

ن
آ� �۔    م�۔ آآن  � � � �رري  Hockey��ن � آٓ

ن
� �اان

  � ااس   ،�  �  ��basic changes  �  
ن

اان  ��funds  �  
ن

اان  �  
ت

�م�ت  �  �

streamline   � � �and they are performing better than the 

previous years    ااوورر  � � �رر� � 
ت

 ددررست
ت

� � �� رر� �۔ � سااررے �م�ت

  �  پآپ  �    resultsآٓ
ت

آآ �ووع �� �۔ حكوو�ت
ن
آئ  � �وورر   point of viewآٓ پآپ � � آٓ

  �  ، �ں  اا 
ت
�  Cabinet meetings and Sub Committees�ب  �

discuss � �� � � 
ت

يك   cricket۔  � ددررست  اا�   popularااي
ت

� �� حكوو�ت

policies  �  �  �  � دد�   �  � ااوورر  hockey  ،�football��اا�   �

squash   ۔�    �  �  �  � ڑڑڑے 

بب  �  �  �  �  young�ررے  � 

champion  باا اارر� رر� � � ااس � اا� �ررك ب
ت
  � � ب

خ
اخبان


دد � �� ��۔   �ه ساا� �

  �  � �ں  دد�   �     �    improvementاابٓپ ��اا�ن  �ررے   ��  � اآ�   �

talent   دد �  ااوورر ااُ� �ف��nurture   ۔� 
ت

 �� � �ووررت

۔   د� ��: �  � �� � ��بب
ٹ
 د  �بب

  � �اا�  اا�   � �رر�   ��  
ن

پاا�ن ب  :�  ���National Senior 

Hockey Championship organize    ااس وو�   � �ل   �  ��  � �۔   �

championship    �  � �وون 
ن
اا�  � �رر   � اثال 


�ئ �۔  �ل   �  

ن
اان  ،� دد�  دل 

ڈد
ي �ئ  �  �

gold medal    �  �رر� �� 
ن

پاا�ن ياا ااس � ت � �� � � �� �  �    spellingsددت
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باا�ص  sports�ررئ � �� � � ااس � �ررے  gold medals  �۔ اا� ااس � � ب

اا� � �۔    seriousness�� � �اا� � 
ت
بااررے � � ب  � ب

 � � � � �� �رري  ببب �national sport    دد� � � �� � ااوورر �  � � ،�

 �� �رر� � �   
ن

پاا�ن ر�� �     � � �۔ اا� ��ت
ز
يك ر �� �رر� � � �� � � اات

  � ��World champion    ااووررOlympics champion    ااس ااوورر  رره � �   �

    اا� � � �� �ن �۔ � � ��ن � � � ��بب  � � � �  اابب
ت

 �رري اا� ��ب
ت

وو�ب

بااررے � دد� � �  ااس � �� � ااوورر ااس � ب  � � رر� �۔    اابٓپ

۔  ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

ر�  
ذ
 دد� � � � �ن � وور

ذ
اان

ش
س
ذ
 � ب

ت
بااب  � � ب باا� � ، اابٓپ ر: ب

ٹ
ااررر

ت
د� ب

ذدذب



� اا� 

  � �� � � � 
ت

بااب ااؤؤرر � � � � � ب ؤن � 
ؤ
 � �� ااس �ف �ؤؤرر �ؤؤل �ؤؤااؤ ��بب

ي  ااب اا�   �  � اا�  ر� 
ز
وور  � بااررے  �  ب ااس   � �وو�اام   hockey is one of theك 

priority.  � � �� � � ااوورر ووه �دد  � � 
ت

�وون � � دد�ن  �� � � � م��ب
خ
اا�

  �  
ن

اان  � � ااس  �ن۔   
ت

ددررست  
ت

�م�ت  � اا    youth coordinator�� �رر� 
ن
رراان

 � �م � رر� �۔    �دد ��بب

يك �    � � � � � �۔  اائ
ت

! � � �اا�ب ب�ل ��بب ڈ� ��: ئ
ٹ
 ڈ �بب

 � �دد � � �۔ �۔ � � � �۔   �اال  � ��بب

ڈ� ��:  
ٹ
 ڈ  اا� �ي ��۔ ��دد � �۔   .78�اال �  �بب

ة
 � ��رااه

*Question No. 78 Senator Qurat-Ul-Ain Marri: Will the Minister 
for Communications be pleased to state: 

(a) Details of revenue generated and expenditure incurred by 
Pakistan Post during the last five years with year-wise 
breakup; and 

(b) details of strategies/ business plan aimed at enhancing the 
growth and operational efficiency of Pakistan Post?  

 Mr. Abdul Aleem Khan: (a) The year wise breakup of 
revenue generated and expenditure of Pakistan Post Office 
Department (PPOD) for the last five (5) years is given below:— 
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(b) Draft three years Business development plan for Pakistan 

Post 2024-25 to 2026-27 is enclosed at Annex-A. 
(Annexure has been placed in library and on Table of the mover/ 
concerned Member). 

ڈ� ��:  
ٹ
 ڈ ۔  79�اال �  �بب اا �دد اا�  ��بب

ن
 ، � ررااب

*Question No. 79 Senator Rana Mahmood Ul Hassan: Will the 
Minister for Communications be pleased to state whether it is fact 
that G.T Road stretch connecting Motorway with Tarnol railway 
crossing leading towards B-17 is in deteriorating condition and 
metro buses are also plying on the same route, if so, the reasons 
for delay in its repair, indicating also the department responsible 
for its maintenance and the time by which the said portion of the 
G.T road will be repaired? 
 Mr. Abdul Aleem Khan: It is a fact that NHA is 
responsible for maintenance of G.T Road stretch connecting 
Motorway with Tarnol Railway crossing leading towards B-17, 
which is in a satisfactory, motorable condition and presently, 
traffic is plying smoothly on it. 
 It is further submitted that the Routine Maintenance 
Contracts on the said reach of N-5 have recently expired. The 
acceptance letters of new RM Contracts have been issued. 
Subsequently, the concerned; contractors shall be directed to 
mobilize at site and execute the required repair work on main 
carriageway so as to provide smooth and pothole-free road to the 
commuters and general public. 
 Moreover, the G.T Road portion from Rawalpindi to 
Hassanabdal has been selected for addition of 3rd lane in the 
project to be funded by Asian Infrastructure Investment Bank 
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(AlIB) which is presently at design stage. After execution, it will 
further improve the road condition of this section. 
 � � � �اارر �ن    ��۔ � � ��بب ازا �دد اا�: � �� �بب


رراائ  �

  دد�  � ووه � اا� 
ن

د � � �ن
ڈ
ري رروود

ڈ
اا وو�ر

ت
 ت

ن
 � � ��ن � � �ن

ن
ااوورر � اان  �م � رر� � 

ازبا � � ااوورر اا� ااس �  

اا �ل 

ت
ر�� � � ااوورر �� �  اآ رر� � ۔ ووه ب

ز
يك ر ڈڈڈ � � �، ووه ااب


رروو

يدد   ااي
ش
ڈڈڈ    tenderش


رروو  

ن
اا �ن

ت
ب اا� �ج � ��اا�  ااوورر  � �۔  � �  � �� � رر� � 

  
ز

ددن  � � �  �وون 
ش

�ااررس  � �  �    NHA��بب �رر  اآ � �  �اا� � � �   �

brief    � ر
ز
يك �ئير  � �� �۔ �ئ � اائ

ت
بااب  � �اائ

ت
 � �م �اا�ب

ز
� دد� � � ��ن

 � اا� اا� � �� � � � � �� �۔  

ڈ� ��: � � 
ٹ
 ڈ ۔ �بب   ��بب

   �اا�   �بب 
خ

�وون �  �ن
ن
اا�  � ااوورر  �ن   �� اا 

ن
�ب اادداا   �� �   : � � � ��بب

ااس �اال �   ووه ��  ااسُ � � � �۔    related�اال � �  پااس  ت  � �ے   � �

ياا � � دد� � �ں  �� � ووه � اآ � � � ب
ش

ھ �    ااس � � �ي � �ااررس
ٹ يي � � ااس � ببب

discuss    �رھ � � ��ر
ڈ
ڈڈڈئير


پااس ��  ! �ررے ئ ے �۔  �بب

ت
سكئ  �projects    � �اا � �

  � ڑڈڑھ 

تڈڈڈي


  

ن
اان  � � � �projects    � اآ  � �� �    explain� �ں  اا� �  � �ں۔ 

concern  � � �  �پااس �� � اآ�۔  � اا  �   � � ووه  �ے ئ
ن

ب� � اان م ��ن � ب

 � �concerns  ااءاا� ��ٰ �وورر
ش
 س

ض
ںؤ �۔   address�ن �، ااس � اان

ؤ
 �ؤؤااؤ

 � �اا� � �� �  
ت

ڈ� ��: �ے �ل � اا� � �  � �ااص�ب
ٹ
 ڈ �بب

concern     ھ � ااس � 
ٹ يي  � ساا� ببب  � ��بب ے �۔ � � �      �  ��� � اابٓپ

ت
سكت �ل 

۔  ززز ��بب

 �بي

ازا �� ااوورر � � ااس �

ر: � �� � � �� � � �ئ

ز
 �۔  � � �ئير

ت
 �ووررت

اا �� �ن �  
ن
يك �اال �ب ااب  �M-1 motorway    �     depressions� � �ں 

  � �  ااوورر ااس � � �اابب ووه    humpsاآ� �  ااوورر  باا�ص �رر�ه � ��ر�  ئ  � � �

  � يك  ااب   ۔   �  � اخباك 

ط�ر

خ
�  �  � �اا�   �  

ت
اثباب


�دد  ��request    �  �
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�accidents   � �  ڑڑڑاا

 � � اا� ااس  proneاا� � � بب

ش
 � �ااررس يك � �  ااتٓپ �۔ اات

 دد� �۔    � ااپٓپ

 ااس �    � � � � � �  ااس �    discussددوو�اا � �  ااوورر   � �House    �

  �  �  ��  
ت

بااب ئ  �M-1    �    � دے 
ڈ
ااد �اا�  باادد  اائٓ ااس�م   �access    �  � وو�ں   ،  �

towards M-2    �يك  اا  � �� � �� ااس   loopااي
ن

� � �� � � �ررے � � ااسٓاان

يك   �ر اآ� � � ااب
ٹ
ياا � ��ً �رره ��بي� اا � ب

ت
اا �ب

ن
رب
ٹ
ر � م�

ٹ
ياا �  ��ه �ر  � ب

ت
� �    accessوو�ب

   ياادده  يززز

  ��time and fuel consuming    � 

ن
اان  � � �   � �     request�۔ 

 � � � � �  discuss    باارره � � � رر� � � ااس � �� �م ددووئ  
ش

�اا � ۔ � �  �ااررس

ياا �۔   ك �اا � ب
ت
 اا� ب

۔  ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

   �اا�  �بب 
خ

باا� �    �ن ب  � � � 
ت

بااب ب  �  ر ��بب
ز
! � � � �بير : �بب

باا�    M-1�۔ � �ف   �   uneven� �  � �ں �    motorways� � �  � � ب

 دد� � � �    machineries� �۔ � � ااس �  
ن

اان
ش
ش
ن
ن �وون � 

ن
اا� ااوورر �ن �  � دد� � 

  � ااس   �� ااءاا� 
ش
س  

ن
�    detailsاان  

خ
اانُ  � ااس   � ااؤؤرر   � ؤن 

ؤ
�ؤ  �  ��  � �دد   �  �

satisfaction    �� � �remove   ۔� �� 

اا�   �وون � 
ن
اا�  �loop    �� ر

ز
 � �ررے �ر  �� 

ش
 �ئ �ااررس  � ااس   �  � � �

 ااس ھ � � �� � � �� � 
ٹ يئ ھ �� � � � ئبئ

ٹ يئ  M-1 to M-2�ررے ساا� ئبئ

connection      �design    م�  � ر 
ز
� �تير  

ز
اان ساا�   �   

ت
� �ووررت  

ز
اان  � ااوورر   � � �

 ۔  �� �

۔  د� ��: � � � � � ��بب
ٹ
 د  �بب

  :� � � � 
ت

اا�      �بب   �ت ااوورر � �اال � � � �  يك  ااب  �  � ��بب

    اابٓپ ببب � � � �� 
ت

بااب  housing� �ف � رر� �  �    motorway    �airportئ

society   � يك ڑڑڑاا    loop� � اان

يك    dangerous� �  � � � بب  simple� �۔ ووه اات

small lane    �  �  �safety       ياادده  يززز

  ��  � �اا�   �specifications 
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required     ااپٓپ  � �   ،�motorway      � �join    �  �   society�� �۔ � 

ڑڑڑاا 

يك بب ڑڑڑ� � � ووه ااب


 � �  � � � ااوورر     dangerous pointبب

ث
بااعب  � ب

ن
ڑڑڑے �ن


� بب

    So, I wanted to know�۔  
غ

 � ااس � �� �رر � �؟  اا� � � � ااس اا�اان � ااتٓپ

 �confidence    ۔� � 

۔  ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

   �اا�  �بب 
خ

! �  �ن  �    concerns: �بب
ن

 � �ن � � � � ��بب

  
ز

اان
ش
س
ز
 � ب ، � اابٓپ  �۔  �بب

ت
بااب  � اآ� � � � ب

ت
رااررب

ز
باا� � � ااوورر � �ي وور � ووه ب

باا� � � ااوورر ووه وواا�    � � دد�ن وو�ن � �   dangerousدد� � � ووه � ب ببب �۔ �

يك  � � � �دد � دد� �۔  � � ااس �  ااء اا� � اان
ش
 س

ن
�    meeting callاا� � اان

يك �رري   � اا� �   motorways� � اآ رر� � � �رري �م  policy�۔  ااس � � ااپ

  �connection    �� ياا ، �� �� ئ
ض

�� � ووه �وورر � � ااس � �� �� �رر، �� ��ن

drawing  �اا  � �ج   �  �    ��  �� �ررے  �     � اا�    �۔   �� دد�   
ن

اان
ش
ش
ن
ئ  

service areas    �اا  �  �  �loops    گ�   ببب � ااوورر   �  ��  �service 

areas   � ياا وو�ں ے �  � ووه   motorway  �connection� �� � ت
ت
ك�ب

ن
ه�ر ب بااه � � ب

  �safe    � ااوورر وو�ن � � � � �دد� � �اا �� ااس �design    م� 
ن

 اان
ت

�� وو�ت

اا �۔ �  ااس � اا�  � �  وو�
ت
 �� رر� �ئ

ظ
 �  �ط

خ
 دد� اا� �� � ، اان

خ
اان

ش
س
خئ
ن �، � � 

  � � � � � 
ن

ااوورر  �� � � ااس � دد� � ددوو ددن باا� � �  ياا ووه ب  � � ��ر�ب �۔ اابٓپ

  �  يك �� � � point outااس � �  ااپٓپ  ��ر�    meeting � ااي رر� � �  ااوورر � ااپٓپ

ااُ�  �ح   ااس � �� � �� �� �  اا    design�� �  �ج �رراا    designرر� � 
ت
ب
ن
ببب

  �of entering from the motorway and entering on to the 

motorway.    �  ااء اا� �� ااتٓپ
ش
 ش

ن
   next sitting�  اان

ت
ي�ت فصت

ت
ںؤ �۔   � ااس � ت

ؤ
 �ؤ

 � �� ددئ �) 
ذ

داان
ذ
 � ااد

ذ
 (ااس �� � اا�اان

آ�ئ �آآل �۔   ۔ �  آٓ ب�ل آآ� ��بب د� ��: � � ئ
ٹ
 د  �بب
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يك �آآل � �     � بآآ ر� ��بب
ز
بل آآ�آآم وور  � ��۔ �آآ �ب آبپ ! آٓ ب�ل آآ�: �بب � ب

  �  
ن

    provincial roads 2��ن  �  � دد�    National Highwayاا�    ياا  ي

  � �   connect��ں  ااوورر � ��اا     �بب  � 
خ

 � ��ن    connect�� �۔ 

يك  ر�  � � � اا�  ااوورر � � اا�  �   road�� �۔ �رراا اات
خ
ر� ، ��ر

خ
�� � ��ر

�    connect�رراا�� � �ف   �رراا��    ر� � 
خ
اا � � ��ر

ت
�� � �    connect�ئ

ااوورر رراا� � ��   يك  اات  � 
ن

آآ� آآس �    provincial roadددرر�ن   پآپ آٓ    ،�National 

Highway      �consider    ياا ي  ��National Highway    �   take overااس 

�ر � �� � � �۔    90�ے � ااس � 
ٹ
 ��ٹي�

  � 
ن

 ��ن
ت

 ��  وواا� ��    DG Khanااس  وو�ب  �  رراا� � �بب
ن

ااوورر �ن

ر�  � � � اا� ااوورر
خ
ر�، ��ر

خ
� اا� � وواا� �رراا�� � �ف   � �، ووه �� � ��ر

ر� � � �ك، ��   
خ
آ� �۔ � آآ�  ��ر  � �رر    provincial road آٓ

ٹ
 �ٹ

ٹ
� ااوورر �ٹ

اا� ااس �     ،�National Highway take over    � � � �90  يدد رٹ
ز
م� �ر � �� 

ٹ
��ٹي�

� � �ن    distribute�،  ووه �    traffic    �heavy burden� �� ااوورر � �ك �   

اا�، �   ر� � � � 
خ
��ر ااوورر �� �   � ��  ووه �بب اخا � 


�ئ  � �ف  � �بب

  �   رووبب
ژ
ر ااوورر      رووبب

ژ
ر  �   اا�   �DI Khanوو�ں �    ااوورر  ��اا   � ااوورر  باادد  اابٓ ااس�م   �

connect    ، �بب  �  � رراا�  ااس   ،  � رر�   �especially DG Khan    ��  
ن

�ن ااوورر 

load    ووه � � �� �۔ ، �� 

يك   ااب  � ك � � 
ن
ااب
ٹ
ب  �  ژژژووبب


 ساا�  � �    provincial roadااس �   ،�

  � 
خ

� ��ن �   connect��اا  ااس     ،  � اا�  ��   �  National Highway 

take over    �  رووبب
ژ
ر ااس � �   � اخناك  �  دد�� �� ��    DI Khan�ے 


ط�ر

خ
�  �

ري � �  
ڑ
ك �    disconnect�ك � ااوورر ااس �ر

ن
ااب
ٹ
 � ب رووبب

ژ
ياا    connect� � اا� ر � ددي

ك �� � �
ت
باادد ااوورر � ��اا ئ  � ااس�م اائٓ رووبب

ژ
 ۔۔۔   ��  � �اا �ل � � ر

  � �   � � ��بب ڈ� ��: � اابٓپ
ٹ
 ڈ  �م ااس �ح    offer�بب ددي � � ااتٓپ

 اا� �اال � ��۔    ��۔ اابٓپ
ت

بااب  � ب
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! � اا� � �اال � رر � �ن۔   ي��ر: �بب ب  � جب
ت

    Kindly� ددووسب اا� � ��بب

  � 
ت

اات
ش
 �ااررش

ز
 ددوو ��ن �،     note�ي اان

ن
  provincial roads� � �رري  � � ااوورر اان

  � 
ن

��  � ���رووں    take over   � �National Highways consider�،  اان

بااررے � � � �� �۔    Kindly� � ااسٓاا� � � �۔   ااس ب  � اابٓپ

۔  ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

: �ے �م � ��   �
خ

 � اا� �ن  � � � ۔۔۔�بب
ش

  � �ااررش

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

ااس    �۔ 
ت

رااررب
ز
وور اا�  يك  اائ  � �  

ت
 وو �ااب

ت
 �ااص�ب ِ

ت
رااررب

ز
وور ڈ� ��: � 

ٹ
 ڈ �بب

اا� �ررے �   ااوورر �  ر � � 
ز
 � �، �ووبير

ت
�اا�ب  � �دد 

ز
ر �اان

ز
 � �ر �اا� 

  �� � � �  ب� � سبب  � ئ
ت

 وو�ب
غغ
 � � �رر

غ
 اان يك � �۔  اابٓپ �   briefingااوورر اات

 ددے دد�۔  

ر � � �  � � ااس  
خ
 �� � � �ر

ش
! �ي  � �ااررس : �بب

خ
 � اا� �ن �بب

ر �  � ووه �ے ساا�  
ز
 اا� �ئير    �� �share    پااس �اا  � ب اا �� � � سبب

ن
 contact�ب

number    � �ٓااوورر اا� � �ے دد� �� � اا ااوورر � �ے � � �م �  ��دد � 

 � � ددرر اآ� �� �۔  
ز

ااء اا� ��  � اان
ش
 س

ز
ر �، اان

ز
 � � � �ووبير

ز
ب� � اان  � سااررے � � ب

ر � � ووه ااس �اا� �   
ز
ڈ� ��: اا� � � � � �� �ئير

ٹ
 ڈ  Motion�بب

secretariat  ۔� � � � 
ت

يك � � � � ااوورر وو� �اا�ت  � � �وواا ددے ۔  اات

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

ياادده � �   رئ
ز
ر پاا� �  ئ ااوورر � � �  ددس �  د� ��: � �، �� 

ٹ
د   �بب

  � �� � 
خ

اان ااوورر   
ت

�اا�ب باا�  ئ  �  � � � 
خ

اا�اان ااوورر   �  �  � � 
ت

�اا�ب وو�    �۔ 

 �  ��  � �رر   ��  � رر�   �  �  �  
ز

اا�اان    
ت

بااب �  1�اائ  �  �  �  �  � ااس    ۔ 

 �  ااس  
خ

پاارر�� وو� � ��دد �۔  � اان يك ب  � ااب
خ

داان
ڈ
 � �� �د

خ
ددرر�اا� � �ن، �ررے اا�اان

 
1 [The questions hour is over; the remaining questions and their printed replies 
are placed on the table of the House shall be treated as read.] 
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ر   
خ
 ساار

خ
 � �ررئ �� ��ن بب

ئ
اخائ

ئ    �بب بب

ت
 اا� �ئ

ت
 � � �م �� � � � �ددب

خ
اا�اان

باا� � ئ  � �رررروواا� دد� � � �� 
ن

اا�اان  �� ��ر� �۔ �  اا� � رر� �۔ � وو� 

 � � �م �� �۔  
خ

 اان

(The Chair recognized the presence of a parliamentary 
delegation of South Sudan led by His Excellency Mr. 

Deputy Speaker, interim National Constituent Assembly, 
witnessing the House proceedings) 

(Desk thumping) 
*Question No. 80 Senator Muhammad Aslam Abro: Will the 
Minister for National Food Security and Research be pleased to 
state: 

(a) whether it is a fact that National Agricultural Research 
Council (NARC) has imparted training to farmers 
belonging to Sindh, if so, number of farmers trained during 
the last five years alongwith nature of training imparted in 
each case with year-wise breakup; and  

(b) whether there is any proposal to conduct more of such 
trainings for the farmers of Sindh in future, if so, the details 
thereof? 

 Rana Tanveer Hussain: (a) Pakistan Agricultural 
Research Council (PARC), through its premier institute, the 
National Agriculture Research Centre (NARC), has played a 
pivotal role in capacity building by training farmers, agriculture 
officers, extension personnel’s and field assistants across Pakistan. 
These training initiatives are implemented through various 
institutes under NARC, including the Agricultural Polytechnique 
Institute (API). 
 API, NARC, organized a specialized training program on 
Integrated Pest Management of Sugarcane by Developing 
Biologically Based Management Practices, during which 20 
farmers were trained (Annex-I). 
 Additionally, the Southern Zone Agricultural Research 
Centre (SARC) Karachi, a key regional affiliate of PARC, has 
actively conducted numerous training programs specifically for 
farmers from Sindh. To date, 10,043 farmers have been trained 
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under these programs, which are meticulously designed to address 
the unique agricultural challenges faced in the Sindh region. 
 The details of these trainings along with the Participants 
list, are also attached (Annex-II)  

(b) Training programs for Farmers are an on-going 
activity under the Pakistan Agricultural Research Council (PARC). 
However, SARC Karachi regularly conduct such trainings. 
Proposals for future trainings are developed as a part of new 
projects and will continue to be coordinated in future as well. 
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*Question No. 81 Senator Danesh Kumar: Will the Minister for 
Communications be pleased to state: 

(a) number of posts of DIG and Additional IG in the 
Motorways Police along with the details of their pay and 
allowances; and 

(b) whether it is a fact that under the austerity drive different 
posts in Motorways Police have been abolished, if so, the 
details thereof for the last three years? 

 Mr. Abdul Aleem Khan: (a) Detail of posts of DIG and 
Additional IG in NHMP are reproduced herein below:- 
 

S. No. Rank & BS Sanction Present 
1. DIG (BS-20) 11 11 
2. Addl. IGP (BS-21) 03 03 

 

 Moreover, pay & allowances for the post DIG (BS-20) and 
Additional IG (BS-21) is enclosed as Annex-A. 
 (b)  Regarding abolishing of different posts, following is 
submitted: 

i.  Posts in NHMP are created in accordance with the 
length of roads, number of offices and keeping in view 
workload as per requirements of the department. The 
creation of posts is dealt in accordance with a formula 
developed by the Establishment Division (MS Wing) 
through a comprehensive study carried out in the year 
2016, revised/updated in the year 2021. 

ii. Keeping in view the operational requirements, NHMP 
on its own, initiated a rationalization drive and carried 
out a comprehensive analysis of its operations, 
existing manpower and future requirements etc. As a 
result of rationalization, with the concurrence of 
Establishment Division and approval of Austerity 
Committee of Finance Division, total 2,748- posts in 
different ranks have been abolished, while, 2,585-
posts have been created in lieu of abolished posts, 
thereby reducing overall 163-posts. The detail of posts 
abolished and created alongwith relevant letter is 
attached as Annex-B 
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*Question No. 82 Senator Samina Mumtaz Zehri: Will the 
Minister for Overseas Pakistanis and Human Resource 
Development be pleased to state: 

(a) total number of Pakistanis prisoners in UAE at present, 
along with crime wise break up; and 

(b) The steps taken or being taken by the Government to 
repatriate such prisoners from UAE indicating legal and 
financial assistance provide during the last five years? 
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 Chaudhry Salik Hussain: (a) Pakistani Missions in UAE 
have repeatedly requested the host Ministry of Foreign Affairs to 
provide an updated list of Pakistani prisoners with comprehensive 
details, including the nature of the crime und the length of the 
sentence. Despite our efforts, the requested information has not yet 
been provided by the concerned authorities. The last official 
communication received by the Embassy from the UAE authorities 
was in July 2023. According to this report, 5,292 Pakistani 
nationals are currently incarcerated in various jails across the UAE 
(list attached at Annex-A). The provided list includes the names of 
the prisoners, the nature of their crimes, and the detention centers 
where they are being held. The most common crimes committed 
by Pakistanis in the UAE are mentioned in Annex “B”. 
 (b) The Missions have undertaken several efforts to assist 
Pakistani prisoners under their jurisdiction: 
 The Consular teams of the Pakistani Missions in the UAE 
regularly conduct visits to local prisons and deportation centers to 
ensure the wellbeing of Pakistani prisoners/detainees. On average, 
5 to 8 visits are conducted weekly by the Community Welfare 
Attaches (CWAs) in the UAE. During these visits, many prisoners 
report medical issues and request assistance in obtaining medical 
check-ups. The Missions promptly contact the jail authorities to 
ensure these prisoners receive the necessary medical care. 
 The Missions are dedicated to providing comprehensive 
legal assistance to Pakistani nationals incarcerated in the UAE. 
While local regulations dictate that only Emirati lawyers are 
authorized to represent individuals in court, the Missions play a 
crucial role by offering legal advice to prisoners. Annually, the 
Missions provide free legal consultation and guidance to 
approximately 250 Pakistanis. This includes guidance on their 
legal rights, the judicial process, and any available avenues for 
appeal, ensuring that the prisoners are fully informed and their 
rights are respected in line with local laws. 
 The Consulate supports in provision of air tickets (mostly 
arranged through donors/philanthropists) for the prisoners ready 
for deportation. In this regard, the mission has provided around 
125 air tickets to detained Pakistanis during last year. 
 Many Pakistanis request the Mission’s help in arranging 
meetings with their relatives in jail. The Missions formally request 
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the UAE Ministry of Foreign Affairs (MOFA) to facilitate these 
meetings and issue No Objection Certificates to enable families to 
meet with the prisoners. 
 The Missions also respond to families who report that 
prisoners have not been deported back to Pakistan despite 
completing their jail terms. In such cases, the Missions 
immediately contact the jail authorities to expedite the deportation 
process. 
 Additionally, the Missions assist Pakistanis who wish to 
arrange phone calls with their jailed relatives by coordinating with 
jail authorities to register phone numbers and set up the calls. For 
those in financial need, the Missions deposit funds into the jail 
accounts of deserving prisoners to support their families. 
 The details indicating legal and financial assistance provide 
during the last five years are attached as (Annex-C). 
 (Annexures have been placed in library and on Table of the 
mover/concerned member). 
*Question No. 83 Senator Samina Mumtaz Zehri: Will the 
Minister for Overseas Pakistanis and Human Resource 
Development be pleased to state: 

(a) the details of laborers and workers belonging to 
Balochistan registered by Employees’ Old-Age Benefits 
Institution (EOBI) since January 2023 till date along with 
their names; 

(b) whether it is a fact that a large number of mine workers 
and laborers are awaiting registration with EOBI, if so, the 
details thereof; and 

(c) details of challenges in registering mine workers with the 
EOBI in Balochistan mining industry? 

 Chaudhry Salik Hussain: (a) Employees Old-Age 
benefits Institution (EOBI) has registered 7,310 
employees/workers in the Province of Balochistan since January, 
2023. 
 The detail of these employees is placed at Annexure-‘A’ 
Further, against these 7,310 employees, EOBI has registered 2,025 
mine workers in Balochistan 
 The detail of these mine workers is placed at Annexure-
‘B’. 
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 (b) There is no application pending for registration of any 
mine worker. 
 (c)  EOBI is facing multifarious challenges in registration 
of mine workers in Balochistan Some of which are mentioned as 
under: 

1.  Disturbing situation of law & order at mining 
areas which restricts frequent visits of field 
officers. Operation is underway by the security 
forces at mining areas such as marwar, Mach, 
Dukki, Sharigh and other areas of Balochistan 
where mining companies are located. 

2.  Mining companies are usually law evasive and 
reluctant to register their workers with  EOBI 
because the mine owners do not take the 
Ownership of mining labour as being hired by 
their contractors. 

3.  Mining sector is informal in nature; spread of 
mining sites to far flung areas make it difficult to 
track mines and mine workers. 

4.  Mining labour drop-out ratio is also 
comparatively high-due to informal nature. 

5.  The mining labour are mostly on piece rate 
workers and not paid a regular monthly wages 
and hence no proper record is maintained with 
the company. 

 Despite all these challenges, EOBI field officers are 
actively following up with the non-compliant mine owners which 
is reflected from the fact that over 2000 mine workers are 
registered with EOBI since January, 2023. 
 (Annexures have been placed in library and on Table of the 
mover/ concerned member). 
*Question No. 84 Senator Samina Mumtaz Zehri: Will the 
Minister for Overseas Pakistanis and Human Resource 
Development be pleased to state: 

(a) whether it is fact that Directorate of Workers education 
offer courses for mine workers, if so, details of skills and 
safety techniques being imparted through such courses 
indicating also any mechanism adopted to ensure 



64 
 

mandatory recruitment of such trained workers in the 
mining industry; and 

(b) Number of mine workers trained and working in mining 
industry of Balochistan during the last five years?  

 Chaudhry Salik Hussain: (a) After 18th constitutional 
amendment the Directorate of Workers Education regional centers 
located in provincial cities were devolved and transferred to 
respective Provincial Governments. 
 The present office of DWE in Islamabad conducts training 
activities for the workers of Federal Capital territory. The mines 
workers training is provincial subject and provinces have offices of 
Workers Education. 
 (b) As mentioned above the mines workers training is 
provincial subject and provinces have offices of Workers 
Education. 
*Question No. 85 Senator Zeeshan Khanzada: Will the Minister 
for Federal Education and Professional Training be pleased to 
state the number of partnerships with government schools in 
Balochistan and Khyber Pakhtunkhwa under STEAM Pakistan 
Initiative and reasons behind low numbers? 
 Dr. Khalid Maqbool Siddiqui: 
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 ISLAMABAD,                  SYED HASNAIN HAIDER, 
the 20th January, 2025 Secretary. 
PCPPI—7014(2025) Senate—20-01-2025 —275. 
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ڈ� �بب 
ٹ
  ۔�  �  ددرر�اا�   �  �  �  اا�: ��   ڈ

Leave of Absence 
ڈ�  �بب 

ٹ
   ددوو�  � :  ��   ڈ

خ
ڈڈڈوو�  �ن


    �  �      � ��بب

ت
  �   �  �   �وو�ت

 �رري � �  17 ااوورر 15 �رر�
ن

  �  رر�  �  اا�اان
ت

 �؟  �رر   رر�  �۔  �  �  ددرر�ااست

 ) � �  �رر  رر�(

ڈ�   �بب 
ٹ
   � :  ��   ڈ

ن
   �   �  �  �س  �ن

ت
  �رري 20  �رر�  �  �  �   �وو�ت

 ��  
ن

   �  رر� �  اا�اان
ت

 �؟   �رر  رر�  � ۔ �  � ددرر�ااست

 ) � �  �رر  رر�(

ڈ�   �بب 
ٹ
   �   �   اا�ددرر�   �   �   �:  ��  ڈ

ت
  وو� 343  ��  �   �   �   �وو�ت

اا
ت
  �  ااجج��ں  وو�345  ت

ن
اارر�ں  � ددوورراان

ت
   � � ت

ن
  �  رر�  � اا�اان

ت
  � ۔ �   � ددرر�ااست

 �؟   �رر  رر�

 ) � �  �رر  رر�(

ڈ�   �بب 
ٹ
دججد   �وو�   � :  ��   ڈ    �   �  �   �   ساا

ت
  �رر�   �   �   �  �وو�ت

  � � �رري17
ن

  �  رر� �   اا�اان
ت

 �؟   �رر  رر� �۔  �  �  ددرر�ااست

 ) � �  �رر  رر�(

ڈ�   �بب 
ٹ
  ��  �  � :  ��   ڈ ااه  �  

ش
  ش  �  �   �   

ت
  �رر�   �   �   �  �وو�ت

 � �  �رري14
ن

  �  رر� �   اا�اان
ت

 �؟   �رر  رر� �۔  �  �  ددرر�ااست

 ) � �  �رر  رر�(

ڈ�  �بب 
ٹ
آ�  �ف  � business � اا�  :��   ڈ  .Order. No. 3۔�   آٓ

يززز   ئبرراا�  �   ��  ��

باا    �   �  اا�  �ااب

ت
ججآ   �  �   �  �وو�ت    آٓ

ن
۔  �   �   ��دد  �  اا�اان

 
ن

ڈڈڈووي �  �  � behalf � اان



ن
پآپ  !��بب  وواا�  �ن   ۔��  � order �  آٓ
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Motion under Rule 194 (1) moved on behalf of 
Chairman, Standing Committee on Aviation on a point 
of public importance regarding discontinuation of PIA 

flights for Peshawar Airport 
Senator Saleem Mandiwalla: I, on behalf of 

Chairman, Standing Committee on Aviation, move under 
sub-rule (1) of Rule 194 of the Rules of Procedure and 
Conduct of Business in the Senate, 2012, that the time 
for presentation of report of the Committee on a point of 
public importance raised by Senator Zeeshan Khan Zada 
on 5th September, 2024, regarding discontinuation of PIA 
flights for Peshawar Airport, may be extended for a 
period of sixty working days with effect from 3rd January, 
2025. 

ڈ� �بب 
ٹ
يك� �  اابب : ��   ڈ   ي

ن
اا �  ساا�  � اا�اان

ت
  ۔�ں  �ت

يك �رر � �)   (�ئ

ڈ�  �بب 
ٹ
��    Order. No. 4:  ��  ڈ �ررووق   �     ۔ 

ٹ
رر�ررٹ  �  �  ��

ڈرر �  
ٹ
اآررڈ   اا�ف  وو   

ن
ئبرراا� ��ن  � ��  ،�� ، اا� ��بب

ن
  4ئ � �� � � ��دد   

  � 
ن

 ااس � � �� �۔  � � �   behalf� �۔ اان  ��بب
ن

 اا�اان
ت

 ددب

Presentation of Report of the Standing Committee on 
Law and Justice on [The Supreme Court (Practice and 

Procedure) (Amendment) Bill, 2024] 

Senator Shahadat Awan: I, on the behalf of 
Senator Farooq Hamid Naek, Chairman, Standing 
Committee on Law and Justice, present report of the 
Committee on a Bill to amend the Supreme Court 
(Practice and Procedure) Act, 2023 [The Supreme Court 
(Practice and Procedure) (Amendment) Bill, 2024]. 



68 
 

ددئ   � � 
ٹ

رر�ررب د� ��: 
ٹ
د   ذذ�    .Order No. 5� �۔  �بب


ذ

ذن
 اا�   �

ساا� �ق!   
زئ
ر� ئبرراا� اا

ز
، وور ر ��بب

ڑ
ااررر

ت
    �� ۔     �  Order No. 5ئ

ڈرر � 
ٹ
آررڈ ڈ� ��:آٓ

ٹ
 ڈ ر��بب  ۔5�بب

ٹ
ااررر

ت
ذذ� ب


ذ

ذب
ڈڈڈرر � � اا� 


آرر  � ��۔   5!آٓ

Consideration and passage of [The National 
Commission on the Status of Women (Amendment) 

Bill, 2025] 
 Senator Azam Nazeer Tarar: I wish to move that 
the Bill further to amend the National Commission on the 
Status of Women Act 2012 [The National Commission on 
the Status of Women (Amendment) Bill, 2025], as passed 
by the National Assembly, be taken into consideration   
at once.  

 �ددوو  � �ف
ضض

 The word ‘Federal۔ �  amendments�    �  ں� �

Government’    �Division concerned    �replace   �  � يك    ۔  �  ااي  �

general directive   �    ااوورر حكوو�ں �   �  
ت

جكوو�ت    � � �� ��   ���دده   �  

ياا    proposal invite  ، اا�رر دد�  �� � � اا�رر�    website�� � � اا�رر ت

ڈڈڈاا�

 ددرر�رر �۔   Federal Government�    � �ااس    ، �   

ت
رت

ز
اا�ر ياا     ��    ووه   �  ددي  �

ووه  ااس � ��   � �  Division concerned    �اا��۔ �ي  ددے  �      � � � � �

يك  � �   اات ااس �    درراا� � � 
ٹ
د ااوورر    Bill�دد �  ددوو   � � � Commissions    � �

ياا �  پااس � ددب �وون �  ب
ن
 This may kindly be passed ۔�  �� اا� � � � اا�

without referring to the Standing Committee as these are 
very simple three amendments.    � �ااس  � وو !    time save�بب       �

 �۔  

   ڈ� ��: � اابب
ٹ
 ڈ اا �ن۔   �بب

ت
 � ساا� رر�ھت

ن
يك اا�اان  �ت

 � ! ر: �بب
ٹ
ااررر

ت
ذذ� ب


ذ

ذب
 ۔  �ھ دد� �ں  ااس �  � اا� 

ڈ� ��:  
ٹ
 ڈ  �بب

ن
 � دد�۔  � اا�� ررحماان آبپ  �� � � �� �، آٓ

خ
 آآ��ن
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 ��! �  ��۔ ۔۔   : �بب
خ

 اا��ن
خ

 � اا�� ررجماان

ڈ� ��: � �� � 
ٹ
 ڈ  � �� ااُ� �۔   �بب

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

 :
خ

 اا��ن
خ

ر  � اا�� ررحماان
ز
 � آآس    !��بب � ��راار پآپ �    Bill    �� �objectionآٓ

پآپ �    � � � �� �� �� �۔ � � � �    آٓ آبپ  آٓ  ��۔ �� � � �۔ 
ت

بآآب �وورر ئ

  ااوورر�   �� آبپ آٓ  �۔   �سبب آبپ آٓ  �  دد��� ��بب  �  �  آبپ آٓ    �� �۔ 
ت

بآآب ئ  

ںؤ �
ؤ
ھ �ؤ

ٹ يي  � �ں �۔   ، � � � � ببب
ت

بآآب  � � � � ب آبپ    آٓ

ڈ� ��: 
ٹ
 ڈ ھ ��۔ �� ! ��بب

ٹ يئ  ئبئ آبپ ر۔ آٓ
ز
 � � � � ��راار

ر:   
ز
��راار  �  �  � 

ز
��ن ر� 

ز
وور اا  �ي   ��  �  �    

ت
ددرر�ااسب  �    ��بب

ن
  ن

amendments    �   پآپ آٓ  �Rules of Business, 1973    �

amendments  ��� ��   rather than  �    �  پآپ يك    آٓ   amendmentااي

 �  پآپ دآآل ددي۔ �ي آٓ
ڈ
 � �� �۔  ۔ � request �  د آبپ بآآ� آٓ  ب

۔  ر� ��بب
ز
ڈ� ��: � وور

ٹ
 ڈ    �بب

! رروو�  ر:�بب
ٹ
ااررر

ت
ذذ� ب


ذ

ذب
ے۔ � سااررے   supersedeاا� � اا� 

ت
سكت  � �Acts 

of Parliament    � � �word, “Federal Government”    ااس  ��

  
ت

 Federal Government used to be read as Divisionوو�ت

concerned   ببب �  �2015    �Mustafa Impex Case    
ت

بااب ب  �  �

interpret    ��  � � � وون�
ن
اا� ااس �   �Federal Government means 

under the scheme of Constitution, the Cabinet.    � � � اا
ت
 �ب اابب

باا�   ب  � � ��  �� ��technical   �باا ب  �    � �� �  آبپ آٓ  � � �� � � �

اا �۔ �ي � اا�� � � 
ت
  �  � �ب

this may be placed before the House for passage. I am 
stating at the floor of the House being Minister-in-Charge 
of Human Rights that these are procedural amendments. 
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The word “Federal Government” is to be substituted by 
“the Division concerned”   

  ۔� �ن �  اا�رر    � �، �ن �    ��ں � 
ت

رت
ز
اا�ر ااس �  دد� �  �    accountsاا�رر 

report � �� � ،  � ااوورر �ن � � 
ت

رت
ز
-selection process  �kickااس � اا�ر

off  � اا
ن
 � �   ، �ن

ت
رت

ز
�� � �۔ �ي اا�� �  material� � �  ��    وو�ن � اا�ر

پااس � � �� ۔ �   �  � �� � اا� ااس � ئ
ت

 وو�ب

ڈ� ��: 
ٹ
ڈ    ��    وو��بب

خ
اا��ن  

خ
ررحماان اا��  دم 

ڈد
ي �ئ  ��  �on  �۔  �  �

۔   � � ���بب

   
ز

ر� ��ن
ز
يك �� �  � � � �: وور  � رر� �ں � � � ااب

ت
باا� ددررسب  ب ��بب

amendment   �  ااس � � � � �impact overall   
ن

 اا�اان
ت

بااب  � � ااوورر � ب
ن

��ن

ه�ر وو� � � � ��دد  ري دد� � � آآس    suggestion�ي   ۔ ه
ڑ
 �  �ر آبپ � �� � آٓ

دد�،    � پااس  ب  �  �  �      � � باا��ه    �  اا�    discussب  ��  �  �  �  ،� اا 
ت
�ئ

suggestion   �� � ئ � �ف� � 
ن

آآس ��ن آ �� �  اادد� � � ��    ۔آٓ  ��

  �debate    �  � � 
ز

يك � � �ن ااب  � �impact    � �  �  �ر� رر��  
ت

ددررست  ،� �

 � � 
ن

اان  دد� �  �  �� � �  miss�ن، � � �  ااس �  وواا� �    �     ۔� � � � 

�،    humble suggestion�ي    �procedure    اا
ن
�ت  �  �  

ت
�ررت ه�ر  ه �رراا 

 ��۔ 

ڈ� 
ٹ
 ڈ  ���بب

ت
بآآب  � ئ آبپ ۔   ��: � ��۔ آٓ ر� ��بب

ز
 ۔ � وور

ر  
ٹ
ااررر

ت
ت ذذ� 


ذ

ذت
 اا�   �  �  �  � �ووں  اا�   �    �   ااددبب رے 

ڑ
ببر  �  :minor 

amendment    ددوو ياا  ي يك  ووه    amendmentsااي اا�   � ��explain    ااوورر � ددئ  �� 

ددوو�ے �   يك  ااپ  �trust    ،�� اا
ن
 I am stating on the floor of the �ن

House  � � �amendments  � 

 word “Federal Government” is being substituted by 
“Division concerned”   
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�    ١�۔  �  ببب �appointments    ��  �  � دد�  اا�رر  اا�رر �   � �

interested    �  �apply  �  ��  �  
ت

رب
ز
اا�ر  �  �� وو�ن  ووه    ۔��   �  �  �  �

Division concerned     ببب � �ے۔  ياا  ددب  statement of accountsددے 

print � �دد � � lay  � �� � 
ت

رب
ز
  � � �  ۔�� � ااس � � � � �� � اا�ر

ووه  �  Federal Government      �� �Division concerned     ياا �ے۔ ددي  �

  �  ! �    ۔�  amendments�بب يك    process    �National Assemblyااب

  �lay  �اا � � ،� � � � �   as it is clear  ياا۔ پااس � ددپ ي اا�� �  � � � پ

  ��  ��  ��  �  ��Business  �  � ،وو�   � اا 
ت
�ت اا 

ت
�ت  �  agenda    �رر  �

�otherwise   آآوورر � �  �  background  �   �ف �       � آآ�رر �  تآپ آٓ  � 
خ

آآ�آآن آآس  ۔ 

right    � پااس رر� �� �ن  � ت
ن

 House by its majority decision ااس اا�اان
can straight away pass a Bill or refer to the Committee, it 

is not rule of thumb    � � اا �۔
ن
اا � �ن

ن
 �ن  � � �passage    � �آ آٓ  � �

   پآپ  be“� � �اا � �    language   � �� �routine  �agendaآآ� آآس � آٓ
passed at once”.   

� ااوورر  يك  ااي � ددوو�ي  رروو�  يك    ۔  �    anomalyااي  �National 

Assembly   �rules of procedure     �� � � � � 
ن

پااس    Bill� �  اان پ

اا �
ت
ااس � �     they don’t refer those Bills to Committees � � �ت

 � � � rules suspendاا� 

passage of the Bill after it has been passed by Upper 
House, passage of Bill is a routine matter as a principle 
and referral to the Committee is an exception, that is in 
the rules of the National Assembly. 

اا�    اا�رر ��  پاا��  ئ ر� 
ز
وور ااوورر   

ز
ر� ��ن

ز
وور  � �  �رر  ببب �law    � � پااس ن  � �

اا �  rules suspend�� اا� � � � ووه  
ت
ووه    otherwise � � � � � �ب

passage    ااس  �  دد� �اا  ااس �   � 
ن

اا�اان يك  اات  point of� � � �� � � �ررے 
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view   �� � � � �floor of the House   ��    discussionااس ��وورر   

ووه � �  � � �   اا� �     rules suspend�۔ �  �� �۔ � � � � � 

rule change    � پاا�ئ � �  ئ  �� رروو� � �  �ررے   it has to be��۔ 
sent to Committee, as per agenda, it has been fixed for 
passage our practice is that we refer the matter 

ordinarily to the Committees    اا
ٹ
�ت اا�   �  �matter    ،� � � �

 � � � اا� � � �� �  
ن

 ااجب�س � ددوو �رر ددن اا �۔  اابب
ت
 � �ئ

ت
� � �ن � اا� وو�ب

 �  � ااس   �  request    �� ياا  ددئ  � پااس  ئ اا�   �   رر�   � it may be put for 
voting, if the Chair desires so.   

  �  �  �  �  �   ��  � � 
ز

اا�اان اادد�     �  �  � ر: � 
ز
��راار  � �  �

   � �۔   ���بب

ر� � 
ز
  � ساا� وور

ت
رئ وو��ب

ٹ
ڈ� ��: � �  ئبر

ٹ
 ڈ  � �۔�بب  �بب

وو    � ر: 
ز
��راار  �  �  �ٖ  ��  ،� يك  ااب  

ت
ااوو�ب  �  �    �  �  

ت
��ب

amendment    � 
ن

ااس � �ں � �    collateral affects�ررے ��ن ووه �   �

�� appreciate    � �ے۔ دد� اا
ت
سكت  � �process    � � � �Bill    پااس وو�ں � پ

يك  � � �� اا� يآآ � بآآ بآ پآآس � �۔  آٓ  � � دد� � ااس   formality � ووه آآدد� � ب بب
ت
�؟ ب

  � �wisdom    �آآ ووه � � � � ��  رر� �  آ  آٓ  � �lower House    ياا ي  � 

vice versa Upper House    �اا  �miss    يك اائ  ااس �   � � � �collective 

wisdom    ��  � ااس     � �� � � �  � اا� �   � why not.    �� �ي �   

پاارر� � ب  �   ااس �  اا�   � اادد� � �ص �رر  ري � � 
خ
ساار  

خ
آآ�    ��ن  �   تآپ آٓ   دد� �۔ 

��    ��بب
ز

ر� ��ن
ز
وور    �    time� � دد� � � � � �  Bill �ئ �� �۔  � ��۔ 

يك      processااي
ن

يآآ    amendment�   �،��ن تآ �� � سآآ�ن � �، � � � �  آٓ

يك   اات ً � دد�۔  دد� ااس �      tradition� � ااس � �رراا
ت

رآآ � وو�ب
ڑ
ببر  � �  آبپ آٓ آآ�  � دد�۔ 

 � دد�   �   تآپ آٓ  � آآس   �  �  �legislation in all the Committees will 

have the priority   ي  � نآآ پآپ   � آآس � آٓ
ن

  maximumك ��  ددوورراان اا � �۔ اابب
ن
�ب
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اا� �    � � �� 
ٹ

 �ت
ت

 � ��ت
ن

دد�    advertisement�ن ياا ف�ن �  ن ف�ن � دد� � 

 We have to maintain the sanctity of law making, it   �۔
cannot be done in a hurry, a one comma would make a 

difference let alone a small amendment    � ااس � �رريadvice  

 � �ئ   �۔  اادُد� ��  اادد� �� ��   � �� � �   سبب دد�۔  �رر �  يك ��  اائ ااس �   ��

ززز �۔  

 �تي

 � � �اال � � �ن۔  
ن

ڈ� ��: � اان
ٹ
 ڈ      �بب

   � 
ذ

ر:� اا�اان
ٹ
ااررر

ت
ذذ� ت


ذ

ذت
ااوورر � � �� � �    � � �  request� اا�  �ں 

يدد �  ااي
ش
ش اارر� ��  � � 

ت
ااتُ اا� � �   �  ،Leader of the Opposition    ے�

ياا �، �� � � �، �� �، �   راا � ددئ
ڑ
رے �� �، �ے � � �م �، � � ئبر

ڑ
ئبر

 � �ن �۔ 
ن

 � � � �اان

 � �ف � اا� 
ن

  procedural changes� � رر� �ں � � � � ااس اا�اان

ااوورر � �    �explain    ،� �I believe from heart    ں � �ں ووه� � � �

 � رر� �ن � ااس � � �  
زض

 � �۔ � �
ت

ر ساا� اا� ددررست
ز
 � ااوورر �ے �ر

ت
ددررست

changes    رے
ڑ
ئبر  � �ں   �  �  � آ�  �  �  decisionsآٓ  � ووه   Federal 

Government   �باا ے �، �ن � � ئ
ئئ
ئ� پااس رر� دد �� � �    procedural� ئ

  
ٹ

رر�ررب  ،� � دد�  اا�رر  اا�رر �   �publish    �   پآپ آٓ  � �  ��Federal 

Government    � ��    � �، �بب
ت

زززب

اا�  �overload    �باا ب  � ااوورر   � ��

  �  ��procedural changes    
ت

�ت  �   تآپ آٓ  �  �  �  
ت

ددرر�آآست  � �ي   ،�

آ� �، آآ�   passage��ر��، ااس �   آآڈ� ��، � �م � �� �، � � � � � � آٓ
ٹ
� ڈ

  �agenda    �  � 
ز

اا�اان ررك �� �۔ �ي  ساارري ��  وو� � �   � ااس   ،�  � �

 �۔ 
ت

 ددرر�ااست

ڈ�  
ٹ
 ڈ  ��۔ �بب

خ
 اا��ن

خ
 ��: � � اا�� ررجماان
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  �    ��بب
خ

��ن ر� 
خ
وور  � !��   : � ��، �بب

خ
اا��ن  

خ
ررجماان اا��   �

ازتا �ه رر� � �  

� 

ش
� ووه �ررے    Mustafa Impex case� �    2016�ف � �ااررش

�ررے   �case     يك ااي  �  �vindictive environment  � ياا  ددي ااوورر    �   �

Federal Government    �Cabinet read    � ااس  اا، 
ن
 Federal�ن

Government    �governance    
ت

ك�ت
ش
    add� �� �ش

ت
بااب  � ب

ت
ااوورر � ااس وو�ب  � �

�وون �  
خ
اا� ااوورر  ھ � � � �� � 

ٹ يي ببب    � �دد اا� � � ��بب
ٹ

 �� �ررب ببب � �

Cabinet    �Federal Government read    ڈڈڈاال

 � � � 

ت
� � وو�� حكوو�ت

پااس � اا�رر    � ب
خ

 � � � � اا� اان
ت

بااب  � �رري �� دد�۔ �په�ي ب
ت

ياا � �� �� �م�ب ددب

آآ�   بآآ� � � ��   �ئ آبپ آٓ  � � 
ش

 � � �آآررس  ��بب
ز

ر� ��ن
ز
وور يدد � �، �ئ  آآئ

ش
س آآ � 

ت
� �ئ

amendment move    � � ��Mustafa Impex case    �override  

رآآرر� � 
ز
 �، آآ� آآ� وور

ت
ك�ت

ش
رآآرر�ں � � �س

ز
 � �م وور تآپ �   amendments� � �۔ آٓ

  �  آبپ  � �� آآوورر �ي آٓ يك �ي � � � رر� �، �سبب يك بآآ آ رر� �۔ � آآ� آآ� بآآ � آٓ

   تآپ آٓ �ررے ساا�    Mustafa Impex case    � �by products� آآ�� � � � 

  ��  �  � ڑے 
ٹ
ئبڑ ڑے 

ٹ
ئبڑ يآآ  ئ  �  ��  ��  �  �  �� آ�،   Federalآٓ

Government means a Minister    � �ر�اا
ز
وور   ببب � ذذذ�     Ministerااوورر 


  �

اارر� رر� � �  
ت
ت  � � 

خ
پاا�ن ت ااوورر  ددي  � �� رر�    Federal Ministersدداارري ددے 

اختا    �

 � � اا�رر � �

خ
 through order of the Supreme Court is� � اان

not something that should be taken 
lightly and now time has come that the honourable Law 
Minister may kindly consider reviewing the Mustafa 
Impex case and looking at the overall Rules of Business 
and see how the Federal Government gives back the 
power to the Federal Minister In-Charge of the Ministry, 
so that we get rid of this nonsense of having to come 
back for minor amendments all the time to the 
Parliament.    
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ر
ز
ڈ� ��: � وور

ٹ
 ڈ ۔ �بب  � ��بب

ااس    � � 
ت

ددووسب ووك�ء  ااوورر   � �ے  ر � �بب
ذ
 �ئير بب

ئ
ر: �ئ

ٹ
ااررر

ت
ئ د� 

ذدذ



ئ اا�   �

  �  �Rules of Business    �  ��  �Constitution    �

amendment required    � �� � � �ااءاا� اا
ش
 س

ن
� ااوورر ااس � � اان

اا�   ڑڑڑے 

بب  �brains    � ااس  ،�deliberate    � ااوورر ااس �� � �ل �   ،� ��

ڑڑڑاا �  

اا� � �ں �    areas� � ااس � � �� اا� �، �    discuss� اا� �

  � � ��discuss  �� اا
ن
 because it is the spirit and essence of�ن

the Parliamentary democracy    � � � � �  � �� �collective 

responsibility    �� ۔�Constitution    � �اا�رر اا  �bifurcate    ے
ت
سكت  �

  �categorize    ووه  ،� 
ت

اا� �ررت اا� ��   � � �due course    ،� �� �if 
the honourable Chair proceed with the business, please. 

ڈ� ��: � �  
ٹ
 ڈ آ� � آآس  �بب آٓ ر 

ز
 � �ف � � �ئير ، � ��بب ر ��بب

ز
��رآآر

 � � �۔  آبپ  آٓ
ت

بب بآبآ  ب

�ف    �  ،�  �  �  
ت

بااب ئ  ��  �  � دد�   !��   �بب ر: 
ز
��راار  �  �  �

principle establish    ��  ��  �  �  �  �  �  �  � ووه   �  �� اا 
ن
�ئ

amendment    يڑڑڑ

بب  � ،�amendment   ،�  with due respect that 

is not an argument and as the honourable Senator 
Anusha Rahman Ahmad Khan said that it will definitely 

disturb the Mustafa Impex     يك اائ اا�   � دد�    اابب � � � �� �۔   �

  caseاا� � � �� �، ددوو�ي �ف    collective responsibility�ف � �� �  

اا �  
ت
�ب ياا  ااس � �ف     in case of�ب  ،

خ
 �ن

خ
 Imran Khan the Prime�اان

Minister and his wife has been implicated, whereas 
technically speaking  �� اا� � � � �رريresponsible   ۔� 

  � 
ز

آآ�آآن آآ�  دد�، � �  رئ � �آآ� � � 
ز
 سآآر

ز
آآس ��ن   آبپ آٓ د� ��: 

ٹ
د   �بب

ر ددے دد�۔ 
ز
 �ف � �تير تآپ  سآآ� رر�، آٓ
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 �آآ دد� �
ٹ

 ووووب آبپ آٓ ر � ددے رر� �ن � دد� 
ز
 �بير ر: �بب

ز
 you � � � ��رآآر

will carried   ۔� �  تآپ  ووه � � � آٓ

ڈ� ��: � � 
ٹ
ڈ     �بب آبپ آٓ آآ�     رر� � � � � �رر � � ��۔ � ��بب

ر ددے دد�۔ 
ز
 آآ� �تير تآپ آآ � � آآ� � � � � وو�� آٓ

ت
 ��ن � �ف � � �رر � �ت

  
ت

 � دد� �، آآس وو�ب
ز

 � آآس آآ�آآن آبپ ر � � � آٓ
ز
 �ي �بير ر: �بب

ز
� � � ��رآآر

ااوورر اادد�    �  �ں � �اا �ں 
ز

ووه � �� �، � �� �� �� رر� � � � � اا�اان

 دد� �۔  

ر � �۔ 
ز
 � �ئير

ز
 � ساا� رر� �۔ اا�اان

ز
ڈ� ��: � اا�اان

ٹ
 ڈ  �بب

ر:  
ز
 � � ��  House    �sanctity� � � ��راار

ن
اا�اان  ،� 

ت
ياات ، ااس � � رروواات

 �رراا � �� � � � اا� �  
ت

بب بااب ااوورر � � � � � � �، ااس ب   Committees�رر � 

  ،� �� ��� � 
ت

ه�ر �عت پااس �    Chairmanship�، دد� �ن � ه � � ب

اا، 
ت
 ��ں �  majority�، ااس � ��رق � �ت پآپ يك �� �رر �   آٓ � � � � � � اا� � اات

يك    � بآآ آبپ  آٓ
ت

بب بآبآ � ددے دد� ��     argument� � � � آآس � �ي � �۔ آآس ب

  � 
ث

آ �� �، �ف � � � � �س آٓ  
ت

 � ��ت
خ

 � � �� �، �ن ججآ آٓ  � �ً
ث
�ئ آآس � � 

يك   ززز � Bill�� � � �اا اائ

 holistically رراا� � �۔ ااس � � اا� �رراا  � � � � اا

يك   اا �۔  comma     �matterدد� �� ااوورر � � � �ج � � � � � اان
ت
 �ت

يك   ااس �ئ اا �ن۔ � 
ت
رر�ھئ  � ساا� 

ن
اا�اان يك �  ااس �ئ  �  اابب ڈ� ��: 

ٹ
ڈ   �بب

يك � �  � � � ووه � اا� �� اا��۔ � � � � ووه اا� �� اا��۔ � �ئ

يك �رر � �)   (�ئ

  
ت

ددوو�ئ �اا��۔ �ب  � بل  ئ د� ��: 
ٹ
د   اا    ٢�بب

ت
ددوو�ي  ٦ت  � بل  ب ااس   �  اابب ۔ 

  
ت

اختا �۔ �ت

ر� �رر �

خ
اا    ٢�اا�� �وون � � اا� � وواارر ر

ت
ذذاا �  �   ٦ت


� �� �� � �۔ �هذٰ

 � ساا�  
ن

اا�اان  
ت

  �ت
ت

اا �ں۔ �اال � � � �ت
ت
رر�ھت اا    ٢�اال � �رر � 

ت
ياا    ٦ت بل � � �ب ب  �

 ��؟ 

يك �رر � �)   (�ئ
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۔   
ن

ااوورر �اان بل � اا�اا�  يك، ئ اائ اا �۔ � 
ت
 � �رر � �ئ

ت
 �ب

ن
اان د� ��: 

ٹ
 د �بب

�اال � ساا�   � 
ذ

اا�اان  
ت

� �ب داا 
ذد

�ه  � �۔ 
ذ

�اان اا�اا�  يك،  اائ  � �   اا  اابب
ت
رر�ھت  � �رر   

 �ں۔ 

يك �رر � �)   (�ئ

بل � �     ئ
ن

يك، اا�اا� �اان اائ اا �۔ � 
ت
 � �رر � �ئ

ت
 �ب

ن
اان د� ��: 

ٹ
 د �بب

   ر ��بب
ڑ
ااررر

ت
ذذ� ئ


ذ

ذ
 اا� ئ

ذ
ر� ��ن

ذ
 � ��۔   Order No.6�� �� �۔ وور

 Senator Azam Nazeer Tarar: Sir, I wish to move 
that the Bill further to amend the National Commission 
on the Status of Women Act, 2012 [The National 
Commission on the Status of Women (Amendment) Bill, 
2025], be passed. 

اا �ن۔  
ت
 � ساا� رر�ھئ

ن
يك اا�اان  � � �ئ ڈ� ��: اابب

ٹ
 ڈ  �بب

يك �رر � �)   (�ئ

ڈ� ��  
ٹ
ڈ   ئبرراا�  �بب ر� 

ز
وور  ، ساا� � ��بب ��ررئ  اا �۔ 

ت
�ئ  � بل �رر  ئ  :

ساا� ووساا� � ��  
ن
�ر ااوورر اائ

ن
ئي�
ن
پاا�ئ پاارر ئ  � ��۔   Order No.7�رر ئ

Laying of the instruments adopted at the 111th session 
of the International Labour Conference (June, 2023), as 

required by Article 19 of the Constitution of 
International Labour Organization 

Senator Azam Nazeer Tarar: Sir, I on behalf of 
Minister for Overseas Pakistanis and Human Resource 
Development, wish to lay before the Senate the 
instruments adopted at the 111th session of the 
International Labour Conference (June, 2023), as 
required by Article 19 of the Constitution of International 
Labour Organization. 
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ڈ� ��:   
ٹ
ڈ   ددئ � �۔   Report�بب  �  �Order No.8.  ؤ

ؤ
دد�ؤ  ��  �

اام � �، بب �� � �
ن
 � ��۔  ررااه �� � � ب

ت
بااب باا� �� � ئ  �ئ

Calling Attention Notice raised by Senator Sarmad Ali 
regarding delay in obtaining International Food and 

Phytusanitary Standard Certification for Rice Produce 
of Pakistan  

د   
ٹ
�د اا��   �  � �ااوواارر   � �وول   �  

ن
پاا�ن ت  ،�  :�  �� اا�  �   �

ڈ 
ٹ
�رئ �ررڈ

ٹ
�
ن
ئ
ئ
ووساائ

ٹ
ئئيئ


�    �ئ  � � � 

خ
�ن آ� �  ببررآٓ  � �وول   � آآ� 

ت
ب �� � �ل � 

ر� 
ز
 وور بب

زب
 � رر� �، � �

ث
بااعب اذبا �� �ن۔   ب


يوورر� � �� �وول �اا يكب ذ سب

ٹ
 � �ذ

 ��!ااس � وو� � �وول �    يك � ��exporters�بب �   delay� ااي

  ً�� 
ن

پاا�ن ئ ااوورر ااس � � �� �اا � رر� �۔  آ�  4ساا� �  ببررآٓ دآآ� سآآ�� �وول 
ڈ
د   آآرربب

�  � �رر   ��  �  
ت

آ�آآب ببررآٓ �رري   �  � آآ 
ت
��  %13�ً  �ب  �  �  � اا 

ت
ب
ن
 hugeببب

amount  ،�percentage  ۔�  �  �  �60 lac ton  � آ�  ببررآٓ �وول  سآآ�� 

دد� �  lac ton Europe 4�� � � � � �ف    � آ� � �� �۔  ببررآٓ  �

آآوورر    � ممآآ� � �� �  ووآآ�  آ� ��  ببررآٓ   � � � � � �۔  Europe�وول 
ن

 4اان

lac ton  � دد� � � �ررے  Europe�وول  آآ� �   � � 
ن

آآن آ� � �� �  ببررآٓ  �

  � �  ton reject 2775ساال  اا 
ت
ب
ن
ببب  � �۔  اا، %1 ,%0.81�اا 

ت
ب
ن
ببب  �  �

اا �۔ 0.81%
ت
ب
ن
 ببب

 Europe  ��ساا  �16000 containers  
ن

اان  �  ��16000 

containersف�  �97 containers   �ااوو  �  alerts  ��  �  �  � �ررئ 

warning notice  ،�  � �رري   �rapid alerts  �  � �۔   �  � �ررئ 

47  �  ،�  �  �� �۔  0.3%�   �15903 containers  �  �� ااوو�   �

  �� اا�،   �issue create  ��  �  
ن

اان ااوورر   �  �  �rapid alert  اا۔�  � �رري 

آررآآم �  99.71%�ً� آٓ ووه  � �، اا�ل ��،  Europe�وو�ن � �� � � � 

distribute  � �وول   ً��  � �دد   � راا� 
ز
رروور  � �رر��ن  �ررئ  �۔   ��4000 
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containers clear  ف�  �  �  �  �  � �۔   ��  �17 inspectors 

hire  �  
ن

اان  �  �  ��  �certify  � ر 
ز
رروور يك  اات  � �۔   ��235 

containers  يك �  inspector certifyااي  �  � اا 
ت
 estimate  ً��per�ت

certificate 30 seconds  �  
ن

ددن �ررے   � ددے   �  ��  � �۔  اا 
ت
ئ
ن
 30ئبئ

seconds  يك ااي  �certificate  � اا 
ن
�ن  humanly possible  ،�I�رري 

think this is a joke. 
   �  � ساال   

ن
اا�اان  �  � ع�ووه   �  billion dollars�food 18ااس 

trade  �handle  � � � � ��8  آآوورر  � 
ت

آ�آآب ببررآٓ دآآ� � 
ڈ
 د ڈڈڈاا� �   10آآرربب


  اارربب

 �۔ � � �  
ت

آ�تآآ  �  inspectors�ررے    � 17ددررآٓ
ن

اان  �FIA  ،� � � رر�� �

  ��  �  �  �  �  
ت

��FIAً�ااست  ��  � �اا  �م   Europe  �� يدد  اائ
ش
ش  �rice 

scandal   
ن

  17� � � � � وو� � اان
ن

��ں � �  17��ن � ��رر � � � � ااوورر اان

  � �17 inspectors hire � 
ن

ڈڈڈرر � �ررے  �� � � اان

رروون � اا� �ف � ااوورر ووه 

يك   ااب ووه   �  �  �certificate  �issue  ��  �  � وو�   �  �  �  � �رر   �

delay رر� �۔ � 

   � � �م  اا�   � 
ن

 �  inspectors 4000�وو�ن
ن

� �وو�ن   ببب �  �

آدد� � � � �۔    export� � �رري  total export 165000   ton�وول � � آٓ

�ں    inspectors 4000�ں     inspectors 17ااوورر 
ن

اان �ف   �  17ااوورر 

inspectors  �FIA  رے
ڑ
 � �وول � �رر ببر

ن
پاا�ن � ��رر � � �۔ ااس � ساا� ساا� ب

exporters  ف�
خخ
�  

خ
اان  �inquiry  ررے� ااوورر   �  � ددئ  �ل   �process  �

 �� � �� � آآس � � � �� � رر� � � � وو� � �� آآوورر دد� � �ررئ  
ن

آسآآن آٓ

 �� � ووه �  ease of business� �� �۔ �  export 30%�وول �  
ت

بااب � � ب

 ?what are we doing with ease of business policyں �،  

ازبا 

ڈ �رر� � �

ٹ
ر� �ڈ

ز
 ساا  Europe� �� � �    � وور

ن
 warning� � �ن

letter issue   � ياا  ي  �  �warning letterااوورر  �rapid act  � ��رق   �
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ازبا � �� � � � �  

ر� � � �

ز
� � اا� �� � �اا �ق  rice export��۔ � وور

ر� �  
ز
ااوورر وور يك  اان رووں � � �۔ �  Europe  �PIA�� � رر� � � �� � 

ز
� �وواار

يك يك  sugar and wheat scandal� ااي ااب � �ف  rice scandal� � �دد � 

ر��  
ڑ
 ببر

ت
آ�آآب  � رر� � ببررآٓ

ت
بآآب  � ب

ت
 دد� رر� � � وو�ب

ت
دد� رر� �۔آآوورر ووه آآس وو�ب

 � آآوو 
ت

آ�آآب  � آآ� �وول � ببررآٓ
ن

 �وو�ن
ت

 دد� رر� � � وو�ب
ت

پاا�ي  � آآوورر آآس وو�ب � � ب

ااوورر    � ددي   �Europe  يڑڑڑ

بب يك �  ااب  � � 

ن
�وول  marketاان اا�  ووه  اا�رر   � �۔ � 

export  يك تآآ  �  �  
ن

پآآ�ن ت  �  
ت

وو�ت ووآآ�  آ�  آٓ  � آآوورر   � رر�   �  ��major 

threat ۔� � 

 Europe  يك ااي  �  �  �commercial activity  � �وول   �

export  �  �  � �۔  criminal activityااس  ياا  ددب  �Is this a time to 
facilitate our rice exporters or is it a time to create 

hurdles for them?  �    يك اان  �ambitious  
ن

ڑڑڑاان

� programme startاا

  �  �  � رر�   �  � اا�رر   �  �exports  �encourage  ،� رر�  �ه  اا 
ن
�ن

exports increase  � اا �ه رر� �۔
ن
ياا �  �ن ن رر� �  اا �ه 

ن
�  exportsااس �ف �ن

 �۔ step�اا �ق �� � رر� � ااوورر � ااس � � 

۔   ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

Rana Tanveer Hussain, Minister for National Food Security and 
Research 

اا �� � 
ن
ررااب   ڈ �رر� �بب

ٹ
�ڈ ر�ئبرراا�� 

ز
)  (وور ڈ� ��!  اا�رر�چچ

ٹ
ڈ   : �بب

 اا� ��  
ت

ااس وو�ب  � � �� � � � �ن  � �۔  situation��۔ � ��بب

�  �  
ن

ددن  � ددوو   �    �� �،    interceptionاا�  آ�    �   �alertآٓ

interception  � � وول� � � �interception   آ رر� � آآس � �� �     آٓ

  �  �  
ن

اان  �  �figures  �  ،�  �  ��  � ووه   �minor  � ااس  ااوورر   �  �

percentage  پااس ب � �ے   � �  
ن

ددوو�ے �ن � �وو�ن  � �figure  ووه  �

interception  � �آ  �  455آٓ
ن

� ووه �ررے ببررااببرر  rice  �export  �   volume� اان
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  � 
ن

ياا � � � �۔ � اان آ    interception�رري  �، interception 445ن  ,75�  آٓ

� ��ر� � � � �ن � � اا� � � � � � � � � �� �۔ �� �  76

farmer    �end   �  ووه اا�  �  pesticides �ں  ااس �   
ت

ااوو�ب اا�ل �� � �     

sign  ووه  رر  �  �  �  � ووه   �  �  � ووه   �  �  �  ��  injurious toه 

health  ووه اا۔ 
ت
�ت  �resolve  �اا  �  � ياا  �ب  � �وون 

ن
اا� �ج   �  � اا 

ت
�ب  �

interception  � آ�  �  47آٓ �  resolveااس  ااس   �  �  �mechanism   �

protocol � ۔ ااس�re-export 
ت

آ� �۔ � � � � � وو�ت  آٓ
ت

بآآب  آآس � � ب

 � �وول � � �اا � ااس � � � � �    ببب � 
ن

يك   rice exportersددوو � ددن � ااي

association � � �ااس � ساا �meetings   � � ر � � �۔
ز
� � �ر

وو�ن �   ااوورر  ياا  ب�ب ب  � 
ن

اا ن �،  meeting� � ، � � �ن � � �اا� � � � � 

they are satisfied  ررئ� وو�ن   
ت

وو�ت ااس  �۔   �  � اا�   ��exports  �  �  �

stock stuck up   ،� � ااوورر  �� � ااوورر  ااوورر  routine�اا �   �  
ن

اان رر� � �   �  �

facilitate  � � وون�
ن
اا�  � �اا� � م� � 

ن
اان   ببب �ے ساا�  issues� � �۔ � �

 � ااس �ح  رر� �  
ن

ياا � اان  �  � � �� � � � � ددن
ن

 �  facilitateاان ااوورر �بب  ��

 � �� � �۔ � �� � � اادد� � � �  
ن

يك �  certify� اان ئ ياا �ں � �چ ياا �� ئ � ددئ

اا �ن � اا� �� � � � �
ت
 � � دد�ئ

ز
يك � � اان  �  � ��۔ � � �ن اائ

ت
بااب  �اا� ب

راا ساا 
ڑ
 �ر

ت
 ااس وو�ب ببب  �اا �۔ issueرر� � �

ب export�رري    ياادده �� �  ااب رن
ز
ااءاا� � ااس � � ساال � ر

ش
 س

ز
� � رر� � ااوورر اان

�۔   �رري  Rice  �4 billion dollarsرر�   �export  ساال  �  �  �

double ااس ساال � �Commerce Ministry   � �target  � �ووه ااس � �  م 

ااءاا� ااس  
ش
 س

ز
ياادده م� �۔ � اان نززز


target  �achieve  � � � ااوورر �ررے �وو�ں  � ��

باا� �� � � رر� �   ئ  � �  Provincial governmentsاا� �� �۔ 
ن

اان  � �

extension  ياادده يززز

ووه ااس �   �relevant  �� �agriculture devolved 

subject  �  �  
ن

اان �meeting�۔   � رر�   �Friday   � ��ں  �ررووں   �  �
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meeting   �اا ووه   �  � رر�   �  
ت

بااب ئ  �  
ن

اان  �  �  � �۔   �� ب��  ئ

extension  �  
ن

اان  � ��رر  �ررے   �  �  �  � �  counsellingوواا�ن   
ن

اان  ،��

advice� ااوورر پااس �� � � �اارر �  ئ  � 
ن

اان  �  دد�۔ 
ن

اا�ل �� �  pesticideن

اا� ااس  � � 
ت
 رره �� � ووه � رر�۔ signsت

ذذذرر� � � ااس � � � �� �مexport�اا �ل � � �ررے   

راا 

ڑ
ببر رر�    �   � � 

اا� �� ��  
ت
ت  �issues  � �وون � � 

خ
اا� باا� � �ج  ئ �  sugar� � � ��۔ 

��scandal� ،�   �آ  � � �په�ي دد� � � �ررے آٓ
ت

 � � �رري حكوو�ت
ت

� � � حكوو�ت

 � � � � � � � � � ااس  issue� � � ساا�ں � �� 
ت

� � �۔ � � جكوو�ب

  
ت

 � �اا �ل � � � importوو�ت � � � ااوورر ااس � � �  export� � � اابب

دد� �  unprecedented  دد� �  ااس  اا� � � � � � �  اارر� � 
ت
ئ  �

 � �  rupees 140�۔  
ت

تززز

 � اا�

ز
� ووه  ex-factory price  � � �sugarاان

بااوو�دد  122  .benchmark 140 rupees per kg� � ،Rs� � � �، ااس � ئ

ااوورر  122  � � � �maximum Rs. 135  � �  � 
ت

 �۔ � � �ں � جكوو�ب

manage     �ر�اا
ز
وور رر� �،   �especially   � �وون   

ز
�    focusاان  

ن
اان �� �۔ 

export   � �focus   �وون � اا�
ن
  future� رر� �اا � �� �رراا  priority�، اا�

  �  �  �  � �     export     �enhanceاا�  �    economy��۔  �رر   �  �

remittances    رري� ے۔ 
ت
سكت  �  � �اا   �economy    �   ببب �  � ڑڑڑ� 


بب  �   بب

ت
ب

export    ررآآ� آآوورر   �  ��  �  � آ�  آٓ  �current account and trade 

deficit    �آ آٓ  �    fertilizer� � �۔ � � �  ببب  � �م � � � آبپ آٓ يآآ،  راارر،    bagددب
ز
ه� ه  �

اا 
ت
�ت  � � راارر 

ز
ه� ه  

ت
ياا  ساات ت  �shortage     �  ،� ���first time     �  � ااس   � � � �

  �Rs. 4500     ِبك آ� � �، � آآس � � �، ددوو � رروو� � ئ �رر � �، آآس � آٓ

  
خ

اان ااس ��  �اا �،    commodities     �inflationرر� �۔ �ے �ل �   �  

 � � � �� �۔  commodities  سااررئ �� � � �، � �
ن

 � اان
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ياادده    رب
ز
ر  �  � �وون   

ز
اان وواا�!    ر�اا�    monitoring�بب

ز
وور  ،� رر�   �

focused    ووه  ،�weekly    ااوورر  � �� � اا� �    monitorااس  �� �۔ � 

باا�    � �، � ئ
ت

بااب اا �ن � اا� �� ئ
ت
�۔ اا�    focused� ااوورر � ااس �     regularدد�ئ

آآ � � �   issueوو�ں �� 
ت
تآ  � �� �۔   resolveاا�  within hoursآٓ

   �  :�� ڈ� 
ٹ
ڈ   �۔    calling attention notice�بب اا 

ت
�ت ياا  �ت

Order No. 9, Calling Attention Notice by Senator Rana 
Mahmood ul Hassan.    پآپ  ��۔  moveآٓ

Calling attention notice moved by Senator Rana 
Mahmood ul Hassan regarding the discontinuation of 

solo flight of PIA from Multan to Islamabad and 
reduction of daily flights from Multan to Karachi 

  !��   �بب اا�َّ�ئِيمِْ۔    ِ
ن

اا�َّجْ�نٰ االلهِّٰ  مِْ 
ئبِ� اا�:  �دد  اا 

ن
رراائ  �    � يڑڑڑ 


�  � ااس 

clerical mistake    � � بآآدد آئ آٓ آآس�م   � 
ن

� � �۔ � آآ�� �آآ� آآ� � �مله � �ن

ر� � آآس � � � � �،  
ز
 � �آآ� � �� �ووآآر

ز
آآوورر �ن  

ش
ر � �س

ز
ووآآ� �ووآآر آآے �  آ�  آٓ  �

� رر�   � پاا�  ت  
ت

وو�ت ااس   �  �  �  �  �  ��  �  � ر�  � 
ز
وور  � �اا�  ااس   � ۔ 

 � � � � آآس
ت

رب
ذ
 � آآ�ر آبپ آآ �� �ن۔ آآ� آٓ

ذبآآ
ري � �� �وول �وو

ذ
بآآر  ��ں؟  �  �بآآ

ت
بااب  ب

 ��۔ 
ت

بآآب  ئ آبپ ڈ� ��: � آٓ
ٹ
 ڈ  �بب

   �  
ز

�ن  �  �  
ش

�ااررس �ي  وواا�!    �بب اا�:  �دد  ازبا 

رراا  �airport 

international airport     � وو�ں   ،�  �  �  �  �daily 

international flights     �ر
ز
ددوو �ووآآر رآآ� 

ز
رروور بآآدد � �  آئ آٓ آآس�م   � 

ز
جپ�� �� �۔ �ن

  
ش

! � �ااررش ر ��بب
ڑ
ااررر

ت
ئ رئ ��دد � �، 

ز
باار ر� �اائ

ز
وور     ددئ � �۔  باا� � �  ئ ووه   ،� ��

آ� آآے � آٓ بآآدد � � �  آئ آٓ  � آآس�م 
ن

آآ �� �ن � �ن
ن
ياا     operation�ئ � �رر � � � ددب

ر� � جپ�� ��۔ �  
ز
ر � ددوو �وواار

ز
 � � � � � اار

ش
 two� �۔ ااس � � �ئ �ااررس

flights daily    �  � ��ن   �  � �اا�   �  
ن

�ن �ح  اا�  �۔   �

ياادده يززز

travelling   � ر

ز
اار رر� �، �  ر� � 

ز
�وواار پاا�  ت ر � �  �، � � � 

ز
يك �وواار اات راا� 

ز
رروور
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   سآآ� �۔   �  
ت

ك�ت
ش
�س  � آآے  آ�  آٓ  �  

ت
وو�ت آآس   �  � �  � ،��South Punjab    �

three airports    �اا�  � 
خ

�ن رئ 
خ
�ر د�ه 

ڈ
د ااوورر  �وو�رر   ،

خ
�ن ياارر  ئ رر�  دد� � �،   �  �

داا  
ڈ
 � �اا� ااد

ن
دے � � دد� � � ااوورر �ف �ن

ڈ
ر �  � رر� �  operateااد

ڑ
 � �ه �وور ۔ �بب

   بآآرره ممآآ� �بب پآآ�� � � � آآوورر دد�� �ف ب بآآددي �  ب بآ  دد�� آٓ
ن

پآآ�ن بآآددي �، ب بآ ��ر� آٓ

رے ممآآ� � �
ڑ
 � دد� � ببر

ظ
بآآددي ��ظ بآ  آٓ رے �، �بب

ڑ
� � � �۔ ��رر � �  � � ببر

راا �
ڑ
ڈڈڈاا �۔  ااددوو�اا ببر


 � �اا� اا

ن
ڈڈڈاا �ن


 � اا

راا�   
خ
رروور  � 

خ
�اا� � � �ن  �  � 

ت
ددرر�ااسب وواا�! �ي    چچ��     flights�بب

     flights��۔ � �� � � اا� �س � � �ررئ   پآپ آٓ � �۔ � � ��ں � � 

  �  ��      standing committeeااس   �refer    ااس �    flight��۔ 

executive economy    �12 officers     ددس �گ ااوورر   � �economy 

class    � � � ر � � � � � � �۔
ز
آآس �ووآآر   بآآ� �گ  ئ آ� �  آٓ  � ،� � �

دخخداا � � ووه  

دخخداا 


يك �  ااوورر �ن � ساا� � �    flightاات  

ت
باا� �گ اا� �ب � � ااس � ئ

�    standing committee  �refer� � �۔ � � �� �ن � ااس �� �  

  � ااس  ااوورر   ��inquiry     �بآآ ئ  
ن

آآن آ� �‘۔  آٓ آآووررآآُ� �  دد� � �  ’آآ�   �  �� �

� 
ت

    �  ��ں � � �ووررت
ت

اا�� �م�ت  �� � 
ز

اان ر � � � � ��، 
ز
ااس �وواار � �گ 

�وون � � 
ن
ياا اا�  � دد� �۔    issues� ت

   � ڈڈڈے 

اا �اا�   �  

ن
�ن وواا�!    �،   four jetties�بب  ��  �two 

operational     � � 
ن

پاا�ن ب    �اا � 
ت

وو�ب ااسُ    ك � � � �۔ 
ت
اا� ب ددوو  ااوورر   �

  �  ي�� ��بب  � �� رر� گئ
ت

ياا � ااوورر ااس وو�ب پاارر� � �ئ  � ئ
ز

پاا�ن داا ئ
ٹ
� � � � �اا� ااد

  �initiative     رررددااررئ
ز
باا� � �، � ر دے � � �ئ

ڈ
ااد  �اا� 

ز
 � �ن رررددااررئ ��بب

ز
ر  ،� �

راا� ددوو،  
ز
 � �اا� � � رروور

ز
 � � � �اارر �۔�ن ي�� ��بب  ااوورر � �� رر� گب ��بب

  �flights     �پاا ب  � � �ف  اابب  ،� �flights     � ووه ااوورر   �disturb     ��

آ� آآے � �    �۔ �   � ��دد� � ��ه آآ�� �� � آٓ تآپ دد� �� �ن �   suggestionآٓ

Multan and South Punjab    �اا ري �اادد رر� �، 
ڑ
ببر  � � 

ت
� اا� � �ااب
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  � � � 
ن

باا�    viable� � � ووه     daily flight�ن ااوورر ووه ب  � �pack     ۔� ��

دججده � �  � 
ن

  �ن  � سبب
ز

 � �، اان ر� �� �۔ � �� �گ �ددي �بب
ز
 � �وواار

ياادده �اادد   تززز

 �South Punjab     � � وون�

ن
اا� گ رر� �، 

ن
� ��ن � �۔ � � �� �ب

رے �ررے � � �‘۔ �     flights�رري  
خ
ر� �اا� � � � رروور

خ
� � � ددئ �، ’� �ر

طے � 
خ
�  ��ں ااوورر ��ں � � �ں � �؛ اا� ااسُ 

 � ببررس ااے دد� وواا� اا� � �رراا � �   اابب

 ��ں � � �� �  ��ن �� �� �

۔   ر ��بب
ٹ
ااررر

ت
ذذ� ئ


ذ

ذ
ذ� ��: � اا� ئ

ٹ
 ذ  �بب

 Senator Azam Nazeer Tarar (Minister for Law) 

 � :(
ذ

ر� ��ن
ذ
ر (وور

ٹ
ااررر

ت
ت ذذ� 


ذ

ذت
  �  � اا� 

خ
 � �� �� �دد � �ن اخبا ��بب


رراا وواا�!    بب

�وون     facts and figuresددي �، �  
ن
آآ�  � سآآ� � � دد� �۔ �  تآپ آ� � ووه آٓ آٓ

 � �اا� � �  
ن

ساارراا     five flights� � � �ن  �  � � � 
ن

اان  ،�schedule  

ب�� پااس ��دد �، ووه ب بآآدد � ���روون �    �ےب بآ  � آآس�م آٓ
ن

   load ATR� رر� �۔ �ن

ووه   ددوو�آآ   ،� ر 
ز
�ر ددوو  ووه  پآآس  ئ  � آآے  آ�  آٓ  �  

ت
وو�ت آآس  �۔   �  � ر 

ز
�ر  ��  �  ،�  �

commercially viable     �ااس � اا � �suspend    � ۔ � ��رر� � �

آآوورر � �دد بآآدد � � � �  بآ آٓ بآآدد � �    آآس�م  بآ آآ رر� �ں � ��رر � آآس�م آٓ
ت
 �ب

ت
بآآب   flights� ب

ين۔   ياا � �    PIA    �privatization    �reprocess�� �ههنين ددي داال 
ڈ
د  �and we 

are expecting     �آآءآآ
ش
ش  

ن
آآن ووآآ� �ن �  آ�  آٓ  �successfully    ۔  �  �� � �

  �  
ن

��    business plan    �international and domesticاان ددوو�ن 

آ� �۔ آآس � سآآ� سآآ�   آٓ آآءآآ� آآس � �ئ � 
ش
 س

ن
آآن آآ� �، 

ش
  budget airlinesس

 � � �Aviation   پااس  � � �م � رر� � ااوورر اا�  proposals� پ
ن

  routes�، اان

  � روون 
ز
�ر  ��  �  �  � راا 

ٹ
�ر  ��  �  �profitable    �  

ن
اان  ،� �ن 

�encourage    رر� �۔ � � 
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يك     � ااب
ن

پاا�ن  ب  � � � �� �بب
ت

 � ددررسب اا ��بب
ن
 وواا�! ررااب  important�بب

   �  � ،� �diaspora     �  
ن

پاا�ن ب ااوورر   � � � 
ن

�    economy�وون  � 
ن

اان  �

contributions    � � �� � ااس �ح  ! اخا ��بب

رراائ ڈڈڈ� � � �۔ 


 ووه   �

ااس �  �،   اا �، 
ت
ياا �ئ اا� �ئ

ش
س
ن
ئ  � ااس � ��     flights��رر � � �� �   ،� � �

ر ��  
ز
�آآر سآآ� �آآ �۔ �ن   �  تآپ آٓ آآس �� � ��رر  آآ�سِ �وو� � � � �� 

بآآدد �   بآ آٓ آآس�م  درر� 
ذ
د � ��ووے �   

ذ
 � �ن

ت
حكوو�ب ددووررِ  آآ�   �  ،  �   connect��بب

آآوورر   بآآدد  بآ آٓ آآس�م  درر� ��رر � 
خ
د  ��ووے �    آبپ آٓ آآ�   �دد � �� �، � � �� �،  آبپ آٓ

 � آآس   �   آآ �� 
ن
�ت    � دده  آررآآم  آٓ    

ن
� �ن �   ��رر  ��رق   �  �  � � � ��    �  �

priority     � ددوو�ن �ن  رر� �ن �  ددے  � �۔     flight operationsااس � 

د � ااس � �� � �
ڈ
ر � �ل �ن۔ � وو�ن � �د

خ
�        manageرري �اا� � � � � اار

 �۔  

 �۔ �ن �   بب
ئ
رئ ��ه � آآوورر �ئ

ڑ
ر ددئ � ووه ئبر

ز
 � � ددوو�ئ �ووئير آبپ  Aviationآٓ

Department    آآء
ش
 ش

ز
آآن آآوورر  ك � � دد� �ن 

ت
 ب

ز
آآن ر � 

ز
 � �ووبير آبپ آٓ � �گ ��دد �۔ 

آآ� �ي     Aviation  اا� آآء 
ش
ش  

ز
آآن ووآآ� �ن �  آ�  آٓ  �  آبپ آٓ ددوون �۔  ك � � 

ت
ب ر� 

ز
وور  �

 � � ��دد �۔ � � ��۔
ٹ

 آآس رر�ررب
ت

بآآب آ� �۔ � ئ  � آٓ

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

ك � ااوورر �ن � � �۔ � �دد  
ت
ر:�س وواا� �� � �ن ب

ٹ
ااررر

ت
د� ب

خدخب



� اا� 

 �confirm  ۔ �    �ووں� � 
ت

بااب ررئ    Officials�۔ اا� �� ئ
ئ
كوواائ

ن
� �۔ ااس � � اائ

ؤس � اا�
ؤ
يآآ sitting   �apprise�� �ؤ  � � ددن پآپ  آٓ ججآ  � ددوون �۔ آٓ

I will get back to you with exact figures Insha Allah. 
ڈ� ��:  

ٹ
 ڈ اا �۔    Calling Attention Notice�بب

ت
ياا �ت  Order�ت

No. 10. Honourable Senator Sherry Rehman Sahiba.    رر�

 ��۔ 
ت

بااب يك اا�ااء � � �ووع ��۔ �، ب  �ه �ب
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Discussion on Admitted Adjournment Motion moved 
by Senator Sherry Rehman regarding decision of the 

Government to build several Barrages, Dams and link 
canals on the Indus River for Commercial Commodity 

farming 
سآآ�ن   ؤس � 

ؤ
�ؤ آآس   �  � �ررك �  آبپ آٓ  !��  : ��، �بب

ن
ررجمآآن � �ئ 

ااس   �۔  رر�   �  � �رر  ااوورر   � رر�   �  �  � اا�ااء  يك  �ب  �� �په�ي  ااءاا�  � 
ش
ش  

ن
اان  �

� �ن �    permission�اا � � ااس �    issue raise��� � � ��۔ �  

 � � � � � � � � � ��admitted   ۔� 

Discussion on an admitted adjournment motion about 
the Government’s intention to build several Barrages, 
Dams and link canals on the Indus River for Commercial 
Commodity farming causing unrest and insecurity 
amongst farmers of Lower Riparian Provinces where 
there is already shortage of water. 

ااس ��  دد� � �  ازام � 

ئ اارراا� �  پاارر� �  ئ  � � � !��  ع �  �بب

�په�ي �� � �    � ااس   �وون � �� 
ت

بااب ب ساا�  اا�رر �   �� �۔ � 
ت

بااب  Callingب

Attention     يك ااب  � �subject    � � � �� � � � � � � 
ت

ااس وو�ب ااوورر  ياا �  �ئ

 � � ااس �     issue  �6, 8�۔ � ااس   ببب     � � �    take up�  �� �۔ �
ت

بااب ب

آآس �   آ � �۔  آٓ ر�� 
خ
ر يك �  آآئ آآس �    آآبب آآ� �� �۔ 

ش
س  � 

ت
آآ�ررآآب  � 

ت
بآآ� �وو�ب ئ

ه�ر   ه  ،� ه�ر  ه  � �ف  يك  اائ پاارر�  ئ  �  � �ھ  �ررے  �۔   ��   اا�جب اا�  �ف 
خج


stakeholder, farmer, association, nationalist parties, 
opposition, Government,   ڑڑڑ�  


ااوورر سبب �، �     

ن
 � � � �اان   � ااس � اا�جج

  ،� ��ن   �  �  � وواا�  باا�  ب  � ااوورر   �  � �ي   ��  �  
ت

وو�ب ااس   �  
ت

حكوو�ب وو�� 

��lower riparian     ��  �  
ن

اان    � ��ه  يك  اائ  �  �  �  ��    � پاا�  ئ  ،�

consultation  �  يدد اابب اائ
ش
 اا� � � ش  ��ں �  � ��۔ � اابب آبپ  � آآوورر آٓ

ت
رري حكوو�ب

consult    � � �اا اا� � � ��CWP    � ۔ �� �ھ� �� � 
ت

بااب � � � ئ
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  � � � � 
ضض

 �وون �     canals 6وواا� �رر � اا�اا
ت

بااب باا� �ف ب �� � �� �۔ � ب

 � �وون �۔ �  
ت

بااب  � ااس  � �  million Acres 7.2�� � � ئ
ن

 رر�ن
ن

 � ��ن

ياا� � �� �� � �،   ه�رب ه  �commercial farming    � ااوورر ��� �رري  � �

پاا�   ن  � �divert    ��� � � � � �� � رر� �۔ � �� � � �۔  � �

ك  
ت
ب  �  � �رري    �۔  �وورر    ااس  agricultural economy�رري  ه�ر    �۔  ه  

ت
اا�اات  �

    �ل �۔ �بب
ت

 � �ررب
ت

 �� � � ااس وو�ب
ت

�ف �� �۔ �� ااوورر ��ل � اا�ااب

  !��25    � �۔    IRSAساا�ں   �  � پاا�  ن  �  �  �  � رر�   �  
ٹ

 Indusرر�ررٹ

Water System    پاا� � � �� �۔  1991�رري وواا� � ررگ � � � � � ت

Water Accord      � ااس � �� �   � دد� �� �۔ �ش �� �   � اا� 

آ� � � رر� �۔  ددررآٓ  �  22�    � آآس � �  �  ببب  � �ن۔ �
ز

پاارر�ن ب ياادده  رب
ز
ر ساال � 

  � � �� 
ت

بااب �  Water accord   �follow�� اا� � �� � وو�ں � � � ب

ددوو�ي   �۔  رر�   �  �  �  � ااس   �  �  �  
ت

بااب �    dataب  � ااوورر   � ااددررااك   �  �  ،�

statistic     جآب پآآ� آٓ آآ � � آآ� ب
ت
ڑڑڑآآ �ب


� � ووه � � � دد� �� آآس � سآآ� � � �

ااوورر    �  � اا�  ااوورر   �  �  �data is used and misused to 

misinform lower riparians.    يدد �ب  � ااس  ددوو�ن  �ھ  ااوورر   
ن

��ن  ��     اابب

  �  �� 
ضض

�اا�اا ااس  ااس � � � � � �  دد�   !��   �� �۔ �بب
ضض

اا�اا

 ��ن � �� � � �ن � � سآآررے  
ن

 آآن آبپ آٓ � ع�� � � �    delta�ق �۔ 

 They are drought ridden, oftenساا�ں � � ساا� � �رر �۔  �  وو� �  

famine ridden,     ں�livestock     تآپ آٓ  � آآگ �  آآوورر �ن � �   �� � �

  آبپ  � � �    � �ح million Acres 7� �� � آٓ آبپ  آٓ ببب آآ �� � �
خب
ررر� �

خ
ر

already    �  پآپ آٓ آآوورر  پآآ� � � ��دد � � �  رر� �۔  � �    reservoirsن پاا  پ

پآآ� �   ئ   آبپ آٓ  �conserve    � �۔ دد��already   � اا�اام �ه  � � �۔ 
ت

بااب ب  �  

  
ن

پاا�ن ااددااررے � � � � ت  �2025    �water scarce   ��ع � �  ��۔ اابب

  �  
ن

پاا�ن �    already water scarceت وو�ن  پاا�  ب  �  �  �  �  �  � �۔ 
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regularly  � � بآآددي بآ آٓ  �  آبپ آآوورر آٓ آآ 
ت
بآ آٓ پاا�      �اارر � �� ووه ��راا� � � �۔ �اا� � ب

  �  اابب پااس    یجھپڻ � �  ب راا � �۔ �اا� � ��ں � 
ڑ
ببر  �  سبب  �  � � �� �۔ 

آآ  
ت
آئ آٓ آآوورر � � ع��ن � دد�۔ ووه � �ن � �   �� ،

ٹ
 � ��ب آبپ ووسآآ� � � آٓ

� �  famine     ،�ززز�  وواا

  ببب �crack    �يك اا ااب ووه   � � �۔  ووه اابب �� � �۔ 

  � 
ن

پاا�ن ااوورر ت  �lower riparians   � �پاا  ب ببب يزي � �۔ � �

ي زززمب


يك  ااب ڑ� � 

ٹ
ڑ

ٹ ااوورر  ٹ ي 

پآآ�   ئ   آآبب آآ �۔ 
ت
�ررئ يآآ� �ھ ��  ددررئ سآآل �  دد� �    آبپ آٓ رر� �۔  آ  آٓ �وو � � � 

پآآ� �  ررووك ررووك � ك ب
ت
 �رر ب ببب آ � � رر� �۔ � آ�   flow � آٓ پآآ� آآ�ررآٓ � �� � �رر � ت

آ�   آٓ آآ�رر  پآآ�  ب  �  �رر  ببب      everybody know it in the world� �۔ � ببب �  �

sea intrusion ��  اا� � �رر   
ت
   ااساا� � ��ت

ت
ووه � ��ت �    �  اا�۔    ااوورر � �م 

 ۔ �� رر�
ت
 �    اا � �ت

ن
آآ � � � �ھ آآوورر ��ن

ت
بآ  آٓ ي�بب  سب ببب �اا ��     salinity�۔ �

اا�   رراا� ساا� � �۔ �  ااس � ��  ددوون � رر� ��۔ 
ن
ئ
ش
بااس ئ ااس � �  باا  باائ ئ �۔ � 

ك �  
ت
ددئ �assuranceت    �� �۔ �      �ن � 

ت
بآآب ئ  � �� �  آبپ آٓ  � � �

    � � آآ� �� �� � �۔ آآبب
ت

بآآب ئ  �  آبپ  سااررے � �� � � �� �    CCIآٓ
ن

اان

 � � �۔ آآ�  
ت

يت آ� �ررم �۔ � � � � � �ررئ يك آٓ آآئ  � �dialogue    � 
ت

يت �ررت

  ،�  �consulting    ااوورر  �  �  �  
ت

يت   �ررت ٹآپ آٓ  �  �  � ��ه   � پآآرر�ں  ٹ �رري 

PSDP    �يك �� � رر  آآئ ببب رآآ آآ�آآم � � �۔ � �
ڑ
 � � �رره � � �� ئبر آبپ ر� آٓ

ڑ
� �ر

  � اا��ن   
ن

اا�اان  � �۔  رر�   �  � �ن  ااوورر   � رر�   �  � باا� �  �ئ رر� �۔   � باارر  ئ باارر  ئ ااوورر   �

 
ت
آ رر�   assurance�۔ � �    اا ��� �ئ آٓ  commercial� � �    � � �ن � 

farming    � 
ن

پآآ�ن آدد� ت پاا� �  � � آٓ يدد �رر    ، �  �رر � �� �  deficitن ري
ز
� ساا� � م�

 � �  � �� �۔ پااس  ب پااس، �ھ �  ب اا �۔ � ��ن � 
ت
ساا� � �ب

ن
ااب پاا� �ددي  ب ھب�ے، 

ي� ددب

پاا� � ن اا�  ووه  ااس � �� �ي �� � �  � � �  پاا� � �،  ب ووه � � � �  �۔ 

  ��assurance    �� ،� ددئ �CCI   � � �� � ۔ �رره�� � � �CCI  

آ�   آٓ آآ �� �۔ � 
ن
ه�ر � � � � �ئ ه  � �� � 

ت
� � � ��۔ �� �ددآآب

�  �ررم   ااوورر   �  �  � پاا�  ت  ،�  ��  � پاا�  ت  � �رر  �ص   ،�  
ت

��ت  �  �  � �۔ 
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controversial projects    � � �ڑ
ٹ
ببڑ آ�  آٓ  �ن � �؟  بپ  �پُ

ت
حكوو�ب  � � � �

يك   آآئ   آبپ آٓ پآآ� �ن �۔  ئ ووه   � ��desert    � � �green    � ه�ر بااه ب  � � ،� ��

  ،��commercial farming    ددے
ن
ب
ش
بآآس ب  � آآس  آآوورر   

ن
پآآ�ن ب آدد�  آٓ  �  �  �

famine    �  because that is exactly what is going to� �رر �ں 
happen. There is already desertification in Sindh. 

Balochistan has become drowned. Please go and see.    ،ذذاا


�هذٰ

 � � � � �  
ن

پاا�ن يآآ �    caretaker � � اا�  �� ب بآ آٓ  � � � � 
ن

پآآ�ن � �� ب

��۔   آآ 
ن
تآ آٓ  �  �  �Green Pakistan means the greening of 

Pakistan through recharging water.    يك اات  � �رر   �  �water 

recharge, project    رر � � �ن۔
ئ
ذخذ�ئ


آ�   � � �ررے آٓ

! �ھ � �  �  �بب پآپ پآآ� �ررآآ �� �۔ آٓ  � دد�    border سآآررآآ ن
ٹ

هت � اا� رره

 وو� �� � �    �بب آبپ پآآ� �ررآآ �� �۔ آٓ پاا� � �۔ �    aquifer� � ووه ئ �  � ت

surface water    � رر� �ن۔ �� ااس� 
ت

بااب پاا� � ئ  � �رر�، � � � ئ
ت

بااب � ئ

 
ئ
ذخذ�ئ


پاا� �  ئ رر � �� � �، اا� � � � �� � �، �ددئ �ق � ررساا�  � � 

اا�   اا�  دد� رر� � �  ك �� � � �� �ي �ے،  � 
ت
 ب اا�    silosسبب اا�   ،�

رر� � � �� �اا�   ر� � 
خ
ر ااس �  رر� �،  يك �� �  اائ ااوورر  رر� �  پاا� �  ئ ڈڈڈ�ن � 




 � ��  � � اا آبپ �وون � � � � � � آٓ
ن
آ� �� �، آآ� يآآ۔ � آٓ آئ  � آٓ وورر �� �آآبب

 ��ن � ��   آبپ ك آٓ
ت
ه�ر � آآ� ئ آآه

ظ
ياا � ااوورر  policy statement�، � � � ظ � ددن

  � �CCI    ياا � � � �ھ � � � � � � �� �، � ساارري �� �� �۔ ب�ب � ب

ياان �، �ھ �  �   � �    CDWP    � �object��۔ �ھ �    discuss� �ررب

يك وو� �   � �۔ � � ااوو� � �    agree� �۔ � � � � ف�ن �    objectااوورر ااي

ك  
ت
��ه    agreeت  ��  ،� �ررئ   �� اا�  �۔   �  �sign    �  �  ��please 

discuss it with us.    � 
ت

ه�ر � � �سب پاا�� �، � �ن ه  ب  ��۔ � سبب
ت

بااب � � ب

�مله    CCI    � �call� ��� � � � �ے �۔    � ااوورر   ��resolve  
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 � دد� � آآ� �   آبپ  � آٓ
خ

  �، آآن
ت

آآب
ش
دخجدس


 � � �  پاا�    farming��۔ سبب �رر� � � � ت

آ� �  آ� �، ف�ں � � � آٓ  �ں � � آٓ

 �ل �،  
ت

! � اا�ل � �ررب پاا�    IRSA�� ��بب � ساال � � رر� � � ن

ااوورر �    � �shortages    �   � سآآ� �۔ �بب آبپ آٓ � ��    shortage�، ووه � 

يك اا�    � � � ااب
خ

ياادده �� �۔ ��ن رب
خ
 So, let us be�۔    story�، �ھ � � ر

very clear. This has to be sorted out. There are 
constitutional forums to sort this and as per Senate of 

Pakistan, it is our right share    � يك ااب  � � �� �۔  � ��ن � �ق 

آ� ��۔  � �   آٓ  � � � 
ت

 � سآآ� �� � �ووررب آبپ آٓ بآآرر  ئ بآآرر  ئ �ددئ � � � 

   آبپ ر � � آٓ
ز
 ۔ �� دد�  please�� آآوورر �ے ددوو�ے �ر

ڈرر �  
ٹ
آررڈ آٓ  � �� 

ن
يك آآ� � � � � �ئ ررجمآآن آآئ ڈ� ��: � 

ٹ
 ڈ �    ١٠�بب

  �  آ� �، آآس � �� � سبب يك � آٓ يآآ �۔ آآس � سآآ� آآئ دد� �۔ ااس �    time� آآ�ئ

ر�۔  issueع�ووه �� � � ااس 
ز
آف ددي آآ�ر  � �ل � �۔  �رر آٓ

ر: �
ز
 �� � �� رر� �۔  � � � ��راار

ن
ڈ� ��! � � �ئ ررحماان

ٹ
 ڈ بب

ڑڑڑاا  

� �confuse    � � � ،� � � 

ت
جكوو�ت  � آ� � �  آٓ آآس � � � � � � 

يك   � آآئ
ت

 حكوو�ت تآپ  � �آآ� � �رر�؟ آٓ
ن

 �   major ally�رر� � آآوورر �ن آآن پآپ �، آٓ

even constitutional amendments    ڑڑڑاا

بب  �spearhead    � � ،� �

ك  
ت
ئ  �ن   � ��۔ 

ت
بآآب ئ  �   آبپ آٓ  � آآ � 

ت
ئ
ن
ئبئ  � آآ�   �   آبپ آٓ  �  �principle    �اا  �  ،�

support    ،�دد �۔   ��IRSA    يك اان اا�   �role    ددي� يك  ااب  �  �  �

international principle    ووه  ،�lower riparian   � ااس  �۔   �  

consultation    �� �۔   � �مله   �  �lower riparian    يك ااي  �

disadvantage    يك اات اا � � � � اا� 
ت
    advantage�ت

ت
بااب  � ب

ن
اا � � اان

ت
ياا �ب ددب

 � �� ��۔ 

  �  �  � ه�ر  ه  ،
ت

بااب ب     forumsددوو�ي 
خ

اان  � �دد   �  �  �  �� �۔  ��دد 

forums    ياا �۔  �ددي ااس � �  � �جج باا� �� �،  اا�ئ � �    CCI�ص �رر � � � 
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 � � آآوورر آآس � � �ّے دد�ن � � � � �� �� � �  
ن

آ� آآوورر ��ن �ررے آٓ

ووه    �  �  �  �  � ��۔   �  �  � ااس   ،�  ��  � �رره   �  �  � �ج 

platforms   اا  � � �  � � � � 
ت

بااب ب �په�ي  باا�� �۔  ب اا � � 
ن
� �    CCI�ل � �ب

institutionalize    ياا �۔ ددن  �� �CCI    � وو�ے � � � � 
ٹ

يب � �� ��ئ

آ�   يك آآ� آآ� آٓ  � � � � ووه � �۔ آآس � � �آآ � � ووه � آآئ
ت

�   platformآآوو�ب

آآ �� � �  ااوورر ��ں � دد
ن
آآ�ل �ئ ووه �ررم  آآس � �  آ� �،  آٓ  �� � � 

ن
رر�ن

ے � � �ن  
ت
 ووآآ� � �سكب

ت
آآ۔ جكوو�ب

ت
آآ � آآ� �ن � آآ�ل � �ب

ت
بآ � �   CCI� � آٓ

�گ    � � يك ��  اائ  � �ج  �رر� � �   �  � � �ج  ااس  �؟ �ن  ب��  ئ  �

affect    ري
ڑ
ببر يك  ااب دخجد� �۔ �ے �ل � � 


ر�ن � � �� � 

خ
 � ر

خ
اان ااوورر  �رر� � 

normal    � ااس   �  �  
ت

بااب ب  �apart from politics    � ااوورر   � اا�   ��  �

ااوورر ااس � اا�دد�ن � � � �� رر� � � � �� �� � � � اا�ل �    � 
ت

جكوو�ب

ياا  support�دد �  ازبا �� � �� � � �ن �۔   opposeي

� � 

ااس    �  �ل � � � � 
ت

اا ��۔    issue    �CCIااس �ررت
ن
�ن  �CCI    �

  �convene    �۔ � اا�� ��good offices    � � 
ت

 � حكوو�ت
ن

اان اا�ل ��، 

  ،� �� � � � 
ن

ب��؟ � � �ن � اان �� � �    share� ااس � � �ن � ب

آ�۔ ��۔   � رر� ��، � � � �رر� �، � آآس � � � آٓ
ت

 ووه جكوو�ت

۔   �� ��بب
ض

ڈ� ��: � ��اان
ٹ
 ڈ  �بب

� وو� �  �   �  آبپ آٓ  �� �۔ � � 
ت

بآآب ب  � � آآس   ! يٰ: �بب
ض
�
ت
�ب  

ض
�آآن

time   ن۔�� 
ت

بااب اا� � ااس � � ب
ت
 �� �، ددوو � ااوورر ددے دد� ب

د� ��: ااس � � ��، � � ووه � ��۔ 
ٹ
 د  �بب

اا� �   �� �ن۔ 
ت

بااب ب يٰ: � � ااس �� � 
ض
�
ت
 �ب

ض
 � �� � وو�  � ��اان

راا ��� �م �رر� �  
ڑ
ئبر يدد ااس � �گ � �� �ن � � ��  اثائ


� �� �� � رر� � � س

يك �   اائ پاا� �  ئ � �اال � � � �� � � � � � � �؟ �� � � � � � �؟ 

پاا�      � ددوو�ي � � �� � � � � �۔ ووه ب
ت

رآآ� � � � آآس �ررت
ز
پآآس ر  � ئ تآپ آآ� � آٓ
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  � يدد �  اائ
ش
س  � ااس   � ازا � 


ااوورر �ئ ياا �  ئ ازا � 


 �ئ

ز
ازا �، ��ن


پاا� � � �ئ ئ راا� 

ز
ر ااس   �

   تآپ آٓ  �  ��  � 
ضضآآ

پآآ�    IRSAآآ� ئ دد��ن �   �  �� پآآس  ئ  �   تآپ آٓ  �  � دد�  د 
ڈ
رر�ررد  �

آبپ  پآآ� � آٓ  � �۔ ب � �، ااس �    Accord�    1991� ��ے � �، �    دد�بب

يك �� �   آآئ  � �� � وو� � ��  پآآ� � دد�بب ئ  � �۔  پآآ� دد�بب  �ئ آبپ آٓ  � ��

affect    �  اا    affect�رر� � � ووه � � � ددرر� �    affect� �رر� �، �بب
ت
�ت

ددرر� �  �رر� � �  affect�۔ �ھ �   ووه � � � �   affect    � � � � اا
ت
�ت

پآآ� � � �� �   ئ بآآ� ��ه  آآ � � �۔ � � �ررآآ ئ
ت
آئ آٓ پآآ�  ئ ك � 

ت
آ� � �ے �� �، � ئ آٓ

  ��  � �رر�  آآس   ،� �ے  ددوورر  يآآدده  رن
ز
ر  � آآوورر   �   پآپ آٓ �ش   �  � �۔  �ش  يك  نآآ

 �  � �۔  زڑز�� 

يددئب ززئ


�    م� پآآ�  ن   پآپ �    canalآٓ   آبپ آٓ  �  � �ن   

ت
بب آبآ

ثب
 آآ� ��   � �رر� �، 

 دد� �۔   ultimately��ں � �اا� � 
ن

 �ن

  � 
ش

بااررس ب  � ج��ب�ے �ھ  باارر� ��� �،  ب ��ن � �اا� � �ھ � � �� 

باارر� �   � � �� ئ اا �۔ �بب
ت
ك � ��ئ

ت
پاا� � � � � ئ �� �، وو�ں � �  � ئ

پااس رروو ت ياا � � ساا� � �رر �� �، �ررے  ت اا �۔ � 
ت
ر�رر � �� �اا� � ��  � ��ت

ز
ر

� �ے   پاا�  ئ �ر 
ث
ااك�  � ااوورروو�ن  ك � � 

ت
ئ وو�ن  يك � �ل  اائ  � ددے  ساا� �۔ �   � ��

ر�ن � �
ز
ر ك 

ت
ب اا�   � وو�ن   � اا� �دد  ااوورر   ���  

ت
    settleم�ت ببب � پاا� �۔  ب  �  �

  �  �  
ت

�م�ت  � ززز�ن 

 ااوورر    settleوو�ن   �  �  �  � ر� 

ز
ر اا�  ااوورر   � پاارر�  ئ  �  �

  �  �  �  ��  �  �  �� وو�ن  آآوورر   � �ي  ر� 
ز
ر يآآدده  رب

ز
ر آآوورر  ري 

ڑ
ببر پآآس  �ب   آبپ آٓ  �  

ز
��ن

facility  �وو  � �ن �� � � �� 
ن

  ��ن آبپ آٓ ر� �ي �۔ � � 
ز
ري ر

ڑ
ببر ن � � � 

يآآدده  43� � رر� �   رئ
ز
 �� ر آبپ  � � � آٓ

ز
آآ � ��ن

ت
يآآ �ئ پآآ� ��ئ ك ئ

ت
� �۔ آآ� وو�ن ئ

beneficial     سبب  �  ،�  �  �  �  �  �  �  
ت

بااب ب ددوو�ي  اا۔ 
ت
 Caretaker�ب

Government    � وو�  �۔   �  �  �  
ت

وو�ت  �Caretaker Government  

�concept    اا�رر  � ااس  اا�  �۔  اا 
ت
�ب  � اا�رر   � ااس     �  �  � ااوورر   �   �سبب  �  �

Article 230    � � �� � � ه�ري � دد� � � � ووه � � � � � � اا� �ه

ااوورر � �    ��ن، �اام 
ن

اا  as a whole�ن اا �۔ �اا �ل � � 
ت
  undoس � �  �ت
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اا�    � �۔ 
ت

بااب ئ ااس �   
ن

ك ��ن � ددرر�ن
ت
 ئ ببب ك � رر� �� �

ت
 ئ

ت
ااس وو�ب ياا اا�  � �� ئ

اا�    ��permit    �  �  
ن

�ن  � ااس   �  �  ��  �as a whole    � ااس  ��۔ 

insist  ۔�� � � 

 �رر� �
ت

بااب ر �ااس � ب
ز
رے �ط اا�اار

ٹ
 ببر

ز
! � �ي ررجماان پاا� �    �بب � � � ن

 اا� اا� � ااوورر �   بب
ن
يك �ب يك � �ف اا� �۔ � ااب �� � �� �، ااس � اا� ااب

اا � ��ن � ددل � �  
ت
 �� � � �� اا�� � �ئ

ض
 اا� اا� �، ااس � اان بب

ض
�ئ

 � � � � ���، ووه آآ�  
ن

پآآ�ن  ب آبپ آٓ آ� � �  آٓ  
ت

بآآب ااوورر �دد �� �� �۔  ب ��ے 

ياادده   رب
ز
 � ر

ز
باان رب

ز
 � دد� � � ااس ر

ز
باان رب

ز
 ااس �ف اا� اا� � � � ددوو�ے �گ ااس � ر ببب �

ااوورر   باا�ن  رئ
ز
 � �ن �اا �� �۔ ااس � ر

ز
باا�ن � ددرر�ن رئ

ز
ااوورر � ر  � 

ز
� رر� وواا� �ن

ااس   � �ن � � �� 
غ

ددرر�ن  �  �ررم    ��ن  دد�ررئ   �  �� �� � ��

  �  
ت

بااب ئ ااس  ااوورر  ياا ��  �ئ وو�ں �  اا�   ،�insist    ووه  � � 
ت

جكوو�ب ااوورر   � � �� � �

Caretaker Government    � � ااااوورر ااس  � � � � � اا�رر � � �  � �ن 

آ�  آ� � �� آآس � � ددرر آٓ اا �۔اا� رروو� ��۔  � �آآ � آآوورر آٓ
ن
 �وواائ

ااوورر   ددوو  ااوورر دد� �۔  ! � ددوو �  اا �� �ن۔    issues�بب
ن
 �ب

ت
بااب ب  � � � �

يآآدده � �� �۔ � � � � �ن   رت
خ
 �ددوون � ر

ت
 � � � � �ررے  �ن �آآ� � �ت تآپ آٓ

ااوورر � ااوورر �ن �  ب�ر  � � �اا� � �، � �ي �  ع�
ت
ياادده �ب رب

ز
ببررااببرر � � � � ر  �ررے 

ياادده �۔   رت
ز
ر  � � � 

ت
ااوورر �ت �اا�  18�   � � 

خ
وواا� �اا �۔ ��ن يك  ااب  � �رري 

ااوورر   ددرر� �ن �  ااس � �   �رر� �۔  اا�جب  � � � �ف �  �ھ � �چج

ااوورر � � � ااوورر ساا� �  ر� �گ � 
ڑ
�ف�ر

خخ
 � 

خ
اان يك  18۔  اات   اارر� � 

ت
�� � �    FIRت

  � � �26 of 2025   
ٹ

    �� ك��ت
ن

 �ن � �ددرر� � � �۔ اان
ن

، �اا� � �۔ اان

 �ن 
ت

جكوو�ب � � �۔ �ھ  ئبرراا �ك  ساا�   � 
ن

اان ااوورر   �   �  �  �� �   �    ، ب�وول ��بب ب

  �� �  � 
ز

اان اا� �،�   �    ��بب
ز

اا�اان  
ت

ااوورر �ے �� �ددب ، �ئ ��  رررددااررئ ��بب
ز
ر

 � �  � � وو�ن  � رر� � � �رري �ن اا
ن

وورر �ن � ساا� � �ك � �� �۔ اان

ك  
ت
باا� �گ اا� ب ياا � � � ب ر ددب

ڑ
ج�لكے � �وواا� � � �ر

م
داا� 

ذ
�    custody� �ف � د
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 ااوورر �ئ � �ئ �� ااس �� � دد�  
خ

 اا�اان
ت

�۔ �ے �ل � �ے �� �ددب

 ۔۔ �۔ااس � ساا� ساا�۔

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

يك � �ن �۔   يٰ: � � ااب
ض
�
ت
 �ب

ض
 � ��اان

 ��۔  
ت

بآآب  � ئ آبپ ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ  �بب

يك وو� � سآآ� � ببررآآ    �� �۔ �ررے بآآ
ت

بآآب آ�ي ب يك آٓ يٰ: � بآآ
خ
�
ت
 �ب

خ
� ��آآن

 �اا �۔۔۔ 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

ھ ��۔ � � �م � اا� 
ٹ يئ  ئبئ ڈ� ��: � ��بب

ٹ
 ڈ ۔  �بب

خ
  �ن

Senator Jam Saifullah Khan 

 � � ��آآرر �ن۔ � � �ن �  �� �ي   آبپ : � آٓ
خ

� �م � آآ� �ن

باارره ااس    �� � ددووب
ن

ڑڑڑے   issueررحماان

� �۔    articulate   � ��elaborate� بب

آ� � �  آٓ آآوورر � �    ر ��بب
ز
آ� � � � ��رآآر آٓ  � � � �اارر    � � �  يٰ ��بب

ز
�
ت
 �ب

ز
��اان

رره � �ن۔   آ��  آٓ ر� 
ز
ؤؤر ددؤؤ ��  آآ� � �۔ � �ھ � 

ت
ئ آآس �� �  �ؤؤن � 

ز
آآ�  � �ن 

آآس    floods� �ھ �  2022ااوورر  2010 آآوورر  يآآدده �� �  رئ
ز
ر بآآرر� �  ئ آ� ��  آٓ

اا�   يك  ااي  �perception  پاا ب پاا� �،  ب ياادده  بززز

آآوورر �� � � �رر  � � � � �  آآ � 

ت
آئ آٓ  �

اا�   يك  اات اا �۔ � � 
ت
    lobby� � �ت  � � �� � � � �controversial 

dams and canals    ااس ووه  ااوورر   �issue    اا ���۔
ن
 �ت اا� �� ��  اا� �   �

  �  �� �   تآپ �رر� �  global warmingآٓ اا 
ت
�ت  � پاا�  ت ااوورر   �  �رر� �  ۔ � �بب

  � پآآ�  ب  �   �بب آآس   ،� رر�  رھ 
ڑ
ببر بآآددي  بآ آٓ �۔    consumption�رري  �رر�  ياادده  رب

ز
ر  �

اا�   ااوورر � ص �رر �  اا� � 
ش
 س ااووررددااددوو   �� ،

ٹ
اا� � � � ��ب �ع 

خ
ااص پاا�، �  ب   �ررے 

پاا�    � ئ
ذ

ذذذ� �،��ن

 � 

ذ
 � ��ن ئٰ ��بب

ذ
�
ت
 �ئ

ذ
اا �  �ے �� � ��اان

ت
�ھ � �ت

  � � 
ن

 � ��ن اا � �� �ااجب
ت
پاا� � �ب يك �   canalsااوورر اا� �ھ � ب  � اات

ن
ي �، اان

ت
ك�ي

ن
ت

ك  
ت
پآآ� � � �    pond levelت ئ  �� 

ز
آآ � ��ن

ت
آئ آٓ پآآ� �  ئ يآآدده  زززئ


  � 

ز
آآن زڑز� � 


ئب  �
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 � � 
ن

 �� �� اا�اان
ت

  � ۔ �رري � � رراا�ب ببب ززز� �۔ �

 � 

ز
 � اان

ز
 �۔ ��ن

  � پاا�  ب  �shortage    
ت

بااب ب  � � 
ت

ددووسب دد�  ااوورر     �� ��بب
ن

�ن  
ت

ددووسب � �ے   ��

پاا� ��۔    �� ااوورر � � � ئ

اا � �  
ت
�ب اا�س � �  رے 

ڑ
ببر ااوورر �  رر� �   �  

ن
پ�ن ب  �  � �� � ! �بب

last time  �issue �يك اا  ااب
ت

 � ااس وو�ب  � ساا� � � ��بب
ت

ري �ررب
ٹ
 clear � ۔ ببر

position    رے
ڈ
ببر د�� �� �، 

ڈ
د� د

ڈ
د �وون    vaguelyدد� � � 

ن
اا� ااوورر � �اا� 

ڑاا اا�  
ٹ
اا� �۔ � ببڑ

ٹ
ذذذرراا    issue� اا� ب


�۔ � �ررے ددوو�ن � �    seriously�۔ اا� 

ي  تآآ ے � 
ت
آآ� � �سكت   تآپ آٓ آآ� �  7ك �ف  �  ددوو�ي �ف  وو� �  آآووررآآ�  بآآدد ��  بآ آٓ آآ�   ��

آآس �    �  � يآآ  �ئ  �   آبپ آٓ بآآدد ���۔  آئ آٓ  �   يآآدده  رئ
ز
ر آآس �  آآوورر  ر� 

ز
�    sea intrusionر

ر�  
ز
بل � رر� �۔   saline�رر� � ااوورر ��ن اا� ر  � �ئ

ت
ب

ش
آ�  �س آ� آٓ �� � آآووررووه آٓ

  �  � وو�ں  ��   shortage�ں    پآپ آٓ آآ�   ،�  water cycle    � باارر�ں  ب ااوورر 

pattern  �آ يآآ آٓ  ب
ت

آآ � آآوورر آآس � � سآآب
ت
بآ پآآ� آٓ يآآدده ب رب

ز
 �� � آآوورر ر

ش
بآآررس يآآدده ب رب

ز
يك سآآل ر دد� � بآآ

پاا� � � �� �۔ اا�  � �� �۔ ااس �  severe droughtساال اا� �� � �    ت

اا  down streamي �  �� اا � 
ت
پاا� � �ت �� �    mangroves affectس �  ت

ر�  
ز
ه � ر

ٹ
ھب

ٹ
يك  salineااوورر �� ااوورر � �۔ ااس � �رر ��   Federation��� �۔ � اات

   پآپ آٓ اا� ��    unilaterally�۔  رئبرردد� 
ز
روورر ر

ز
ر ياا   �    canalئ  � ��unfortunately  

ڑڑڑے  

    repercussionsااس � بب

ت
 � � وو�ت تآپ �ں � آآوورر  � � �ں � آآ� �� آٓ

ڈڈڈاال رر� �۔  

ط�رے � 

خ
� � 

 
ت

! اا� جكوو�ب  � �رر �رر� �    CCI   �meeting�بب
ت

بااب ب�� � � � ااس ب � ب

ااس    �issue    �constitutional bench    � ن�� � پااس � � �� ��  ئ  �

وو�ل �  
ن

ااوورر�ن  �  �ددي �ق 
ض

اان �ع �، 
ضض

اا پاا�،�  ب ااوورر �ھ � �   
ض

 � �۔ ��ن

  � �� ��  آبپ آآوورر آآ� آٓ يآآدده �  رب
ز
 آآ� ر

ت
بب � � �گ � �رر� �،    poverty level�ب

   آبپ ر � � آآ� ��ن � � �ن � � دد� � آٓ
ز
� آآ�  ع��ن � � رر� �۔ � �آآر

آآس �ح  � حماا� �  �  � �  آبپ آٓ  taken for granted    � �  پآپ آٓ � �۔ � 
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يك اا�  اضتا �� �ن � � �ھ � اات

 � آآس   major issueوواا� � پآپ � �    issue� � آآ� آٓ

  � ��handle    � سآآ� �ررآآ �  تآپ آٓ  � � �impossible    ��� � راا
ڑ
ئبر ااوورر 

بآآرره �آآرر ددووب  �  آبپ آٓ   �۔ � 
ن

ااوورر � ��اان ددوو�ن �  ااس � � ��۔ �ے   � �  �وون 
ش

س

  �  �  �  
ت

ددووسب وو�  �ے   �   ��بب يٰ 
ض
�
ت
اا�    lower riparian states�ب  �

rights    ياادده رب
ز
ياا � اا� اا� اطا� � � ااس � ر �وون � �ب

ز
اا� � رر�    interest���۔ 

آآڑڑڑ ��  �  

 آآ� � تآپ آٓ  � �do not play with fire.    

ض
اان � �وورري � � � 

  � پآآرر�ں  ت سآآرري    تآپ آٓ �۔   ��  
ت

��ت سآآرري  سآآ�   �confidence    ااوورر    �  �

kindly   � � � ياا اا ��۔ � � ددوو�ن � �ب
ن
ً � � �ب ااس � � � �� ااوورر اا� �رراا

permission  وو�  � �م   �  � وو�ں   �  �  �  �  �  
ت

بااب ئ  �� اا�  اا�  �۔   �� ع 

Minister for Water Resources    �  ً �رراا   اا�   �  � �وون   
ش

�ااررس  �  �

 otherwise we will take this issue to the Supreme�وواا�

Court.   ۔�� �  پآپ  آٓ

 اا�
ن

ڈ� ��: ��۔ � � ��ن
ٹ
ڈ    �    �بب

ن
 � � ن آبپ آٓ ۔  �� ��بب

بآآرري �۔    � ب آبپ  � � آٓ
ن

 آآن  � ��بب
ن

پآآرر�� �رر � آآوورر آآ� � ���۔ � �ن  ب
Senator Irfan-ul-Haque Siddiqui 

   
ن

اان  �!��  اا��۔ � ��،�بب  
ن

اا�ج�نٰ اا�   � اا� ��:   
ن

� ��ن

  � 
ت

ڑڑڑاا�    technical�ں،��    �   expert�م�ت

�� باا� � � �  ب  �

    �� � دد��۔ااس �   � پآآ� � �    1991ااس  سآآل �ئ  �� ���  ججآ آٓ  � �

 �ددوورر� ر ��  ��بب
ز
يك    ااس   ���ن � �اار اا�۔ � �    accord�اا��ااي

ت
�ت

    � ��    Council of Common Interests (CCI)    �approve�ررچچ

پاا� � �ھ ��اا��� ��،    accord �� �۔ ااس   اا�� ��ن � ب
ت
پااب �� �ب

� �ي �    �مله  اابب رل �س۔ 
ز
�ھ�

 ����،�ھ ����،اا � �ج ���۔ �بب ااس 

آآس �  �،� �  ر� ��بب
ز
وور آرر��،���� � �ں،  آٓ  �� �۔ �ي  � 

ت
وو��ت  

  �  ��  �  �  ��  � ااس  ��۔   �   اا����اا���  رے 
ڑ
ئبر ااءاا� 

ش
��س



98 
 

ين،� ��ددي �   ھ � � �� �ههبيب
ٹ يي ببب يك ددوو�ے �ساا�   �� � �،ااب   سبب

ت
�م�ب

اا�� ����� �� �� �رراا ��،اا� � �   �  � � اضا��� � 

�  � �ئ ززز 


وو

يك   آآئ  �   ببب � يآآ۔  آئ آٓ پآآ�  �ئ  �  ��  �  ��  �  �   �ددئ   � آآس  ���۔ 

  � ااس   �  � �م   �، ���ن  اثبال 

�  � �ھ   �  � ��رر  اثبال 


�،�����

��ً � آآوورر ��� 
خ
آآ��آآح

خب
آآ�،� �ھ � � آآ�رر �� �

ت
بآ پآآ� آٓ يآآ�� � ب   �ح ��،� ب

 � � �اا� وو�اا� �، 
ت

پاا� � � �ح    accord�،ااس وو�ب ب ااس  �،ااس ��� � ووه 

اا�، ووه ��  
ت
وون � ���ب

ت
ھبيب

�
اا�،وو ه �� 

ت
 � �� �ب

ت
باا�ب اا�۔ ووه �� ب

ت
اا�ل �ب

 
ت
ھئيئ

�
يك  اا�� � �ل دد��� ااس ع��� اا�،ووه � � �� �� اائ

ت
�   ووں  � � ��ئ

 �، �ط  
ت

پاا� � �ووررب ووه    ب اا�  اا� 
ت
ر � �ت

ز
ووه اا�� �اا�رر رر��،اا� � ��وور  �

اا� � � �مله 
ت
ر �ت

ز
آآ�۔ accord�  1991�وور

ت
آ�ت ري � آٓ

خ
�ف ووررر

خج
 � 

اا�    يك  ااب  � �ااس    ��بب  ��  
ض

��اان  � ن   � issue    �  � ��رر 

يااوو�  ي رروو�   �� �  ���ااس  ساا   
ض

اا��ن �۔  �وواا�    �بب رئ 
ڑ
ئبر  ��  � ق 

اا�    ��  �  
ت

بااب ئ ددوو�ئ  ��۔  ساا�  ووه   �� اا�   ،�  � � ااس   �  � �اا��رروو��۔ 

  
ن

اان  ،� �� � ياا  ب  � ددس ��   � �رري   ���� � � پاا� �  �اا���ب   �بب

اا��   � �ووج ��، �ھ    accord�1991� ��وون � �اا�� � �� 

ع���   يدد  رب
ز
م�  � � � يدد �� �ل  رب

ز
ر ��اا��� �وون �اا�رر�م�

ز
�وور پاا� �  �ب

باا� اا�   ازا� رراا� � � � �� �م � � �۔ � ئ

ر� �ئ ئ

ز
ازا�� � � � اار


 �ئ �اابب

آرر��  آٓ پآآ�  ن پاا� �اا�  ���ے � �  ن ااس  پاا� �۔�  ن  � �اا�،ووه �ے�   ��،

پاا�   پاا� � � �ف �رر��ن، ااس ب پاا� �� � رر��ن،ااس ب ري �ف �رر��ن،� ااس ب
ڑ
�ر

�ن    �  �  ��  �  �  � �وو�  �اا  �۔  �اا�م   � ددےرر��ن،  پاا�  ب  � باا�  �اا�ب

ك �  �رر��۔ �ے ��� � �
ت
ب   ببب �1991  �accord    � ااوورر �اا�رراا�رر � 

  
زضآآ

آآ�   آبپ  �رر��� �آٓ يآآدده  �بب رب
ز
يك ��آآس �ر بآآ پآآ� �  ب آآ�  ر � �رر�۔ 

ز
آآس ��وور

  
ت

��ب اا�   � پاا�  اا���ب �رر�ااوورر   � ياادده  رب
ز
ر  ���   يك  ااب    � پاا�  ب ووه  اا�  ��۔ 

اا�اا�ااف ��  � �اا�ل ��  ���،اا��� ���،  اا�ل �رر���ااس   �
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objection     آبپ آٓ  � ے � ��! 
ت
سكئ آآ� �ح �ھ � � �۔� � �  آآ ��۔ 

ن
� �ئ

   تآپ  ف�ن � �ن �� �رر� �،آٓ تآپ آٓ   � � �ن ���رر� �،  تآپ پآآ� �، آٓ �� �ت

پاا�    ,this is their shareااس �اا�رر ��� �ن �ل رر�رر�،  � � � � �  ن

ے�۔  
ت
ياا��،ووه ااس � �رر�رر �، ووه ااس � � ���اا�ل  �سكب  ددب

   �  ���  ��  �  ���     �بب ���،اا�  رراا�  اا� 
ن
ئ   �ئ 

 �آآس    ��بب آبپ آٓ  � پآآ� �  ب آآ�   � � ��ل � 
ن

آآن  ��،��� ��دد �� �، 

accord    � آآوورر ��  يآآ �  ت  �  ��  تآپ آٓ آآ�� � �رر�،  ووه آآس �  يآآ�آآ�آآوورر  ددت    ��

اا�   اخا��ااوورر 

�ئ  

خض
اا�اا  ��  � ااس   �  ��  �  � ��اا�ل  ااس   � �رر��   �   پاا�  ئ

   ياا�  ددب وواا� �دد� �اا� � � �ن �� � �� �    ر� ��بب
ز
وور  � �ااس   ��  �

  �� technical    � ن،ووه�� �  � � 
ز

بآآن بززز

 آدد� �  آٓ �م  يك  بآآ   آدد� � �ن �  آٓ

�وون   رر� ��،ااوورر �  �اا�رر  اا��  يك � �،ووه  اائ  � � ��ن  ياا�  �ددئ  
خ

��ن

ر �  
ز
ے�،ووه �وور

ت
پاا� �ع�ووه � �سكئ ئ رر���،ووه   �ن �اا�رر  سبب  

ز
 ��،اان  ��

اا�   ددوو�ے �� � �رر�� �ااس � �اا�ل � �  � ��  �� �    issue ��ااوورر 

باا� � ��   ئ اا�   ���ااوورر � ����۔ �اا�ل �� 
ٹ

وو�ق �ب ااوورر  وواا� ��   �

۔ ين۔ ��،�بب  �ههبيب

   � ياا�۔  اا�ئ اا� ��ع  راا 
ٹ
ئبر ڈم �ئ � 

ٹ
يڈ �ئ ڈ� ��: 

ٹ
ڈ   � � �  �بب ااس 

 دد� �۔ �� ��ن �
ت

وو�ب  �  ااس � سبب  �� �۔ 
ت

بااب     requestب
ت

 � وو�ب � �، سبب

۔   ��،�� �ئ � �۔ ااس ����� ��� �۔ � دد� ��بب
Senator Danesh Kumar 

ررجماا  �ئ  دم 
ٹ
يد �ئ �ن  ��اارر   �  !��   ��،�بب  � �رر:  دد�   �  

ن
ن

رآآ
ڑ
  � � �ر آبپ آٓ   ووآآ�!    آآ�آآء � � �۔ �بب يك  رے �� �ئ

ڑ
ئبر �وون  �� 

ن
آآ�  � � �� 

brief    1991 �ووں۔    � �accord  �  ياادد    exact figures�اا�،ااس �� ،اابب ي

اا�، ��    43%� �،��  
ن
پاا� �ھ ��ئ پاا�    %45ئ  ��ب

ن
اا�،��ن

ن
 � �ب پاا�  �بب ب

 � � رر���۔ ���اا ���   پاا�  ب   پاا� � � رر���۔ �    2-3%� �� �  ت
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�،آآس      
خ

��ن �ووه  ر� 
خ
ر  �  �  

خ
پآآ�ن ب آدد�  آٓ  ،�  

خ
پآآ�ن آدد�ب آٓ    ��  

ش
�س  �  � آآس 

 �،� � رر� �� � 
ش

اا�،� ااس � � �س
ت
پاا� ���ب ل �  ب

ٹ
پاا� � �ب  �۔  ��ب

 � � ااس   پاارر� �،�م ���بب  � ب
ز

پاا�ن باا� � ب ! � ��،� �ن �� � �ب �بب

آ�۔    � ��،� �وو�ن � ��� آٓ
خ

ر ن
ش
دووئير

ٹ
بآآدد د آئ   �ررئ �� �ل،���  �ل �آٓ

ت
وو�ب

پاا� � وو� �   ب وواا� ع�� �� �   � 
ن

� � �۔ �� �ج     food basketووه ��ن

  
ز

پاارر� ��گ � �، اان  �، � ب
زض

يك � �� �ھ � � � رر� �،�� ��ي ااب

  � � ��� ��  آبپ   � �� � آآوورر � � �آٓ آبپ  آٓ ببب � �� 
زض

� � �ي �

�رراا�  ! �بب �۔   ��� �ھ  ��گ     
ن

��ن    �� �ل   
ت

پاا�    �ررب ن  � پاا�  ن

   آ� �۔ � �ج �م ��بب آٓ    �   �جآآب درر�� 
ذ
 �ھ �د   ري �� 

ڑ
ببر   آآ�،�رري � 

ت
بآ آٓ

پاا� ررووك رر�     � ب
ن

پاا� رروو� �� ااس ��  ��ن  ��ررااب اا�� �بب
ت
��،� � ��ب

پاا� رروو� �رر��۔ � پاا� �، � �  �رراا ب  �� آآ�  �۔ �رراا �� ب
ضض

� �  پآپ � ! �ي آٓ

ه�ر    �ه  
ض

پآآ� � � � ��، ��ن ب آآس   � � �   
ض

آآ�� ��ن
ضب
 � �ط �  ��  آبپ آٓ

 �سآآ� �ن �۔   آبپ  � � آٓ   �سآآ� ��آآوورر آآس آآ�جب آبپ  � � � �ه آٓ

! اا� �ج �رراا � �ل �۔ �    ��  �بب پاا� �بب اا�،ااس � �  �ل � ب
ت
ب

پاا�   ب  �   �بب  � �رراا  رر�۔   �  � پاا�  ب �رراا  پاا�     [***]2�  ب  � �رر��،�ھ 

 �رر��۔۔۔۔ [***]

ڈ� ��: 
ٹ
 ڈ  �دد�۔  expunge � �   [***] �بب

� ��ن     آبپ آٓ  �  ! ��بب �رري  �رر:�  دد�   �     ،� 
ت

�ب پااس  ب ،�ے 

[***]  ���� �ن  �ج  �۔�  رر�   � يآآدد�  رب
ز
ر  �  �  �   جآب آٓ  ! �رر��۔�بب

ه�ر����      � ه باا� � �� � � � � �، �بب اا �� �، ب
ن
پاا� � � � �ب � ووه اا� ب

پاارر� ب ووه �  ياا �ھ � � � �  ب  �ے   � �اابب
ن

ووه ��ن  �ے، �    � � � �  � �اابب

 �  ببب آآ � �
ت
آئ  آٓ بب

ت
 �۔ �  آآ� � ئ

ت
بآآب  � � �� � ئ

خ
آآ �     drought�� آآ�آآص

ت
آ�ت آٓ

 � � ��دده   تآپ  � �� � آٓ تآپ آآ � � آٓ
ت
پآآ� � � �ت پاا رر�     set upت ررر�  � � ن

خ
ر� ر

خ
�، ر

 
2 “Words expunged as ordered by the Chair.”. 
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بآآدد � دد�  آآوورر � �ل �� � آآس � آآوورر ئبررئ آبپ � ااس � �  وو �      accord�۔ � �  � � آٓ

پاا�� �اام � � � �، �ھ � �اام � �   ئ ااوورر �� �  �اا  � � �� �   �� � �

  �  
ن

پاا�ن ئ اا� ��    �۔  �اام � �   �  
ن

 ��ن  ،�  � � � �اام   �    �بب  ،�  �

Initiative �اا � � � �  
خ

پاا�ن  �، � � �ن � اا� �� ب
ت

بااب  �، �� � ب
ت

بااب  ب

ر�    اا�اا ��  �
ز
 � �ر

ز
آ� ۔ ��ن آٓ  

ز
 ��ن آبپ آٓ  � �virgin land   � �اا �۔ وو�ں � 

 � �� آآوورر وو�ن �  
ت

يآآ وو�ه � � �ووررب  � �ررئ آبپ يك � � �� � آٓ ��    �  organicآآئ

ااوورر � �رري دد يآآدده     � � ��  رن
خ
 �ررے � � ��  � ر

ٹ
يٹ  �آآرر � �� � آآس � ررن ٹآپ �۔ آآ� آٓ

 � �� وو�ن � � اا� � �� �۔ 

ڈ� ��:�� �۔ 
ٹ
 ڈ  �بب

 � � � ۔۔ 
ن

 ��ن آبپ ! آٓ  � دد� �رر:   �بب

آبپ  ڈ� ��:آٓ
ٹ
 ڈ  �  �بب

ت
 �� �  � ااوورر ددووسب

ت
بااب  ۔ ب

ر � اا� ددوو�ن � �ن �  � دد�
ڑ
ااوورر � �� �ر  � �وون � 

ت
بااب  �رر: � اا� ب

آ  ووآآ�ن � رر� ��، آٓ
ن

آآ �، � ��ن
ت
پ� �ئ  ددوو�ن  � � � � ددوو ��ن � �آآ� � �س �ج پپ

 � ووه آآ� وو� � �اا� � � � 
ن

 � � آآ� وو آآ�ن
ن

رن
ژ
دووبير

ڈ
بآآدد د بآ � � وو�ں �    � رر� � آآوورر �آٓ

باا� � �   رق ح�ل � رر� �۔ �ب
ز
اا� ررر ااوورر  ري � رر� � 

ڑ
باار ب ووه وو�ن � �  ر�رر �، 

ز
��ن � رروور

ر � � �  
ز
اار  �  �� 

ش
�ااررس  �ي  ددوو�ن �   �  ااوورر �بب ووه    %5�ھ    رر� �    پاا� �  ن

 �ررئ � � ��، � � ��۔ 

ڈ� ��: � 
ٹ
 ڈ ۔ �بب  �� ��بب

Senator Poonjo 
 � �    ! � ��:  �� ��بب  آبپ آٓ  آآ�� آآ� ��ع �  جآب آٓ بآآ�،  رئ �ئ

ڑ
ئبر  �  آبپ آٓ

  �  �  �  �   
ضض

يك � ااب  ! ياا �۔ �بب ددب  
ت

وو�ب  � � �� �canals  �issue    �  �

ياا � � �ل �� � رر� �۔   ك     Ministry of Water Resources�� ددررئ
ت
 ت ججآ آٓ

 �  � رر�   �  � �ل   ��  �  � رر�   �  �practical    � رر�   �  �� اا�   � �رر 

�  Caretaker Governmentااوورر ززز�� � 

 ااس   �Green Initiative   �
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  � �ھ  �ن   �� ازا 

�ئ  �  

ش
�ااررس يك  اائ  � �۔   �� �ل   � ووه   �  � �اا   �  � ازام 


ئ

issue, � �پاا ه�ر �  issueن   ه
ن

آ� ددن پاا� � � رر� �۔ اا� � �� �   ، آٓ ساا�� �رر � �ھ � ت

پاا� � ر�� � �  historyن
ز
يك � �، ااس ر  �ن � ااب ببب ي�ر �، � �ِ

زغ
 صَ  ببررّ ببب � � �1950  

  � � � �water accord   � ،يآآ بآ آآ آٓ
ت
ب
ن
يآآ �  dispute� � ووه �ررآآ ببب تآ � �  �ررآآ رر� آٓ

 
ن

ياا � � �رراا   �  � � اا�اان  � � �ن � � � ددررت
ضض

�water system   ددوو�ن ،�

ااس �  �  � ياا  پاات ت  � �  
ن

ددرر�ن  � ززز��    combined shareمماا� 

 ااس   ! �۔�بب

دد� �،   �وون � � 
ن
اا� ااس ��ے � �   � � دد� ��� 

ن
 � ��رر � �وو�ن � �بب

� �� �ررے ساا� � ��    partnerااس � �ھ � اا�دد � � �� � �� � �  

يك ددوو�ے � ساا� رره   اائ اا� � �� �    پاا� � �ررئ �� �۔   � ئ پاا� � ااس � � �بب ئ

  � 
ن

 �، �ھ �، ��ن ياا � � � ۔ �  رر� �، � � �� � �� � � � �بب پ

  � ع��ں �  � �� � � �م    �  issuesسبب ااس   �collectively resolve      �

 ��۔  

�  �  �  � ااوورر  1948ااوورر1915,1916,1917ااس  رر�    ك 
ت
 upperت

riparian  وون�
ن
اا� ياا    � �  �� ااس � �� � � �ل    � � � �� � �� ددررن

ااس � �  ااوورر  آآوورر � �   � ر�� � � �� � �ل �� 
ز
ر دد� � �ف �   �  آبپ آٓ  � 

ووه پاا� �  ن  � � آآوورر share �ھ  يآآدد� � �� �  رئ
ز
ر پآآ� � ��  ئ  �  آبپ آٓ  � ,�  � �� �  

باارر� �ں � � �   ياادده ب رب
ز
 ر ببب ��    � �رر � ااس � اا�ل flood �� � �ل � �ف  �

رر�   ااس � �  پاا�  ب ااوورر �رراا  رر� �  راا� � �� � �ل � 
ز
م� ااوورر �  اا� � �اا  �۔ � 

ياان �� رر� ۔  رب
ڑ
 � � � ررر

ضض
 �، � ااس � � اا�اا

ياا  � ااس � � � �رراا پاان � �ھ � � � ااس �   �ھ اطاس ��ه �اا، ااس � � ن

  �  � ااس  رببرردد� 
ز
ر  � �رري   ��  ��  �  �  �  �  �  � اا    �ل 

ن
�ن

�1991�accord �� � ر�� � اا�اادد وو �رر
ز
پاا�    � � � � �۔ ااس ر �ھ � � ن

�  آآوورر �بب بآآدد ��  آئ آٓ ر� 
ز
 ر ر �� �� آآ� 

ڑ
يك �وور يآآ � آآس � آآئ بآآدد ��  ددئ آئ آٓ ر � �� 

ڑ
 � �وور

آآ� �    � � � �ھ � 
ت

 �ھ � ��ب جآب آٓ اا�اادد وو �رر � � �    �� �،  ااس �  �رراا � 
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اا�   �ھ � � ��  پآآ�    ب  � ر� 
ز
ر يآآدده  رب

ز
ر آدد� �  آٓ آآس � � � � �  ۔  بآآدد � رر� �  بآ آٓ ر� 

ز
ر

بآآدد �   بآ ر آآ� آٓ
ڑ
آآ � ووه �� �رر �وور

ت
ر �� �� �ب

ڑ
يك �وور  � � بآآ آرر� � آآوورر �بب پآآس � آٓ �ررے ب

ب  آئ آدد� آٓ  � � آٓ بآآددئ � � � � �بب آئ آدد� آٓ  آٓ ببب آآ � � ��� � �ررئ �
ن
ااددي ��  رر� � � �ئ

بآآدد � رر� �۔  بآ  � آٓ يآآدده �بب رب
ز
ر� ر

ز
پآآ� �ررآآ � رر� � آآوورر ر  � ب

 � ��ن � � �   
ض

ااوورر � � ��ن اضبارراا� � � 

  � ��ن �  � �بب

پااس � رر� � � ااس � �  � ن
ن

آ رر�   practice � �  اان ك � � �آٓ
ت
 ئ ججآ آ� �۔ آٓ �� آٓ

پاا�  رئبرردد� � � رر� �۔     �، �ررے ن
ز
روورر ر

ز
پآآ� ر  � �  �ررآآ ئ

ز
آ� ددن آ� �، آٓ  �ددئ �� آٓ

ت
ب

ش
� ددههس

ياا �� �، �اا�   پاا� ددئ  � ��ن � ئ
غ

اا� � �ل �� � رر� � ااوورر � � � رر� � � ��ن

ي    ووسي باا�ء� �رر �    بب  ب
ن

پاا� � � �۔ � اا�اان  � � ب
ن

 �  � � � �ن ججآ � رر� �ں � آٓ

ددئ �   ر� 
ز
ر ااوورر �ھ � � ��ن �   

ز
 � �� �� � � � �� � ��ن ببب � �

! آآ� � �آآ،  آآ�   بآآدد � رر� �؟ �بب آئ ر� آٓ
ز
بآآدد � � آآوورر وو�ن ر آئ  � � وو�ن  آٓ

ز
�،  � �ن

پاا� ددے رر� �۔   � � � اا� �� � ب

      �ااجب � � ��ي   �  �  �   �  �   �ااجب پااس ��ي  ب �ررے    ببب �  � �  �ااجب  �

�آآ � ررر� ��، 
خ
ر يآآدده  رب

خ
ر ر� 

خ
ر آآ�   ��  �� �   آبپ آٓ  � � ��Kotri downstream!  

اا ااوورر  ااوورر ��رر �ص � � �  ه، �وول 
ٹ
ھن

ٹ
� رر� �۔ �رراا  ساا�� �رر � � �  پاا�  ن س � �  � 

بآآددئ �   آئ آٓ وو�ن   ،� � �  رووآآ 
ڑ
كر پآآ�  ئ  � ر�ن 

ز
ر وو�ن �  ي�� � � �،  سئ سآآررے ع��   � ��

  � رر�  اا� � �  بآآدد � �    2030��۔  بآ آٓ سآآررآآ �ھ �   � بآآ�  ب پآآ� ��،  ب ك 
ت
ب ك �ف � 

ت
ب

�  �  �� ووه   �  �  ��  � ااوورر   �  �� راا 
ڑ
ئبر    �بب �۔   ��  � ر� 

ز
�اار  � �ے۔  اادداا  دداارر 

يآآدد� � رر� � ��   رت
ز
 آآ��آآرري ��، �ررے سآآ� � ر تآپ  دد�، آٓ تآپ ددوو�ن � � �ن � آٓ

پآآ� �ل �،   ب  آآ� �� �  آبپ آٓ  � � �   آآ� ��بب  
ن

آآ�ن آآڈ� � رر� �۔ آآ� 
ٹ
آآڈ� ڈ

ٹ
�ررے � � ڈ

آبپ  پآآ� � رر� �۔ آٓ  �رري �� � ب آبپ !آٓ  ااوورر    �بب ياا � �ل �ل رر� �، اا� �  �� ددررن

يآآ   ددررت ووه ��  رر� �  پآآ� �  ت  �ن �  تآپ آٓ ۔   �� � 
ضضآآ

آآ� يآآ � � �� � �  ت  �

ؤ � � �ررآآ � ��۔ 
ؤ
پآآ� آآُ�ؤ  �ل � ب

ٹ
 �ؤؤب آبپ  آٓ ببب يآآ � �  �، آآس ��  ددررب

باا� ددوو�ن � � اا� �اا�  د� ��: ب
ٹ
 د  �� �۔ �بب

ت
بااب  � ب
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�� �  
ت

باا� �ب ب ااوورر �ررے   
ت

باا� �ووررب ب  � � �رري    رر�  ااس � � � �   :

پآآ� � � � � � رر� �، �    ئ آبپ  �ن �۔ �ھ � �گ � � �آآل �� � � آٓ �آآبب

�� �� �1991 accord  اا
ت
ب
ن
� ووه � � ��  �ل � � ااس � �� � �رراا � ببب

 �  �  ��  
ن

ررجمآآن �ي    جآب آٓ رر�۔   �  �  � ووه   � Adjournment 

Motion�  �  � ااس   ،�kindly implementation  �ر
ز
وور �ررے    ��۔  ياا  �وواائ

  ��  �  � ااس   �  �  � �رر�  ااس   �  �  � �وون 
ن
اا�  �  ��  �   ��بب

�development�  �  ،��  �  � �رر  آآ�      ججآ آٓ ووه   �  � رر�   �� ر�� 
ز
وور  آآس 

statement  رئ
ڑ
ئبر  �  آبپ آٓ يآآدد� � ��،  رئ

ز
ر آآوورر � � ��  � �ررے سآآ� �  �ررئ �� 

باا�۔   �ب

 ��۔ 
ت

بااب ً ئ ، �اا ر ��بب
ٹ
ڈ� ��: ��،  � �رر  �كر

ٹ
 ڈ  �بب

Senator Manzoor Ahmed 

�� اا�:  �رر  يك  �  اائ �۔  �وون   �  �  
ت

بااب ئ باا�  ئ  !��   �بب  ،

importance    �اا   رر� � �ن۔   � � �  
ن

پاا�ن ئ �ررے   � �   � � �  
ن

��ن

رھ � ااوورر ددوو ددوو �  
ٹ
دبير

ٹ
رھ د

ٹ
دبير

ٹ
باارري �رر� �۔  اا� ع�� �ن � د  � ببررف ب

ن
ياان ااوورر ��ن �ددب

بااررئ �� �۔   ك  ئبررف ئ
ت
 ئ

وواا   آآ  �بب
ت
بآ آٓ  ��ن � ��  ببب آآوورر �دد�ن � � �۔ � �! ��ن � � � 

  ،� ���  بب
ئ
�ئ  � � �  � �� 

ت
بااب ئ  �  � � 

ز
اان �اا� �  ر�اارروون � 

ز
ر   ااوورر   �

load shedding يك ياادده �� �۔ � دد�ے � � �� � � � اات رت
ز
 district �21ر

ااس    �ن،  دد�   �  �district  ووه �ن،  دد�   � اا�   � ااووررااس  �ن  دد�   � اا�   �

statement   اا� � �� �۔� 

  
ت

وو�ب ااس   �  
ن

��ن �۔   �  �  
ت

بااب ب ددوو�ي  وواا�!     minus�بب

temperature    رر� �۔ �temperature  minus  گ � ��� � �رر� �

�  آبپ  � �� �۔ رر� � � آٓ
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پآآ� �     ئ  � �� 
ن

دم �ئ ررجمآآن
ٹ
يد  �ئ آ� �۔  يدد دد� � آٓ آآئ

ش
 س آبپ آٓ د� ��: 

ٹ
 د �بب

 ��۔ 
ت

بآآب  آآس � ب آبپ يك آآ�آآ � �،  آٓ  �آآ� � �ب

   
ت

بااب ب اا�  اا�: �      Point of Order� �رر 
ت

بااب ب اا�  رر� �ن۔ �  رر�   �

separate  � �ں �ں  رر�   � �  ااس �  رر� �  چپ�   � � �وون  اا�  رے �� 
ڑ
ببر اا� 

  ، رے ��ن � � �ل � 
ڑ
ئبر اا�    اا ��۔ 

ن
 � � حپ�ئ

ن
ااه �  �، � � ��ن

ن
گئ  �� � � 

ن
��ن

 � � �� �� � � �۔   
ن

 ��ن

   �  � وواا�!    � load shedding�بب  � �   pressureااوورر  اا۔ 
ن
�ن  �

 �آآ� ��،    �ف آبپ  � � � �،آٓ آبپ آٓ  �وون �، 
ت

بآآب ئ � �، �گ    �   � �� � � 

  � وو�ن   �  �  
ت

ق�ب   آبپ آٓ آآوورر   �  �   يآآبب �ب   آبپ آٓ  ،�  �  �  �  �  � آآس   ،�  �

minus temperature  � �� پآآس �� �؟ �ررآآ آ� �رر �گ � � ئ � رر� �۔ آٓ

 � اا�   � ووه  � department�اا� �  
ن

ر�ه    ��ن
ز
ے � �گ  اا� رروور

ت
سكت � � ددے 

   ببب ر�� �اارر �۔ �
ز
ر  �billing    �آآ ووه  آ� � �  آٓ  

ت
بآآب ب �    overload billingدد� � 

  � � �� � 
ن

ااوورر    load sheddingدد� � � �گ ��ن  � �pressure  �

  � � � � � ،� �bill   ااء اا�۔
ش
 � �اا� � � س

   
ٹ

�ر�ررب
ئ
 �وون  �۔ �ن � اا� �ااددرر  اائي�

ت
بااب  � �اا� � � ئ

ن
 وواا�! � ��ن �بب

آ�   آٓ
ش

   � آآ�ح �آآ،   � �ش
ت

بااب باادد � دد� �ن۔  � وو� �ااددرر �  ب  � � �ررك ب
ن

� ااوورر � اان

    Scholarships  �ن � دد� �� � �ددئ ��  � �۔
ت

بااب ب � �اا� �  � � � 

  � �  �  scholarship�   7000رر�ں 
ن

اان ه�ر � � �� �۔ �  بااه ب  � �data  

 � � � �؟ �ي  
ن

 � � ��ن
ن

اان   knowledge  �� �7000�� �ن � 

ؤن؟ �    250� � �  
ؤ
اا � ررؤؤؤ

ن
 � رربؤؤ

ن
 ؤؤاا�! � � ��ن  � �ن �۔ �بب

ن
� ��ن

 � �وون ؟ �ن �  
ت

بااب  � �اا� � ب
ن

 �� � � اا�  motorways� � ��ن
ت

بااب � ئ

وواا�! � �      �� �۔  �بب
ت

بااب ب  � � � � � � � �� 
ت

بااب ب  � �اا� � 
غ

�  ��ن

 
ش
ه�رااه�� ش  رر� �۔  ااه

ت
بااب  �� � � �ررئ � � �ن ئ

ت
بااب  � � ئ
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ااوورر �    وواا�! � �ج �ررے    ااس � �اا� �  projects�بب � رر� �، 

  � رروو�    اارربب ددس  �۔   �ووں 
ت

بااب �  projectب رروو�    اارربب آآس  project�، �س    پآپ آٓ  ،�

 رروو� رر� � �،  � ااس � ��   يك اارربب ��؟ � � � � �۔   completion� اائ

  � � 
ن

 ددوو�ے ��ن � �اا� � �ن � � � �� � اان ااوورر   � �اا� � 
ن

��ن

  �  پآپ آآ ��۔  � آٓ
ن
 آآس � � � request�ن تآپ آآ �ں � آٓ

ت
� دد�، � ااس �  refer�ت

 � � �۔   
ت

بااب  � � � � ب

   
ت

وو�ب ااس  وواا�!     �  minus temperature�بب
ت

يت تذذذ

اا ااوورر �گ  رر� �   �

ڈڈڈوون � � �، �اا� � �ن �  

رروو ددي � � �  strike�، �گ ��� � �، �اا� 

  � � � � 
ن

ااوورر ��ن  � 
ن

اا � � � ��ن
ن
ب � � �اا۔ � وو� �؟ وو� � � � � 

 وواا�! ااس � �   � دد�۔  refer� �  � رر�۔  �بب

   �  � ااوورر �  �اا� � �   � 
ن

 � ��ن ر ��بب
ٹ
�كر ڈ� ��: �رر 

ٹ
ڈ   �بب

  �  ئٰ ��بب
ز
�
ت
 �ئ

ز
باا� ��ن � � ��۔ � � ��اان  � � � ئ

ت
بااب ر� ئ

ز
ياا �، �ر � اا�ئ

باا� �اا ياا ااوورر ئ  � � اا�ئ ياا، دد� ��بب ياا �۔ �ررے � ساارراا  � � اا�ئ  � �  � اا�ئ
ن

ن

ياادده   رب
ز
ر  � �ں   �  � ببررااببرر   �issues ،

ش
�ااررس  � �ں  وو�   �  �   ��بب ر� 

ز
وور  ��  �

  
ت

بآآب ب  � آآس  آآ�آآ �  يك   � � �ب بآآ� �ن � �۔  آآوورر �ب  
ش

 �آآررس آبپ آٓ بآآ�، � � � � �  �ب

 �رر�  � � ااس � � � �۔۔۔ 

�)(
ت

�ت
خخ
 اا

ڈ� ��:  �، � � � � �   
ٹ
ڈ   ڈڈڈم  refer�بب


ي �ب  �گ  آبپ آٓ   آآ�    �� �۔ 

 � رر� �۔  
ت

بااب ب  �� � � � ددوو � � 
ت

بااب ب يك � �اا� �   �� � �ب
ن

�ي ررجماان

يآآ   آئ آٓ پآآ� � � � �ھ � ددوو�ن � �ف �   � � ��ع �، ئ ججآ آٓ  �گ �ش �� �  تآپ آٓ

 ��۔ � ��
ت

بآآب يآآ � آآس � ب بآ  � �ف � آٓ
ن

يآآ �آآن  �  ب
ن

۔    ي �ن  ��بب

 � �ددئ �     �� �  �ھ 
ن

 ��!  �� �ئ ررجماان  �: �� �بب
ن

� �ن

يك    � �� �۔  �� � اائ
ن

� رر�   federationااس � �   � اا� �� �  � ووه اا�اان

اا ااس  �  �  Federationوورر  �ررے   �  � �وورري   �  � چج��   �federating 
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units  �رر �� �� � 
ن

آآوورر ��ن آ�  آٓ آآوورر �  آآوورر � ��ے  آآ�آآم رر�   �  
ن

آآن  � ،�

پاا� �   � � � � ئ
ز

پاا� � � ��ن ر � ��۔ ئ
ز
 � �وور

ز
� �ھ � ساا�   main�، اان

ااوورر   ااس  �  ااوورر �  case�ھ �   �� � �ش � �� �   �اابب
ت

� � � � �ررب

�اا  
ت

�ددووست  � �۔   �� �ف   �  ��   �    بب ااس   �  �  � پاا�  ب  � �ھ  ك 
ت
ب   ببب �  �

پاا� �  � �۔    � ب
ن

باا� اا� �دد � � � � �م ��ن � ااس �    IRSA��ن � � � ووه ب

پاا� � � �  ببررااببرر ئ ددئ � � � �  ااس �  ووه ���    ددئ � �۔  ئ � �دد � ��� 

 � ااس �  اا� � ااس �ج  � � � �  
ت

بااب  � � �� �� � ب �� � � رر� � � ۔اابب

پاا� � �ن �� اا�ل ��، اا� � �  � �۔ � ��ن  � � �� � � � ووه اا� ئ

  � ��   �اابب
ت

ااوورر ااس � � � �ررب � � �، � �ررئ �� اا�� � ۔ ااس � � � 

  � � ��  تآپ يآآ �� �۔ آآ� آٓ  �   Federationددئ
ض

 � ددرر�ن
ض

ااوورر � �� � اان �ط � 

ر �  
ز
 � ووه � �ن ااوورر � اا�اار

ت
آFederation�ب ر�� � � �ووررئ � � �  � آٓ

ڑ
� ئبر

  ��issues  �� 
ن

اان  ،�issues  �address  �اا ر� � ساا� 
ز
� ��۔ �ن � �ر

  � 
ز

پاا�ن ياادد� � رروو� ��۔ اا� ئ رئ
ز
ياادد� � رر� � � ااس ر رئ

ز
  care-taker governmentر

  �  
ت

 �م�ب
ن

آآن ووه ��ن �  آآ � 
ت
ئ
ن
ئبئ آ� � � �  آٓ  ،��� �� � آآس   � آآوول   ،� � �� �

پااس ااددااررے ��دد �۔     � �ررے ت
ت

 �م�ت
ن

 � �ے۔  �� اان

 �� � � اا� ااس �  
ت

بااب  وواا�! اا� � � �� � ئ � � � ��۔  �  CCI�بب

  � �CCI�    � ��  آبپ آٓ آآوورر   � � 
ت

بآآب ب آآ ��۔ � 
ن
آآ �� � � �ب

ن
�� � � �ب

يآآ�   ددررئ  � رر� �۔   � بآآدد  آئ آٓ ر� 
خ
ر آآ�   ��  �ھ � � 

ت
وو�ب آآس  � �۔   

ت
بآآب ئ  

ت
رئ ��ررب

ڑ
ئبر

يك � � �ووع �    � بآآ آبپ بآآدد �رر� �۔ آٓ بآ ر� آٓ
ز
آآ � آآس � � �� آآ� ر

ت
پآآ� � �ب �ھ � ب

  �  �  �   آبپ آٓ آآس � � �      planآآوورر  آبپ آٓ بآآدد �� �۔  بآ آٓ ر� 
ز
ر آآ�   �� سآآ�   �  آبپ آٓ  ��

وو�ن   رروورر� �ااوورر  اا� � � �   
ن

رروورر� �، ��ن پاا� � �  ب �� � �ھ �، �ھ 

بآآدد �� �۔  دد� �   بآ آٓ آآوورر  ر� 
ز
آآ� ر  سآآ� ��  آبپ آرر� �   issueآٓ آٓ ه�ر �     � �ووع �  ه   اا    ااوورر 

ت
�ت

�  �� اا�   �  �  � يك    �  ااب  �   اابب �۔   
ت

ك�ب
ش
�س  � �اا�   � پاا�  ب  � ااس   �  �  �

general    � ل � ااوورر �ھ اآ� � �۔ �ھ� 
ت

باادد � رر� �۔  ااس � �    delta�ررت ببررب
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پاا� � �رر �   ئ پاا� �� � � رر�  �  ئ پاا� �� � رر� �۔ �  ئ  �   � �  
ت

يك �ووررب ااب اضبا � 

�

اا �۔ � �ن � اا�اا� �  
ت
 �ئ ر� �اابب

خ
ووه ر   اا � � 

ت
اائٓ ااوو� � �ف  پاا�  ئ  �رر �  ببب �۔ �

 � � � �وورري �۔ 

     
ظ

اا�ظ روورر 
ز
ر ااس � �   �   � �� � �   پاا� � � ��  ب � � �ن � �ھ � 

 �� �۔ � � � � 
ت

 � � �ررے � �    � ��ت �ف � 
خخ
  �ھ �   �� �

ااس � �    � � � � پاا�  ت  �ھ �  اختا ��۔ 

�  � �  

ش
زخزس


ساا ااس   �۔ 

ش
زخزس


ساا يك  اات �ف 

خج


ااس �� �    � 
ت

جكوو�ب  �   �ھ  ااوورر � �ج   �� �� � � � � 
ت

رب
ز
اا�ر  �  ��

ب  ب  � ��  � � �� 
ت

ااوورر  �� �ددااب  �� � �� 
ت

بااب ب ااس �  وو�ں   رر� � � 
ت

ااب

اا ��۔ ااس �م � رر� �� ااوورر �  
ن
ك ااس � �م � �ب

ت
 ب بب

ت
ك وو�ن ااس � � � ��،  ب

ت
 ب ببب �

green initiative     ۔� 
ت

بااب  � ب

    �   اابٓپ  �  � ااس   ،� �    million rupees 125دد�   �  � � رر� 

  � � � �ن  وو�ن    اابٓپ �اا �۔   � 
ن

�رراا ��ن �    dam�؟  وو�ں   � 
ت

  dams� �ووررت

 � � � رروو� �۔  بااددئ ��۔ اابٓپ پاا� � اائٓ پاا� ��، ااس ئ  ئ  ��۔ اابٓپ

باا� ��  �رراا � � � ، ئ
ت

 � وو�ب ۔  اابٓپ  �ئ ��بب
ن

د� ��: � �� �ن
ٹ
 د ں  �بب

 �� �۔  
ت

بااب  � � ب

  � 
ن

 �  � � ��ن اابٓپ  :� 
ن

ااوورر    dam� �ن  ��  اابٓپ رروو� �۔     � ��

 �� �  ڈڈڈ� ��۔ � سبب

گوول 

ن
    damههئ �� � � � �ن � �� � �� � � �۔ اابٓپ

  � گوول 
ن
سااررئ    damههن اا�  پااس  ئ يك �  ��دد � �  sites��۔ �ررے  اائ  �� �  

ن
 ��ن

 � � رر� �۔ � �ھ    issueدد� � �رر � � ااوورر � ��  
ش

رس
خ
 �� � ساار � ااس � �اابب

اخبا ��۔  اا� وواا�ً ااس �� � �  

پاا� � � � �� � � � � ساا� � ااوورر �ھ � ب

اآ�  � ااوورر � � �ں � � �    reaction ااوورر � �  � � �  � ااس � � � � اآ� �

 � �� ��۔  
ت

 وو�ت
ت

د� ددااررئ حكوو�ت
ذ
 �م � د

۔   ي��ر ��بب ئ  � جب
ت

د� ��: � ��۔ � ددووسب
ٹ
 د  �بب
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Senator Dost Ali Jeesar 
ي��ر:   تجج  � 

ت
!  � � � �    Honourable Chairman� ددووست ��بب

�   �   ااس    ووه   �� � � �اارر �۔ 
ز

ررحماان �    House of the Federationي 

پاارر� �     � ت
ز

پاا�ن ياا    party leaderت يك � � � اا�ئ يك � اا� �� ئ �وون � اائ
ن
�۔ اا�

  �    �  �  �  �  � �ھ  �ف   �  �  �  �  �  ��  � ااس     national�۔ 

harmony  �  �    � � ��اا� �ه �� � 
خ

پاا�ن ب ااس � � �ھ اا� � �    �۔ 

  ااس �   ببب �Resolution pass    � يك  � �۔  � ااس �ھ اا� � اا� ااب
ن

پاا�ن � � ب

Resolution pass    � � �canals     � � �پاا ر �� � رر� �۔  � �ھ � � � ئ
ز
ر

ئ
ازا �ئ


ئ

ااس �    رر� �۔   رر� �۔   �  � ياادد�  رت
ز
ر ساا�  ااوورر �� ��ن �  ساا�  � �ھ � �ق � 

 � � � � ��canals  � 
ن

 � �� ��۔   construction� �� �� ااوورر اان

  � � � � 
ت

بااب وون � ااس ئ
ٹ
ئضئ

�ھ

وون � �� �۔ � �� 
ٹ
ئضئ

�ھ

 �� � �

� ااس   �  �  �    
ت

ساات  �  ،�  � ياا  ت  � پاا�  ت  canals    ��  �  � ااس    ددوو۔   �

meeting   ۔ �� �رره � � �۔ ااس � � �ھ اا� � � � ااس� � �plan    �

 ااوورر �ررے   �� ��بب
ض

 � � ��اان
ت

باا� ددووسب  Leader of theرردد � ددوو۔  ااس � �ررے ب

Opposition    ۔� 
ت

 � � � � � � �، � �رري �ھ اا� � � ��ب ��بب

IRSA    �meeting  � ااوورر ااس � ااس ��discuss   ۔�� 

ذذذرراا   

  ذ� ��: اابٓپ

ٹ
 ذ يك � ��۔    mic�بب ززززددئ





 � ئ

ااوورر     راا ساا � � � 
ٹ
! �اا �ر ي��ر: �بب ب  � جب

ت
ڑڑڑاا ساا � � � �  �   mic� ددووسب




ڑڑڑاا  

! ااس � � � �ن  اا� � �اا �اا �  � �ھ    distanceوو� � � رر� �۔  �بب

ااس �     اآجب اا� �،   �� � 
خ

پاا�ن ب     Resolutionاا�، � �  ااجج اا� � �۔   �� �

ياا۔  ااس � �  اائٓ  � 
ن

� � اا�  � � � � رر� � � �ھ    �ن ااس � � � �� � �ن

  � � ��    Resolutionاا�  ااس  اا ��، 
ن
� � �ئ ااس   �  �special meetings  

 � �گ �   ببب اا �� � �  � اا� �ن � � �۔ � �
ن
ااوورر � �ب  � 

ن
پاا�ن ب ياا  ب  �� ��

  � � �national harmony  � �  �ياا � رر� � � اادد  �ت
ن

يك � � �ن  � ااوورر � ت
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  � 
ت

 اا� �م�ب  اابٓپ ببب  �� � �مله �؟  �، �
خ

يك � � �ن � � � رر� � � � �� � ئ

ر �� � � � اا� � ��۔  
ز
 اا� � اا�اار

 � پاا�  ب  � اا�   �  � ��ن  اضبا 

�  

ضض
�  �  �  ! �    position  �بب  � ااس   ،�

honourable Minister sahib    � �  يك  DAWN� ااوورر اابٓپ   pictureاا�رر � ااب

ے � ااس �  
ت
ب�ب � اا� 

ن
اا �� �ن۔ � ب

ن
يك   DAWNدد�ب � �  � �    pictureاا�رر � ااب

پاا� �رر رر� �۔ �   ازبا� � � � ب

يك  اا �  flood� � � ��ي � ااب

ت
پاا� ااتٓ  ووه � �ف �  � ت

ياا �   باا� دد�ن � ددررب اا � �۔ ب
ت
پاا� �ب باا� � ااس � ب  ب اا �۔ 

ت
ياادده �ب رب

ز
پاا� ر ك � ب

ت
 ب

ز
� �� ددن

 �ل � 
ت

يك  DAWN�ررت اا� �� �pictureاا�رر � � ااب
ن
يك ن     � � ��ي � � اان

 � رر� �۔   

! ااس � �   يك    World Bank�بب  ووه � � �  � � �   report� ااي

داا� �  
ڈ
 د يك اارربب  � رر� �۔ � ااب

ن
داا� � �ن

ڈ
 د ه�ر ساال ددوو اارربب  � ه

ن
پاا�ن پاا� � �� � ب �رر � ب

  �IMF    �  رر� �۔ � 
ن

� � �� � رر� � ااوورر ددوو�ي �ف � � � اا� �ن

  � ااس   �  �technical     �؟   � �ن  زززئه 




 Asian Development�ئ

Bank   ياادده  بززز

  �  سبب پاا� � ��ن �  ب   اابٓب  �  

ز
پاا�ن يك    financeب اات  � ااس  اا �۔ 

ت
�ت

پاا� � � �ل �  اا ��۔    zero�ط � � � ��ي � � ب
ن
 � �ن

اا� �     ي ك اابب  ي
ٹ ووه    �رر   ي� اا �۔    �   � ��    1947� � � دد� � 

ت
� ددرر� رر�ھت

پاا� � �� � وو� � اا� ووه � �� �  �رر � اا�رر �ق � � � �   �ف ��ي � ب

 اا� �ج   ك اا�رر اآ � � ۔  �بب
ت
   رروو� �    1947�رر ااسُ  � اآ� �� � ب

ن
� �    �ن

 رره   بااددي  اابٓ راارر � 
ز
ه� ه يك  ااب   �ف  راارر � � اابب

ز
ه� ه بااددي �   رر� � ووه �  اابٓ

ت
 اا� � � ��ب   � �۔ اابب

پاا� �� � اا�۔    �رر  � �ق � �� �۔  � � ��ئ � � ئ

ه�ر� � � �   آ�ه�� �ه ي ددرر�ي �    آٓ       �ھ  اا�ي آ��  ياا � �� �۔    آٓ ددررئ

ي ددرر ��    �ھ  اا�ي  �  � �  �  � 
ت

�ب  � ياا  ددررب  �ف 
ت

�۔      ��� �ب  �  
ت

�ت  �

Oceanography committee      �report    ع�
ضض

اا  �� ااوورر  �وول   �  �  �

�ع �رر � � ��  2060
زض

اا � � �ررے اا
ت
پاا� � � �ئ ر � �� �۔ اا� ئ

ز
ك �رر ددوور

ت
ئ
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ڈاا� � �
ٹ
ڈ ه�ر  �ه پاا� �  ب ۔  ر  � 

ز
رروور ه�ر  ه  � � �    Indus delta    �95س ��بب ززز�      � اا 




ززز �رر

 � رر� �۔   ددوو

يك   اات  �  
ت

حكوو�ت ��    report�ھ   �Indus delta    � ع�
خض

اا  � �

ه�ر � � �   پاا� � �ه ب پاا��  ب يك  ااب    �ل �۔ 
ت

ر � � �۔ � �ررب
ز
ر� �رر ددوور

ز
اا� ر  �� �

1991 accord  يك �  � �اا  �  � ااب
ت

اام ااددرر� رراا�ب
ن
 � ب

ن
 اان   � � � اا� �دداارر � ، 

رووااررئ �ل  
ڑ
ه�ر �۔ ووه � � � كر پاا� � �ه يك � � �� ئ  �  اائ

ن
پاا�ن  � ااوورر ئ

ن
ساان

ن
اا�اارر اائ

ش
س

ے � �  
ن
ك�ب

ن
آ�هب   آٓ  � �م �   

ت
پاا� � � � � �    seasonوو�ت ب اا�  ك 

ت
 ب � � �ااجب

�  left and right    ساا�ں �canals    � �  �پاا ك � ب
ت
پاا� � �۔  � �ل ب � ب

رئ � �� ۔ اا� �  
ٹ
پاا� � � �� � � � ئبر ك � � ئ

ت
 ئ �۔ ووه � � � �  اا� ��ئ �ااجب

canals  ئ��   �  � �    � ��
ت
ب  �  

ت
ااب

ن
 �ب  سبب

ن
اان  ! ۔ �بب    � �� 

ت
 � � ��ب �ااجب

 � � ۔۔۔ 

ياا ��   �� �رره ئ ڈ� ��: اابٓپ
ٹ
 ڈ  ددے دد�۔  suggestion�بب

  �  ! �بب  � ي��ر:  ب جب  �  
ت

ددووسب  �suggestion    �   اابب �ں۔  رر�  ددے   �

يك ع�� �    � �  اا� � رر� � � اات
ت

ااوورر �   �    green��ت ع�� �، ااس     greenرر� � 

 �      � � � رر� �۔   �بب ر �� ��بب
ز
! �ر دد� � �� اا�ل ااس �ج �  � �۔  �بب

اا� �� �     پاا� � �� �  ئ ااوورر �  ياا  رع  � �ئ
ز
ازار


ئ
ت
مئ پاا� � �  �وون �ئ

ز
اا� اا� �۔  ر� 

ز
وور

 � �آآ � ؟  ججآ  آٓ يآآ �۔  ر� آآ� � �    � �وويآآ
ز
  � وور ببب �  ر �� ��بب

ز
 � � �؟  �ر جآب آٓ

ر دد� � �  � � ���  
ز
ازبا ��۔ � �بير


پاا� �ق �وواا  رر� �۔ اا� � � � �ھ � �رراا ب

� 
ن

اان اا ��، 
ن
�م � �ب  � ااس    �رراا �� ��،  يك  ااب  �  

ن
پاا�ن ب  � �  اا ��، 

ن
رردد �ب  �   ن 

ے  
ت
ر �سكب

ز
اا�اار ااس �� �ج �  ياا �   � �ب

ز
پاا�ن ب رر� �۔ � �  پااس �  ب ��راارردداادد  ووه     �۔ 

زض
ازبارراا




  �� � � �  آبپ آٓ    � رردد � ��۔ �بب
ن

آآن بل �  � �  بآآ� ��ر� �  �  �ل �ئ �۔ �ئ

 �� � � � �آآرر �۔ 
ز

يآآ۔ � � �ي ررحمآآن  ددب
ت

 � وو�ب آبپ  آٓ

وواا�    �بب    �  �  �  �  
ش

�ااررش ��۔   ،�:�� ڈ� 
ٹ
 House of theڈ

Federation     � �پاا �۔ �ن � �رروون ��ن � ��ے � �۔ اا� �� اا�  � � ئ
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بل   اا ��۔ �ررے � سااررے �ئ
ن
 � �ئ

ن
وون � ددرر�ن

ت
ياا�� ااوورر � �، ااس � ��ن ااوورر �مئيئ ئ

 � اا� � � � � �ررے � �  �۔ ااس  اا�اام �۔
خ

، �ھ ، � ��اا  ااوورر ��ن �  �بب

اا ��۔ �  
ن
 � � �ئ

ن
ددرر�ن ددوو ��ن �  ااس �   � ��۔ �اا �رره � 

ت
بااب ئ �اا� � 

� � � �؟   ااس   � اا� �   � اا�    اا ��۔ 
ن
 �ب

ش
�س

ت
ب ااس � �   � 

ت
ااس �اا� �  � �م�ب

پاارر�ن � ��ے  �  �� �۔�، � � �   ،  � ئ
خ

رے �� �رر � ��ن
ٹ
�ن � ئبر

۔  ���بب
Senator Syed Ali Zafar 

اا�    يك �  ااب  � �� 
ن

ررحماان �  �،    issue raise� � � �:� �ي 

  �� رر�   ��  �  
ت

بااب ب  �  �divert    ��  � �رر�   �for a particular 

project  ٖ�  � وواا�ن  رر�   � �ھ  ااوورر   � �ھ   �  �  �  � �وون 
ن
اا�  specially ااوورر 

agriculture    ڑڑڑاا

بب    � 

ن
اان  � �affect    يك اان  relevant issue� �۔  �ي � ٕ� 

raise   ر آآُ�� � �ھ
ز
آووآآر ر �  � آٓ

ز
 �ر   support� ااس �  � � ��ں    � � �، � سبب

يك  �� � ااب
ن

 � �ي ررجماان ببب  ااس � ساا� � �  � �
ت

بااب يك اا�س � ب  �� �۔ � ااب

particular  � �پاا� � اا ذذذ� �، ااس � ساا� ساا� �   raiseن

باا� ��ن � ااس  �  � � ااوورر ب

ذذذ� �وورر ��

 پاا� � � ااس � �  ب اا�  يك    �  اات  � ساا� 

ن
پاا�ن ت  ��water bomb  

اا�� �  
ت
ددرر � �۔ � � �ت  

ت
وو�ت     water-stressed countryااس  ججآ آٓ  � �

ززز�� �

  �2024  � �2021    � �water scarcity    �ووااcountry    ��

   ببب � �    country  �United Nationsوواا�    water scarcity�۔     �  � �

90 per cent drinking water    ووه  �contaminated   ،� glaciers 

are melting      �  � اا 
ت
�ت  � ك  2050ااوورر 

ت
 we will be facing water ت

drought   �  �issues   رره �� � � �ج �بب � � �ف � �ھ � �   �

پآآ يآآ � �ررے ئ  ��ر�ئ
ت

 � ددررسب آبپ  آٓ  �  �� ��بب
ن

  suggest� �۔  �    issues�ن

  �  � اا�   � ااوورر   � اا�ے 
ن
سآآررے    suggestion�ت �ح   �  �  �  � آ�   waterآٓ

scarcity    � اا�   � solve  �  �  �   جآب آٓ   �۔  ے 
ت
سكب  �calculate    �   ياا   30�وواات
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million area per feet    � پاا� �رر يك �ف  wasteن ااي  � رر� �۔   �    �  
ت

بااب ب

پاا� � � رر�، �   اا ��، ددوو�ي �ف  divertرر� � � ��ن � ب
ن
پاا� � �ن  30 ن

million area per feet  ��پ سئ  � 
ض

ددن پااس �ف �  ئ پاا� � �ررے  ئ رر� �۔   � ��

  �  ببب �   �minimum    
ز

اان   پ�� � � �� ��۔   � سئ
ز

راارر ددن
ز
ه� ه يك  �    situationsاائ

! �    identify�  � �  دد� �  �� ااوورر � ااس �    problem identify��؟ �بب

  � � � �� 
ش

�ش
ت
ت  �9 items    � � � � � discuss    ااووررsolve    � ��

 �۔  
ت

 �ووررت

!  �۔   � �،    inefficient irrigation system� �  ١�بب
ت

بااب � ب

يك � � � �ررے �    efficiency� ااس �    irrigation system � �  � اات

 
ت

اا �۔  ااس �    improve  ااس �  � �وورري � ااس وو�ب
ت
پاا� اادد� � ��  �ئ  � ئ اضا،  اابب


�ئ

  � 
ن

پاا�ن  �� �ے � � سااررے ب
ت

بااب ھ � ب
ٹ يي اا �۔ �۔   affect� اا� ببب

ت
� وو� � �    ٢�ب

ياادده  landاا�   رئ
ز
ر پاا�  ئ   �؟  رر�   �  ��  � رر�   �  over use of chemical اا�ل 

fertilizer     ددوو�اا �major issue  � �identify  ۔  �۔� 
ت

اا�    ٣�� � �ووررب

دد� �� �     آبپ يڑڑڑ    studyآٓ

بب    � � � � ��study    �ذذذ


 � �� �، � �ف 

� �    inadequate crop rotation�ووں   �crop rotation    �systems  

اا�ل � �۔   ووه   � � �Climate change is an issue    يك ااي  �major 

issue    � � � �solve    ۔� 
ت

 over population, this is�� � �ووررت

connected with water scarcity    � پاا�  ن  �  �  �  �  �  �  �ف 

commercial � � اا�لdivert     رر� �۔ � but over population    �

  �  وو�  ووه    رر� �  آ  آٓ ررووك �م � �   �  بآآددئ  آئ آٓ  �   �� �no technological 

adaptation   ڑڑڑے   

ئب ڑڑڑے 


ئب  ��  �  � �ھ    آبپ آٓ �،    land owners�۔ 

middle class and lower class  پااس ب  � 
ن

اان  � � hardly lands    � 
but no technological innovation, hardly technological 

innovations  ؤ
ؤ
پاا� � �� �� �ؤ اضا  � � ئ


 ؤؤ� �اائ
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 let’s discuss that, let’s innovate, sir lastly my 9th point on 
this.  

! ر     point on this is thWhat about dams? 9�بب
ز
اا� � �ر

 
ن

يآآدد    ��ن ! � ئ آ� � � � � � � �۔ �بب د� � � � آآس �ف � �رر �� � آٓ
ذ
� د

پااس �   � ئ
ن

ياا � ساا� � �� اان ڈڈڈئ



ن
 � �ررئ  �اا� � � ساا� �ووع   �� �، �ررئ �اا� اائ

sources of river    ووه  � وو�ں   �dams    � ددوو رر� �،   �cases    ياا تڈڈڈ



ن
اات  �  �  �

�ف  �ے  
خخ
in the international forum   ڑڑڑاا


 � بب

ن
� ااوورر �   keenly studyاان

پآآ� � �� � رر� � � �ن    �   conclusion draw�  ااس �    ئ تآپ  � � � � آٓ
ض

� آآن

پاا�  �     ��۔ � � دد� �رراا � � � � � اا� ��ن � � � �ے ��   saveاا� ن

  ،�one province saying    پآآ� � � ددوو�آآ ن  �  پآپ آٓ  �province saying    �

ووه    � �  ،� پآآ� �  ن  �  ٹآپ  issues  �  but when it comes to theآٓ

national issue    اا� � � � �ح      face� ووه � دد� � � وو�ن � � رر� �؟ 

ووه �گ   اا � �� 
ن
    dams�ن

ن
اان ك 

ت
ب اا�  ااوورر � �گ  � �ے ��    issues� رر� � 

�    ,these are the fundamental issues sir  �۔    � as a 

Senator   اغنا �   

� �رر   � and I think    �  

ن
 identify and solve theاان

issue   �ااءاا
ش
 س

ن
باا� سااررے ��  اان  �ں �۔   solve�� � � ئ

، ��۔  
ت

رئبررددسب
ز
د� ��: ر

ٹ
 د  �بب

�� � 
غ
 �ررع آبپ  آٓ ببب ! آآس � � �  then I will take � � � �: �بب

time for my next  �issues     ۔� �� 
ت

بااب  � � � اا� � � ب

۔ � اا� �دد��بب
ن
د� ��: � � �۔ � ئ

ٹ
 د  بب

Senator Nasir Mehmood 

 ��! �اا �ل  � � �رروون �� �   پاا� � �  � �۔ �بب اخا� �دد: ئ

� ئ

د� ددااررئ ��  
ذ
 � � د ااوورر سبب  � � � ااس  � � �� ��  پاا� � � � �، � سبب  � ئ

ذ
اان

�    �  ببب ر� اا�  � �� �۔ � � � �  � �
ز
آ� � ووه آآ� �آآم � �� �   voteوور � � آٓ

بآآ�   ر دد� � � وو�ق � آآ� �۔ � � � سآآررئ ئ
ڑ
 � �� � � �� � ووه �ر آبپ � آٓ
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 � � �  آبپ  �� � آٓ
ت

بآآب � ��     � � � �� ��� �، � � � � آآوورر � � ئ

 �ے ااوورر ووه � � رر� �۔ ااس   
ت

بااب پاا� � � � ئ  � �اا�  � � ووه ئ اا �، سبب
ت
� � رر�ھئ

  � � ااس  ووه   �  ��  � ب�  ئ  � اا�  ر� 
ز
وور  � �ررووں ��ں   �  � اا� � �   �  سبب  �  �

 �، � �    ۔  ��
ت

بااب اا �� �ن  اا� �اا � � اا� ب
ن
 �ئ

ت
بااب ااوورر � � ئ � � �۔ � � 

 �۔۔۔   180� 
ت

بااب ڈڈڈ � ب



ن
بؤ
ؤ
پااؤ  � ب

 � �۔ 
ت

بآآب پآآ� � � � ئ  � ئ آبپ ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ  �بب

 � �ن �۔ 
ت

بااب  ددے دد� � ااس � ب
ت

اا� �دد: اا� � � � ااس � � وو�ب
ن
 � ب

ڈ� ��: � �وورر۔ � �
ٹ
ڈ   ۔�بب  ��بب

ن
اا�اان  

ت
 � �    �ددب

ضضآآ
آآرر

ضت
   تآپ آٓ  �

 �ئ �ح � �� ووآآ�  آبپ يآآ �� آٓ آ� � آآس � �� ددئ  � � � آٓ آبپ       �� �؟ آٓ
ن

ساان
ن
اان

 �۔ 

 � � ووه   �
ت

بااب  ئ  ��! � ��بب : �بب
ن

 اا�اان
ت

 � �۔  wind-up�ددب

د� ��: � � �ق �دد � �
ٹ
د   ااوورر �� �  �بب رے �رر، � 

ڑ
ببر ۔  �بب

�وون � �م  
ن
ك اا�رر � � �۔ � �    points noteاا�

ت
ر�� � � � ئ

ٹ
اار ااوورر   � �

۔   �ق �دد � ��بب
Senator Musadik Masood Malik (Minister for Water Resources) 

 �� � �ن   
ن

 ��! � �ئ ررجماان � �ق �دد �: � ��، �بب

 �  ججآ  � � � اا� � �ھ دد� �ں۔ ااس �� �اا � �    adjournment motionآٓ

“regarding decision of the Government to build several 
Barrages, Dams and link canals on the Indus River for 
Commercial Commodity farming causing unrest and 
insecurity amongst farmers of Lower Riparian Provinces 
where there is already shortage of water”, 

� 
ت

ياا� �ھ �   �� �رر� � � � � � � حكوو�ت  barrages, dams andددررئ

link canals     � ��ياا �� � �� �۔ آآ �� �ن �      ب
ن
 � � �ب آبپ  River� � � آٓ

Indus    �� � � ااوورر  � رر� �  ڈڈڈ� � رر� �، � �� �ااجب

 ااوو� � ��   �link canal    �

اا  
ش
ياا��ش يك ددب د� � � � �م � رر� �، ااب

ڈ
د� � � � اا�� د

ڈ
ياا � �ف ددوو د رر� �۔ �ررے ددررب
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د� � � ووه  �
ڈ
يك دداا� �۔ دداا� د � � � �   run of the river project ااوورر اان

د�  
ڈ
د ددوو�ن   � د� �۔ 

ڈ
د اا 

ش
�ش ياا �  ددب ااوورر   �  �2009-2010    � 

ت
حكوو�ت  � پاارر�  ت  � �

CCI    �approve    ڑڑڑاا ساا

 � �� � رر�    background�� �۔ � � � آبپ � � آٓ

�رري � ووه    link canals �  �ن۔  � � �� � � �۔    1974ااوورر    1960� 

اا�    1974ااوورر    link canals 1960�رري �م    � � �۔ �ے �ل � 
خ

ددرر�ن  �

�ف    �  �  �  ��   تآپ �    adjournment motionآٓ �ووں   
ت

بااب ب  �

adjournment motion    ��  ،�  �  �  �  �adjournment motion  

 � � �claims  يك � � � �۔ گب�ے � ااس � � ااب  � 

  � دد� �   
ت

رب
ز
آآ�ر  � 

ت
وو�ب ووه �  آآ� �ن، 

ت
ئ  �  آآوورر �� ��بب  �  آبپ آٓ  �  �

ؤن �۔ 
ؤ
ھ �ؤ

ٹ يي  � دد� � � � ببب
ت

رب
ز
 اا�ر ببب ؤن � �

ؤ
پااؤ  � ب

ت
بااب  � اا� ب

 �رر
ت

بآآب  آآ� ئ آبپ  آٓ د� ��: � �ق ��بب
ٹ
 د  ي رر�۔ �بب

ك �  
ت
ب   جآب آٓ ببرر� � �، �   ،� � � �� 

ن
ررجمآآن � �ق �دد �: �ي 

ياا �رر �� �� اا� �   ب ياا � � � �  ب�ب ب پاا� � �� �  ب  � ��floor    � � �

اا �رره � �  ياا  ئ ددس  پاا�،  ئ  �  � ك � 
ت
ئ وون 

ٹ
ئ
ن
�ھئ

ر�� 
ٹ
اار ياا  ئ ددوو  �ح   position�  اا� 

explain    �� � آآوورر يآآ  ب�ب  � � ب آبپ  � � آٓ
ت

 � � �ب آبپ دخجدآآررآآ آٓ

� � �ن، آآس وو� � 

  �  آبپ آٓ ب�� � �  ئ  �  ببب �  آبپ آٓ آآوورر  يآآ � � � � �� �آآ �ن  ب�ئ ئ  �  ببب � �آآ۔ � �

 ساا� �� �ن �۔ 

� 
ت

بآآب  � ب آبپ اا  �  adjournment motion     �spirit� آٓ
ت
ه�ر � � �ب بااه  ب

بآآ� � �،   ب  � �  آبپ آٓ يآآ � �    technically�ن ��  ددب  ددے   � �آآبب آبپ آٓ  � � �

دد�    � �  پآپ ااس    technicalآٓ ووه  باا� � �   �    technicalityب
ت

وو�ب ااس  ه�ر �۔  بااه ب  �

project   آآ  �ل � �۔ آآس � 
ذ

ذذذ� � � ووه � ��ن

 �  تآپ س � ��  � رر� � � � آٓ

  �  تآپ     adjournment motion� � �، آآ� وو� � � آٓ
ت

بااب � �اا� � ب

 �� � � آآ�   تآپ ك    adjournment motion� رر� �ں آآ� آٓ
ت
ااوورر    limitت اا �ں 

ت
�ت

 آآ�  پآپ ںؤ �۔   adjournment motionآٓ
ؤ
آ� � � �� � �ؤ  � آٓ
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(
ت

�ت
خخ
 (�اا

    آبپ ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ  ��۔  Chair�بب

ت
بآآب  ب آبپ  آٓ  � �� ��، �ق ��بب

يك � �    �وون � آآئ
ض
آآررآآ� � � رر� �۔ آآ�

ض
 �� ئ ججآ � �ق �دد �: � �� آٓ

  � � 
ٹ

هب  �ااه  �ں �� �۔ � اابب
ت

بااب �� � �ش    control� � � � �اا � ب

 
ن

ياا� � � � ااوورر ��ن  � �� ددررئ
ن

 � � � ��ن
ت

بااب ووه ��    river  �   �وون �۔ دد� ئ

پااس   ئ  � 
ت

جكوو�ب وو��  ااوو� � �رر � � �  ااررساا �   � �۔  � � � �بب  �� � �  �ااجب

يك    � �� اا�� �ل �� �� � ووه اائ ببب � � ،�certificate issue    �� � � ے�

certify    پاا� � اا�ل �ے � ووه اا� � � �ے ياا � � ئ � رر� � � � � � �ل �� � ئ

  � �    certificate IRSA issue�۔  ااس  ااوورر   � � �PC-1    � ف� � 
ت

حكوو�ت وو�� 

ااررساا �    � 
ت

جكوو�ب   ااس    water certificate� � �بب  � � � � � � �

   ياا � � � �ل �ف اا� � �    certify� � � � �بب پاا� � � ددت اا � � اا� � ت
ت
�ت

 � رر� �  
ت

بااب  � �� ئ  �� ��بب
ن

رئ دد� � ��ن
ڑ
پاا� ااس � اا�ل �ے �۔ اا� �ر ئ

آآ � 
ن
 � سآآ� � �ن پآپ � ااس �    Water Accord� �ں۔ �رراا �  � � ��� �رر � آٓ

 � سآآ� � �وون �۔  8�اا �   پآپ  There would be no restriction on“آٓ
all Provinces or either Province to undertake new 

projects within their agreed water share”.  آ� ��  � � اا�رر � آٓ

ااس   ااوورر   � �accord  � ��� � ��     � �پاا ن اا� � �  ووه  پاا� �،  ن ااس � � � � 

  �  � اا 
ت
�ت اا�ل  ���اا�   ،�  �  � �ھ  �م  �   ،�  �  �  

ن
��ن ااوورر  �ھ   ،

آآ ��، �ن  
ن
بآآدد �ب بآ آٓ ووه آآ� � ع�� �  پآآ� � � � �  ب ��ن � �ن � �� � � 

اا�، � 
ن
ياا �� �  ن اا ددررئ

ٹ
اا ��، �ن �ئ

ن
��ں    jurisdiction completelyن �� �ئ

پااس �۔    � پ

   �  
ن

�    225��ن رروو�    ااس    PC-1 CDWPاارربب  �certificate    �  �

approve    � اا� � � �  اا�رر ��  ااس �  ااوورر   � �inter provincial    � �پاا ن

flows   آ رر� �۔ يك �ل    shareااس � اا�    Within the province� آٓ � ووه اان
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  � 
ت

بآآب  � ددوو�ي ب آبپ بآآدد �� � � � رر� �۔ � آٓ بآ اا �� �ن   certify� ع�� � آٓ
ن
�ت

پاا� � �  پاا� �  treaty  �exactly� ن اا �۔  flowااس � �� � ب
ت
ياا �ت  ددت

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

 ��  تآپ آٓ آآ�   �  � �ق �دد �: 
ش

ںؤ � � ��ش
ؤ
 � �ؤ

ش
 � � � ��ش

پاا� �   � � �ن۔ �م ��ن � ب
ت

بااب  � � � اا� ب
ت

رب
ز
اا �ن۔ اا� اا�ر

ت
� ��    accord�ب

  � ه�ر ��  ه ااررساا �  اا� �   � اا 
ت
�ب ياا  ددب پاا�  ب  �representation    � پاا�  ن �۔  ��دد 

monitoring  � � ذذذ� � � ااوورر

پاا� � �    � �  ڑڑڑ �� �، ب


بڑڑڑب


پاا� � � � � گ � ��ً ب

  �monitoring    �پاا ب اا�رر �  پااس � � �ھ �  ب  ��ن � 
ت

وو�ب رر� �،    flowااس   �

  
ت

ووه اطا�ب ياا � � � �  ب  �  پااس    Irrigation Department� � �وو �ااجب پ  �

وو� �۔   � پااس  ت  �  
ت

حكوو�ت وو��  ووه   ،�  �  
ت

حكوو�ت  �telemetry    يك ااي  �

programme    � � � ززز

 � �ں �  fund   ،� � �  ً�� �2027�تي

ت
بااب � � � ب

پاا� ت  �flow  �   پآپ آٓ  �  �  �smart meter   يك بآآ يك  بآآ  �  � ے 
ت
سكب  �  �   آبپ آٓ

molecule  � ں�flow  يك ااي يك  ااي ياا  ي رر� �   �electron  � ں�flow  رر� �۔  �

  
ن

آآ� � � آآ�� ددرر�ن آآوورر �ن  يآآ �  بآ آٓ پآآ�  ب آآ�   � �ررے �ن �ررے �ن � 
ت

بآآب ب آآس � � � 

 � � �� �۔ 
ت

بااب  � ددس � � � � ��رق � �۔ � ئ

   �  � ذذذرر�،  automatic metersااس 

  �digital meters  �

ذذذرر�

real time  ه�ر ه  �second�پاا ت  �  �flow  �  

ن
پاا�ن ت �ررے  ووه   � رر�   �

visible  � � �ذذذ

 پاا� � � �  downstream Kotri� �� �۔ � �ووں � �  ت  �

آآوورر   يدد � �� � �� �  آآئ
ش
س ��ر�� � �   � �  تآپ آٓ  � �flows  �  يدد �سبب ااب

ش
س

اا�ررKotri�۔    �downstream  �  �annual requirement  رر�  �  �

ب  ب   آبپ آٓ ووه  آآ � 
ت
پآآ� �ب ب ووه �� �  اا�  ۔  اا�بب ااوورر   

ت
ددووسب ااوورر �ے �م  � � � رر� � 

ااوورر   ووه �وورري �  اا 
ت
� �رر �  million acre foot per year Kotri 8.5�ت

��۔   ازنا 

�رر پاا�   April till September 21.5 million acreن

foot�پاا  � � دد� �ن سآآ��  ااس  Kotri downstreamن آبپ بآآرره آٓ ددووب سآآل � � �۔ � 
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ت

�،  million acre foot 8.5 �ووررت  �April and September  �

ساال ااس   
ن

�    million acre foot 21.5ددرر�ن �رر  ووه   �  � پاا�  ن

downstream Kotri  � ك  14-2013� � �۔
ت
ت   ججآ آٓ ك  23-2022� �ررے 

ت
ت

  �average out flow  ��15.6� ووه    ساا million acre foot  � �۔ ااس وو�

  
ت

�million acre foot 8.5�ووررت  � ساال  ددس   �  ،�  �  data  ووه  �15.6 

million acre foot water flow    ف� ساال  ااس  �۔  رر�   �  �  � �رر   ��

September and April � 
ن

پاا� � �   million acre foot 21.5� ددرر�ن ن

 � � �۔ downstream Kotriووه �رر � 

   �figures  �ياا وو دخجد� � ت

يك  اا� � � � اات

ت
� �ف ااس وو� � ددے رر� �ں ت

اا� �رر رر� � � رروو� � � رر�۔   ااوورر  اا� رروو� � رر� � � �ررے � �  ااوورر  پاا� رروو� � رر� �  ت  � �

يك ساا�  ري اا� �� ااس   Finally� � �۔ ددوو�ن �� � اات
ٹ
 � ببر � �� � ��بب

ااوورر    �  � ر 
ز
�تير  

ت
�اا� pollutionوو�ت  �  �    ،�  �agriculture  �

efficiency  ،� � � �اا� �crop rotation  � � �اا� � � �۔ � 

ھ  � �Amendment th18  �architect� � � ں � � �  
ٹ يي ۔ اا� � � ببب

  � � � � �  �  � � �agriculture  � پاا�  ت ااوورر  اا�ل   � پاا�  ت ااس �  accessااوورر 

اا�    � 
ت

حكوو�ت وو��  �۔   � �ے 
ت

�ت
خ
�ااح  ��  

ت
حكوو�ت اا�  supportوو��  ااوورر   �� ��

budget  وورر�  
ت

جكوو�ت وو��   �  � دد�   
ت

رت
ز
�  supportاا�ر �۔  th18 �ے 

Amendment  م�  �  �  �  �  � �  �ٕ�agriculture  � دد�  �� �� �

  � 
ذ

درر�، �ن
ذ
 � � � د

ذ
پآآ� � �ح � �۔ �ن بآآدد�ن � ب بآ �ے �۔ �م �وون �، دد� آٓ

pipe  �scheme  �پاا ئ پاا� � �� � �،  ئ ووه �� � �ے �۔  ذذذرر� 

  �healthy  ،� �

پاا� �  �� � �ے �۔ pollution ن
ت

 � � �۔ � �م �م�ب

 Amendment th18  ،�پآآ ب  �  �  �   آبپ آٓ بآآ��ه  ب  �agriculture, 

sanitation  ااوورر  � �ے   �  
ت

�ب
خج
�اا  

ت
جكوو�ب وو��   �  �  �  

ت
�م�ب باا�  �ئ �م   �

 �م  revenues�� � � ااس � � 
ن

اا � ووه دد� �اا� � ع�ووه اان
ت
ياا �ت � � ااس � ددت
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  � پاا�  ت  ،�  � �اام  اا�   �  
ن

اان  �  �  access, pollution, crop�اا� 

rotation, agricultural efficiency  پااس اا�رر  � ��ن � اا� ب
ت

 �م �م�ب
خ

اان

  � �  جآب  � ��ً آٓ
ت

�  adjournment motion�رري  رر� �۔ � �م � آآ� �م�ب

ب   � � � ب
ت

بااب  �� � ب
ن

� � � � �مله اا�  اا  ااس � � � رر� � � �ي ررجماان

ازبا ��۔ 

ر � � �رر �

ز
 �ووبير

ز
 �۔ ااس وو� � � � �ن � اان

ااوو� � � � � ��  ڈڈڈ� � 

rational discussion  ��  پآپ آٓ آآ�  آآ � 

ن
�ئ

ب�وو� �� � اا� � � �   ھ �� �۔ ئ
ٹ يئ ر �� � � � ئبئ

ز
� اا�رر اا��  stress� �ئير

ياا � ااوورر � � �اا� � � �ي �ش � �� � � �   ڈڈڈ� � �اا� � � ت

� �� ووه 

دد� آآوورر  ھ �� � 
ٹ يئ ئبئ ر �� � � � 

ذ
 �ئير آبپ آٓ آآ�  د� �ن � � �وون۔ 

ذ
د  � � � � �ں    آآس 

پاا�   ت  � �  store�ن   
ن

پاا�ن ت اا� 
ت
ت  �  �  �  �water storage, water 

requirement  � پاا�  ب اا� � � � �  ياادده  رب
ز
ر ااس �  ر�۔ � 

ڑ
ببر ياادده  رب

ز
ر  � 

ز
ددن ر� � 

ڑ
ببر

  
ت

پاا� � �ووررب  �ن � � ب ببب اا �۔ �
ت
پااس � �رر � �ب پاا� �ررے ب اا �، ب

ت
پااس �ب �ررے ب

  ��  � پاا�  ت  
ت

وو�ت ااس   �  �shortage  �پاا ت پااس  ت �ررے   ��  �  ��  �

�regulate  
ت

وو�ت ااس  ر � 
ڈ
ررووك � �ر پاا� �  ت ڈڈڈ� � � �ن � � 


 ووه   � � ��

 �۔ 
ت

 �ووررب ببب � 

اا � � �رري � �   
ت
اا� �ب ياادده �  رب

ز
ر ااس  storage capacityااس وو� �   �

آآ � وو
ت
بآ پآآ� آٓ  � ب ببب اا �، �  � � �

ت
 � � �ب بب

ت
 �� � ب

ت
اا �۔ � ااس � �ووررب

ت
ه � �ب

  � رر�   �   آبپ آٓ  �  
ت

بآآب ب آ�ي  آٓ �۔  آآ 
ت
�ب  �  �   بب

ت
ب  �  ��  � 

ت
�ووررب  � �  CCIآآس 

يك   ااي �م  CCI  �meeting�اا� � �ے �ل �   � ااس �  وواا� �۔   �� ً��  �

آ �� �۔   آٓ
ت

 �م�ت

 � ڈ� 
ٹ
ڈ   �  �بب �رر  ذذذاا� 


  �  �  !  �floor    �  �  �   آبپ آٓ �ں   ��  ��

دد�    �   آبپ آٓ  � � ��رر � � �۔ �آآ دد� � 
ت

دخجد�ب

 آآ�  ددوو�ن � � �،  آآووررآآ� �م 

  �   آبپ آٓ  ،��  �   بب
ت
ئ  �  �  �   آبپ آٓ   ببب � ��۔   ��  ��   ببب �   آبپ آٓ  �

Committeesآآءآآ
ش
ش  

ن
آآن ؤؤآآرر   � ؤن 

ؤ
�ؤ آ  آٓ  �  �  �CCI  ،� ب��  ئ  �   آبپ آٓ   ببب �  �  �
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   آبپ آآءآآ� �وورر وو�ن � �� �ن � � � � � � �ه �ه � آآ� �� آٓ
ش
 ش

ز
ب�� � � � آآن ئ

سآآ� � �    �  پآپ آٓ پآآس �  ئ ر � �وورر � �� �ے 
ز
آآر  �  � � 

ز
آآن آ� �  آٓ  � سآآ� � 

 ددووں۔ � � ��۔ 

ڈ� ��  
ٹ
 ڈ  : � � ��۔ �بب

دد�    اا�   � �وون 
ن
اا�  �  �   �� �ن � ��بب اا 

ن
�ب اادداا   �� �:

ن
ررحماان �ي   �

ب issueاا�رر �۔ دد�   � � اا�ااددوو�رر � ااس � � � �دد �، ��رق � ااوورر � �  ااب

  �issue  � � ااوورر ااس  � �debate  ،�    �� � وو�ق �، �بب
ن

ه�ر ��، ��ن �ھ � ه

  � �اا� � �   � �data  � ساا�  ااوورر �� �   data� � �� �۔ �ے   �

 �  cusec million acre foot�ررے �� � � دد�� � � ووه   پآپ آٓ  � � �

 �۔  Kotri � �capacityرر� �۔ 

ڈ� ��: � �ن � �� �؟  
ٹ
 ڈ  �بب

   �  :
ن

ررحماان �ي   �dawn�  �  � ��  ��  � ساا�   Kotri 

barrage ب ئ ئ �� 
ز
يئ رمئ

ز
ر ااوورر  ببرر� �۔ �  data� �  اا� �  ااس �  اا�ل � � رر� � 

باارر باارر ب  � � � ب
ت

بااب اارر� ب
ت
يك ب  �    ااب

ت
بااب ر ااس �ج � ب

ز
� � �۔ � اا�س � � �ررے �ر

اارر� �ااه � � �ررے ددوو  
ت
پااس اا� � � �� �� � � � � � دد�۔ � ئ رر� � � �ے ئ

� �� low riparian  �پاا ب اا�  ے � � 
ت
ب
ن
ے سب

ت
ب
ن
سب  � � ،�� �� 

ث
ووه اا� � � �ب

پاا ت اا�  ااوورر �  � رر� � �  اا � 
ت
اا � � ووه �ل � �ب

ت
 �ل � �ب ببب پاا� � ب اا۔ 

ت
� ��، اا� � �ب

  � 
خ

 � رره �� � �� � ��ن تآپ پااس  projectآٓ  �، �ررے ب
ن

پاا�ن راا � دد� �، ب
ڑ
اا� ببر

ڑڑڑاا

بب  �     irrigation man made systemسبب

ت
وو�ت ااس  ووه  ااوورر   �under 

stress  �اارر
ت
ت  �  �  �۔  آبپ آٓ آآ�آآددوو �رر   � 

ت
وو�ب آآس  آآوورر   � 

ت
بآآب ااوورر  challengeب  ��

�ن � � ااررساا �  on record� � �وون۔ ااس � �� ��ه � � � � �وورر �  

پاا� � �۔  years�deficits 25�دد   ب  ،� � 
ت

بااب ب  � � �Scarcity  � � 
ت

بااب ب  �

  �UN  ااس ااوورر �    � �اا� � � ددي  اابب ااوورر � �   � رر� �ں۔ � 
ت

بااب ب  � � 
ت

وو�ب

  �  �  �  � �وون 
ن
اا�  � رر�   �  

ت
بااب ب   ببب �  �  �1999 till 2023 Punjab and 
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Sindh have experienced annual water shortages of 13.7% 
and 19.4% respectively.� ��ن  ددوو�ن   �  �shortages  � �۔  رر� 

percentages �رر  �  � �ج   �   �بب   اابب �۔   account  ااوورر  � رر�  ددے 

surpluses  � �challenge  � ره ��۔
ڑ
 � � ااس � �� اا�ر

ت
�� � � �ب

 � � � �  ۔  � � رر� � �� �� ساال � 
ت

بااب � �� ساا�ن � � رر� �، اا� ئ

پاا� رر�  ياا، � � اا� ب  وواا�! � � ساارري  � � � � ددب پاا� اا�ل � رر� �ن۔ �بب  � ، � ووه ب

ر �، � آآ�س � � آآس � �  
ز
آووآآر آٓ  � 

ز
آآوورر  ��ن  � 

ت
بآآب   debate� �، �ھ � ب

   آ�   movers� رر� �۔ � �� �ں � �  �مله � � ��، � سبب آآس � � آٓ

اا�    ،�thrash out  �  ��  �  �IRSA     �  �  � �دد   �existing and 

future need, 50 million acre feet  ۔� ياادده  يززز

  � Annual flow 

from 1999 to 2023 below Kotri 14 million acre feet    �  ،�

IRSA    �figures   اابب  annual deficit 36.63 million acre feet�۔ 

Indus system   � � ،� �  ااوورر  � 
ت

بااب ئ  �� �record    �IRSA     � � �دد � رر�

there is a deficit,     �distribution and allocation    م � � رر�۔� �

   ��،    climate changeاابب  
ت

بااب ئ  �  �glacier melt    �  ��  �  ،��  �  �

 �ں �۔    water scarce�   2025ساارري �� � �� � � � �  

 � �رراا   
ت

وو�ت �     irrigation system    � ،�command areaااس 

 اا�   ر� ��بب
ز
آ��، � آآس �  check�، وور � � �،    discussion� �، � � � آٓ

پآآ� � � �    � � ئ
ت

آ� �۔ � � �� � آآس � �� � � �ست  � ووآآ� � آٓ
ن

آآ�آآن

  �  آبپ آٓ   ببب رر� �۔ � ر� � 
ڑ
ببر  �  آآبب آآوورر  رر� �  ر� �مله 

ز
آآر

زب

ت
مب آآوورر  يك � �  بآآ �� سآآ�ن � 

ڑڑڑاا  

بب اا�    system � �ررے  � رر� �  irrigated command area� � � �ن 

آرر� �؟ آآ�    پآآ� �ن � آٓ يآآدده � � � �� � � ئ رئ
ز
� � �� � �   lower riparian� ر

اام �� �ن۔ � �ن � � رر� � �  
ن
ب اا�   �lower riparian   � �رر� �۔ � ساا � �

دد�،    ��technical     � باا�ں      dazzleب
ت

�ت �ش   �  ��  �� ئ 
ز
يئ رمئ

ز
ر  ،��
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    summer� � � دد�� �    Indus riverدد�۔   آبپ آٓ آآ �۔ 
ت
 �ب آآوورر � آآبب آآ � 

ت
� �ب

  �  تآپ آٓ  � � �power point presentation    � � �دد  تآپ آٓ دد� �ں،  ددے 

  CCI� �ف   issue�اا� �ے � � � � � �     resolve� � �رري � �   

اا ��،  
ن
ااوورر � ددے � � �    CCI�ن  ��ے �ے  ااس � � �بب اارر� دد�۔ �� 

ت
ئ  �

 � � ااس �   بب
ٹ پاا� � ��ے � � � � � �رراا ب  اا� ب ياا، � � � �، �بب ��ه � ددب

پاا� � � �، � � � ااوورر �ھ �  � � ساارراا ب بب
ٹ   � � رر� �، ااس ب

ن
 � � �، ��ن

desert    � � � �سآآ
ن
 � ��، � �ررے � آآب

ت
بآآب  �ي �� آآوورر آآ� �� � ب آبپ � � �۔  آٓ

 ��، � ااس �  
ت

بااب �� � � � � رر� �، � ��ے � �   explanation� ااس � ب

� �اا    river lifeline� وو�    Federal system    ،�Federationرر� �؟ �  

ااه ررگ �۔  
ش
 �  س

ن
پاا�ن  �، ووه ت

 آآس �    آبپ آٓ ووآآ�!     سااررے     direction�بب       officialsدد� �  ببب آآوورر � آ� رر�  آٓ

 
ن

 ااوورر �ھ � �اان
ن

ك ��ن
ت
 � �ن �، � �مله � � رر� �۔ ��۔   satisfy ب

۔   د� ��: ��۔ � �ق � ��بب
ٹ
 د  �بب

پآآس �ف    :� �ق �دد �    ئ  �  آبپ آٓ  � � � � 
ت

بآآب ئ �په�ئ   !��  �بب

evidence    ووه  � � � � 
ن

 ��ن
ت

بااب ب  � �    repeat� � �ن ��   ،�� �

 � � � ووه �  آبپ د� دداارري    repeatآٓ
ذ
 �ل � �ن �� �ي د

ذ
باان رب

ذ
� � �، � � ووه ر

  وو�ق �  
ز

ااوورر �رري �ن ڈڈڈاا� 

  

ز
ڈڈڈاا� �ن


  �  � ووه � �ن   �  ر� � �ن۔ 

ز
وور  �   �،� �بب

دداارري � � �،   د� 
ذ
دداارري � �، �ي د د� 

ذ
 � �ل � �ن، � �ي د

ذ
باان رب

ذ
ر ووه  �ے، � 

 �ف  
ت

بآآب  � � � ب آبپ آآوورر � آٓ  �ووں � 
ت

بآآب ذذذرر� �ووں �،    evidence� � � ب

 �

opinion     � �  پآپ آٓ ذذذرر� � �وون �۔ 

 �evidence    �دد  اا� � �اابب ياا �، �  ددب

   تآپ آٓ  � � � � � ووه � � � 
ت

آتآ
ش
  � سآآ� آآ�  �آآررس تآپ آٓ � � �� �آآ�ن۔ � � 

  � پاا�  ن پااس   � �� � � �رر�    regulate�ن آبپ آٓ   ببب � �رر � � �   �� �  ��

اا�  � �  �  ��   آبپ آٓ وو� �   �  ��  � آ� �  آٓ بآآرري  ب  � رر�    ببب � آآ � � 
ت
�ب رر�   � پآآ�  ب  

  � پاا�  ن پااس  �    store�ن  �regulate    � �� وو� �  ااس   ،� � ��  �  ��
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ساا��    water flowsوو� �۔   ��  �  �water flow     ووه  � رر�   �  � �رر   �

15.6 million acre feet  ��ساا     آبپ  آٓ ببب � ،� �� 
ت

پآآ� � �ووررب  � ب آبپ  آٓ ببب � � �

پاا�   ت  �  
ت

وو�ت ااس  اا�� �� �،   � �flow    � 
ت

پآآ� � �ووررب ب  �  آبپ آٓ   ببب � آآوورر  آآ 
ت
� �ب

  �  � آآوورر  آآ��   � يآآ  �ب  �   آبپ آٓ  �  �  �  ،��25.5 million acre feet 

water flow    �8� �، اا million acre feet    �  �پاا باا� ب  � � ب
ت

�    store�ووررب

 �� �۔ 

 وواا�! � �ف     � رر� �ں۔ رر� �  evidence�بب
ت

بااب  �۔۔۔   season� ب

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

   � � � � ،� � �  �� 
ت

بااب ب وواا�! � �    � �ق �دد �: �بب

 � دد� �    ددوون �، � �آآبب  �آآل �وورر ��، � � �آآ � � �آآبب آبپ  � �۔ آٓ
ت

بآآب � ب

  
ت

وو�ب ااس  رر� � �، � �� � � �،  وواا�! � ��     half a� �� �اا �ن۔ �بب

million acre feet water flow     پآآس پ  �  پآپ آٓ آآ�  رر� �۔   �storage    ااوورر  �

water regulatory system   � � ��  آبپ  آٓ ببب � � �water flow   � � ے�

   آبپ  آٓ ببب �evidence    � آآس � � � �  آبپ آآوورر آٓ آ� � � � � ��  ھ � آٓ
ٹ يي � �دد � ببب

پاا� ررووك � �   ااوو�  � � � � � ب ببب � � ،glacier    �  آبپ آ� � � � �، آٓ پآآ� آٓ � ئ

پااس   اا� ��ٰ    regulatory systemپ اا� � � � � � �  ياادد �ف  ��رت  ،� � � �

 آآ� رروو�   آبپ آآ � � آٓ
ت
آ رر� �ب پآآ� آٓ  ب ببب پآآ� � � �؟ � آ � رر� � ب پآآ� آٓ  ب ببب پآآ� �ن � � رر�۔ � ب

ج   آآ�  � � ااوورر �
ت

آآب
ش
 آآ� � چپ�� �؟  � � �م �آآررس آبپ  �� � � آٓ

ت
 � �ووررب آبپ  آٓ بب

  ��  آبپ  � �، آٓ  � سآآ� رر� رر� �ن � � سبب آبپ يك    CCIوو� � آٓ اات ر ��، ووه 
ز
� �تير

forum   يك ٹآآ  � �  ٹآپ پآآس آٓ يآآ، � �� �     forum�، �ررے ٹ ب�ب  � � ب آبپ  آٓ جآب آٓ �۔ 

  � ،�evidences    يك تآآ آ�۔ �  آٓ  � � � �forum    � ،��ب  � �ں ئ آبپ آٓ  ،�

ؤن �، آآس � � � �ؤؤن �۔ �  
ؤ
پ�ؤ آآ �� � � �� � ب

ضب
پآآس �� �  �ے ب آبپ �� �ن، آٓ

ھ � �� �،    solveااس �  
ٹ يي ببب  � سآآ�  آبپ آٓ  � � ��polarized     �� �   � �

solution   �آ آٓ  � سآآ�    �  تآپ آٓ  ،�evidence    ااس ااءاا� 
ش
 س

ن
اان ااوورر  � �دد � � � 
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problem    �solve    رر � � �۔�� � � 
ت

دخجد�ت

 آآ�  � �ددم �ں،    تآپ آٓ �� �۔ � 

  � ،��  ببب  �   forum�ں ��، � پآپ ك    satisfaction� ��، � �� � � آٓ
ت
ت

 �ووں �۔  
ت

بااب  ااس � ب

ڈ� � 
ٹ
 ڈ يك اا�ااء  �بب ر�� �    Order No. 10�: � �ت

ٹ
� � � � ددوو، اار

ياادده � � � � � ااس � ��۔ ااس   رئ
ز
وون � ر

ٹ
ئزئ

�ھ

يك � ددوو  يك �ئ � � �� ��� اائ

 �۔ � ااس � � � � � �  
ت

بااب پاارر�ن � ااس � ئ  ��، سااررئ ئ
ت

بااب � ددوو�ن �ف � ئ

آ�  � � �  آٓ   ووآآ�     ��بب
ن

آآ�آآن  
ت

آآس �� ��ددب   آبپ آٓ آآس � � �ووآآ�۔  ے، � � 
ت
سكئ  

 �  raiseووساا� � � �   آبپ ے �۔ آٓ
ت
ے � آآوورر وو�ں � � �سكب

ت
سكب  �senior    � ،�

 � � �۔۔۔  تآپ  � آٓ

: ووه � رر� � � اا� � � �، اا� �� � � � �   
ن

� �ئ  ررجماان

 �؟   debate�ں � 

We are not satisfied with the answer. 
   �� 

ت
بآآب آ��، � � ئ  � � � �ے دد� آٓ آبپ  � آٓ ر� ��بب

ز
د� ��: وور

ٹ
 د �بب

ااس  رر��ں �  يك    �۔ � � � �  آآئ  � ��۔ 
ت

بآآب ئ  � ھ 
ٹ يئ ئبئ آ� �  آٓ  �  � � � �  �

issue    پاارر�� �رر ب ووه  ے، �ي �� � رر� �، 
ت
سكب  � � 

ت
بااب ب ددوو، � � ��  ددوو   � �

بآآررے � � دد�۔   آآس � ب آبپ ! آٓ  �۔ �ق ��بب

آبپ   آٓ  � ،� �  آبپ  ووآآ�! �آٓ دآآ� �ق �دد �: �بب
ٹ
د � ساا� �ں،    � 

 � �� �ں۔ 

وون � �   
ٹ
ئ
ن
�ھئ

ر�� 
ٹ
اار ددوو،  د� ��: � � �� � �، � � � � 

ٹ
د   �بب

آآوورر �   رر� �  آ  آٓ  �گ  آبپ آٓ دد�۔  آآ� � � � � � � � �  � � �آآ� � � 

يك    � دد�، � � � ااب
ت

وون � � �اا  �    seatرر� �، �ي ��ب
ٹ
ب
ن
�ھب

ر� �رر 
ٹ
�رر، ساار

 �ں۔  

(
ت

�ت
خخ
 (�اا
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 � آآ�    آبپ وون � � � � � آآ� آٓ
ٹ
ئ
ن
�ھئ

د� ��: � � �ن � � 
ٹ
 د �بب

 � �۔    � � � � � � ااس � � اا� � �ن �؟
ضض

� � � �� � �� اا�اا

 � �� 
ت

بآآب ب آ� �  آٓ  �گ  آبپ     issue� � حكوو� �ن �  آٓ �۔ ااس � �ق � ��بب

 � ووه �� � ئبرر� �۔  
ت

 � � �آآ�ب آبپ  � رر� � � آآس � آٓ  ��۔ ���بب
ت

بآآب ئ

يك �� �   � بآآ آبپ ياا ااوورر �ھ � �اام ااوورر ��ن � دد� �۔   issueدد� آٓ  اا� ددن

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

    � � آآس �ج    آبپ آٓ پآآرر� �۔  ئ �آآ� �  آآ�  آآءآآ� 
ش
�س   آبپ آٓ ڈ� ��: 

ٹ
ڈ   �بب

pressurize   �� �  ااوورر 
ن

� �� � �۔ ااس �ح � � �    rules۔ � � ��ن

 �۔ �
ت

بااب ب  �۔ �   ��   30, 35    �� � � � 
ت

�۔ �  دد�  ساا� �سب

بآآرره � � �   آآس � ددووب آبپ �� �۔ � ��    �ف � � رر� �ن � � � � � � آٓ

 �گ آآس � � � � �  �� � ااس � � � �رر � � ��  issueااوورر   آبپ �۔      � آٓ

۔ ااس � �� � ��  ��بب
ن

 اا�اان
ت

 ۔ �، �ددب
Senator Shahadat Awan 

    �   ببب �  �  � �اا   �  � ااس   !��   �بب  :
ن

اا�اان  
ت

�ددب  �issue 

highlight     ااس ااوورر   � � � رر� �  ، � � � �ھ �  issue�اا 
ت

 �    ، � وو�ت ببب �

Central Development Committee   
ت

 � حكوو�ت
ت

�ھ �    � � � ااس وو�ت

ااس � � �  �  reservations Federal Government    �conveyاا�   ۔ 

ك  
ن
اا � � وو�ن � � اا�ت

ت
اا �۔    recommend    ��ECNEC�ت

ت
 ECNEC� چج� �ت

IRSA    � ااس   �  �  �  
ٹ

رر�ررب  �conditional approve    �  ��project 

approve     اا �۔
ت
�ت  �211 billion   � � �  ددم يك  ب  �   اا    release �بب

ت
�ت ياا  ددت  �

  � � �   � � � دد� � �بب ببب  ��! � �ج  �۔ � اا �۔ �بب
ت
 � � �ئ � سبب

يك �    � � � اا� �ج �ي ااب پاا� � �۔  K-4�بب �  M-6�۔ ااس � � � ت

 �  يك ددم � �۔ ااس � �   billion 211 �ے �ھ � � � �؟ �بب  being� � ب

Chairman Water Resources Committee    ااسissue    � � � �9  
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اارر� � � �  
ت
 ��    in camera meetingت

ن
 �اان

ت
ددووسب رر�۔ �ي � �   �

 � �� �۔ � � �� � ��دد �۔ � � � رر�  آبپ آٓ ووه �  اا�ق  رر� �   � 

  �next day Chief Minister Sindh Sahib    ااس ااددي � � � � 
ش
� � � س

�  �defer     ياا۔ ددي  �In between  � ڈڈڈم 

ي �ن  ��    �  Adjournment�ں 

Motion  �آ ااس    آٓ  �    �  �issue    ااس  � �۔   �  �issue    �already in 

camera    � آ� � � آآس آٓ ؤس � آآ� آآ� � 
ؤ
 � �� � �� �ؤ

ش
� رر� �۔ �ئ �آآررس

آآوورر �    ��اا� � �   آ ��  آٓ  
ت

 ددووسب ااوورر � � � �    issue discussسبب  �� �

وو�ں �    figures�� �۔ �    � �sort out    � ۔� ��in detail     يك    � �ااي

اا� ��ں � 
ت
ؤس آآس �    ب

ؤ
 �� � � � �� � �ؤ

ش
آ� رر�۔ � �ي �آآررس  � آٓ

ز
  referددرر�ن

ااس    conscious ااس � �  �  Otherwise committee� ددے۔   �۔ � � � 

  �take up    ئ� �  آبپ  ��! آٓ � رر� � آآوورر �� � وو� � رر� �� �۔ �بب

ھ �  اا�� � � ااس � � �  
ٹ يئ آ�۔ � � ئبئ  وو�ں � � � آٓ

ت
� دد�۔ �ررے �م ددووسب

� آآ��   �   آبپ آٓ �ئ   !��   �بب ��۔   �  �  � �    آآس   �  �  � ااس   �

discuss  �اا اا�   �  �� اا � 
ن
�    issue�ت ؤس 

ؤ
�ؤ  �  �  � ؤس � 

ؤ
�ؤ  �  ��  � � � �۔ 

 � �� �۔ 
ٹ

 ��! ااس � � � � دد�۔��۔  رر�ررٹ  ااس � �بب

ررآآ�      �� دد�۔  ددے  � �� �رره  آآس    آبپ ۔آٓ د� ��:� � � ��بب
ٹ
د   �بب

 � � دد�۔ 
Senator Syed Ali Zafar 

يك     ااب  �  
ن

�اان ددوو�ے  ااوورر    ��بب  �  � بااررے  ب  � ااس   �  :�  �  �  �

suggestion  �ں۔ � � �� � �  دد� �� Water Minister   �� ،� �

آآ � � � �ج � � � �  
ت
آئ يك �ررئ ��� � � � � � � � � � � � � آٓ � آآئ

آ�؟   آ�  آٓ آٓ  �  سبب  
ز

آآن آ� �  آٓ ه�ر�  �ه  �  �رربپ آآوورر  آآ��، �آآ  ئبررطآآ�،  رئ �، 
ز
�ر  ،��

يك   ڑڑڑاا    suggestionااي

�وون � � � � �� ئب

ن
ياا �اا    issueددئ۔ اا� پاا��ن � �ب � � � ب

ه�ر    � � � �� � � ه تآپ آ� � آٓ  ��� � آٓ تآپ   spot�۔ � � �ف ��� � � �۔ آٓ
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 ددوو�ن � �   پاا� �� اا�ل � رر� �۔ � سبب  Let usددووں �  �    suggestion� � ب
solve this issue by importing and installing that 

technology on our system.    � �اا
ت
سااررئ � � � � � ��۔ �    issueت

 اا�� �  � � ااس � � � � �  
ت

 � �� � � � �ئ  �� �ب
ت

 �ب ��بب

پاا� � �  � ت
ن

ے � �ن
ت
سكت ك    � 

ت
 ��! �ن ئ � � �۔ �ي �    rulesرر� �۔ �بب

  � � � �clear    � �once the debate has taken place     � ااس �

  � � �  آبپ آٓ  ��!آآس �    ruling  � � � ��suggest� � � � �۔ �بب

� سآآررئ   �� ددآآدد  ��رآآرر   � يك  آآئ   پآپ آٓ  �  � �  �وون  دد�   �  according to theووں 
evidence.  

     آبپ آٓ ددوو �آآل �۔  يك  آآئ  � �� آآ� � �  د� ��: �ق � ��بب
ٹ
د   �بب

بااررے � � دد�۔   درراا  � ااس � ب
ذ
 د

    �  بب
ت
ئ ب�� � � �  ئ اا� � �     ��بب

ن
اا�اان  

ت
� �ق �دد �:�ددب

 �ں �   پآپ آٓ  � ��  �� �ں۔  بب
ت
ئ  � �� �ں۔ � �ے دد� �� ��  بب

ت
ئ ب��  ئ

 � � �آآ� �   آبپ آٓ  � � � ��۔  آبپ آٓ  ��! � � �ف �� �ن۔  �ن۔ �بب

ووه �ررے   ب� �۔  ب  �   ��بب
ز

اا�اان  
ت

دد� � �ددب  � 
ت

رب
ز
اا�ر اا�  �۔ � �    Boss�۔ 

ب�� � � وو�ں � ��    ��!  ئ  �  CCI� �� �۔ �بب ٹآپ آٓ � � � رر� �۔ � 

بااررے � � �� �دد� �ں۔   اارر� � ب
ت
 ااس � ب

Senator Syed Shibli Faraz 

    � � �� � � �� �۔ �اا �ل �  ااس   !��  ر:�بب
خ
��راار  � � �

آآ�   � � �  آبپ آٓ آ� � ��۔  آٓ يك  �  اائ ددئ � �   � �� issue    � � �اا  �

  �  آبپ  رروو� دد�۔ آآس � � آٓ آبپ  � رروو� دد� � آٓ آبپ  رروو� دد�۔ � � آٓ آبپ رر� �۔ آٓ

اا� ااس � دداا� �� � �۔  
ت
 ��� � ب  �� �� اابب

 ��۔   
ن

ڈ� ��:�، � �ئ ررجماان
ٹ
 ڈ  �بب
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Senator Sherry Rehman 

    � رر� �   �   آبپ آٓ �۔   � !��   :�بب
ن

ررجمآآن �ئ   �Standing 

Orders � �Adjournment Motion   � ۔� � � � � � �� � �

آ� �  بآآرره � آٓ  آآس � ددوو�ے �� � ددووب
ن

 � � � ددن

 because it can go to the Committee after a Point of 
Order. Simple, because it should have been resolved here 
today but there is a contest, a historic data contest over 
water. 
بآآررے   ب  � �ق � 

ز
پآآ�ن ب ر� � 

ز
آآ�ر ددي  آف  آٓ بآآ� � �ه � �۔ آآ�س � � �رر  ب  �

پاا� � � � �ه � رر� �۔     � � � � ااوورر     data     �contestedن ر� ��بب
ز
�۔ وور

 � � �۔ �     resolve� سبب پآپ آٓ  � رر� � �  پآپ آٓ آآ �۔   � �Adjournment 

Motion    � �اا�  �Standing Orders    � پاا� �۔  ب  �Rules    �  ،� �

Standing Orders    راا ��رق �۔
ڑ
 Now, the issue is that we�۔ ااس � ببر

will raise it again as a Point of Public Importance on 
Friday   ۔�� � � � � �  آبپ آآ� آٓ

ت
 آآس � � � � دد� ئ آبپ  � آٓ

    
ت

آآ � � سآآب
ت
يآآدد � �ئ  � � � � ئ

ش
 � � �آآررس آبپ د� ��:� � آٓ

ٹ
 د �بب

يك آآ�آآء �  آ� �ه � �ت  �� �۔  آٓ
ت

بااب   � اا� � ئ

:�، ااس �ررے � � � �اا �۔    
ن

 � �ي ررحماان

وواا�      �:�� د� 
ٹ
د   ��    issue�بب �م  ااوورر   �  ��  

ت
بااب ئ  �  �  �    �

يك   ااب  �  � ساا�  �۔ �ے   �  �  � ااس   � پاارر�ن   .Standing Order Noب

 �    rules �  �۔ ااس � � �  1.40 ببب  � �� �  issue�۔ �
ت

بااب � اا� � ب

بآآرره    آآس � ددووب آبپ آٓ بآآرره � � � �۔ آآس � �� � � �  پآآس ددووب � آآس � � آآس � � � ب

�    Rules� � � ��۔    �  �relax   � � ے۔
ت
سكت  �  �Rules   � ���

 �۔  

  Senator Sherry Rehman: I will do as you said but 
these are not Rules, these are Standing Orders.  
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  �  
ز

اا�اان ااس  �ف،  ك��   �!��   �بب  �  �  
ش

 adjournment�ااررس

motion  ك
ت
 ت

ن
 � �۔  discussion� ددوو ددن

   � آآ�  �۔   �  
ن

��ن �رر   �  � ��۔   �   آبپ ��:آٓ د� 
ٹ
د   ھ،  �بب

 � � �۔ � سااررے �� �ررے اا� �۔ � �رراا اا� � �۔ ااس �   ���اا ااوورر �بب

ے۔   Standing Order No. 1.40� اا�
ت
سكب پااس � �  ب باارره � �  ددووب  �� �

بآآرره آآس � � ��۔   آآء آآ� ددووب
ث
 س

ن
بآآرره آآس � � � � � دد�۔ آآن  ددووب آبپ  آٓ

 �رر� �ے �  
خ

ذخ� ��۔ � اا�اان


پذ  � اا�م ئ   2025�رري،  24ل � ااس � اابب

ر � � 
ز
اا �۔   10:30ببرروور

ت
ك �ي � �ب

ت
 � ب

----------- 
[The House was then adjourned to meet again on Friday, 

the 24th January, 2025 at 10:30 a.m.] 
----------- 
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